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Chapter I Fees
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(Amount of Fees)
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Article 1 (1) The amount of fees to be paid by a user of anonymized medical
insurance-related information (meaning a user of anonymized medical
insurance-related information as prescribed in Article 16-3 of the Act on
Assurance of Medical Care for Elderly People (hereinafter referred to as the
"Act"); the same applies hereinafter) pursuant to the provisions of Article 17-2,
paragraph (1) of the Act is the sum of the amounts set forth in items (i) and (ii)
(hereinafter referred to as the "base amount" in this paragraph); provided,
however, that if anonymized medical insurance-related information (meaning
anonymized medical insurance-related information as prescribed in Article 16-
2, paragraph (1) of the Act; the same applies hereinafter) is extracted (meaning
to output and process specific anonymized medical insurance-related
information to be provided to a user of anonymized medical insurance-related
information from anonymized medical insurance-related information; the same
applies in items (iii) and (iv)) and provided, the amount of fees is the amount
obtained by adding the amounts set forth in items (iii) and (iv) to the base
amount.
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(1) The amount specified by the Minister of Health, Labour and Welfare within
the scope not exceeding 162100 yen, taking into consideration the expenses
required for hearing of opinions, etc. prescribed in Article 16-2, paragraph (3)
of the Act performed in providing the anonymized medical data related to
medical insurance, etc.
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(i1) the time required for the affairs concerning confirmation of the content of a
request for provision of anonymized medical data related information: 8600
yen per hour;
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(ii1) the amount specified by the Minister of Health, Labour and Welfare in
consideration of the actual costs within the scope not exceeding 58300 yen
per hour for the time required to extract the anonymized medical data



related to medical insurance to be provided.
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(iv) the amount specified by the Minister of Health, Labour and Welfare in
consideration of the actual costs, within the scope not exceeding 2700 yen for
each 1 GB of storage required to extract the anonymized medical data related
to medical insurance to be provided.
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(2) The amount of fees when users of anonymized medical data use information
systems that utilize cloud computing service-related technology (meaning the
cloud computing service-related technology prescribed in Article 2, paragraph
(4) of the Basic Act on the Advancement of Public and Private Sector Data
Utilization (Act No. 103 of 2016)) developed by the Minister of Health, Labour
and Welfare is the amount calculated pursuant to the provisions of the
preceding paragraph plus the amount specified by the Minister of Health,
Labour and Welfare in consideration of the actual costs of using the
information systems within a scope not exceeding 5355200 yen per person who
uses the information systems (when using functions added to the information
systems, the amount obtained by adding the amount specified by the Minister
of Health, Labour and Welfare in consideration of the actual costs of using the
functions to that amount) every six months during the period of using the
information systems.
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(3) Fees must be paid by affixing a Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare mark to the document specified by revenue stamp; provided, however,
that this does not apply if fees are paid to the payment fund, etc. (meaning the
payment fund, etc. prescribed in Article 17 of the Act; the same applies in
paragraph (6) of the following Article) pursuant to the provisions of Article 17-
2, paragraph (1) of the Act.
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(Reduction and Exemption of Fees)
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Article 1-2 (1) The persons specified by Cabinet Order as referred to in Article

17-2, paragraph (2) of the Act are as follows:
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(1) a prefecture or any other person set forth in Article 16-2, paragraph (1),
item (i) of the Act;
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(i1) among the persons set forth in Article 16-2, paragraph (1), item (ii) of the

Act, a public corporation (meaning the public corporation prescribed in

Article 2, item (v) of the Corporation Tax Act (Act No. 34 of 1965)) or a

corporation in the public interest, etc. (meaning the corporation in the public

interest, etc. prescribed in Article 2, item (vi) of the same Act) that carries
out the National Institute of Biomedical Innovation, Health and Nutrition,
the Highly Specialized National Medical Research Center, and other services
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare as being
closely related to the improvement of public health, and that is specified by

Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare;
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(iii) a person set forth in Article 16-2, paragraph (1), item (ii) or (iii) of the Act
that carries out the operations specified in item (ii) or (iii) of the same
paragraph using the following subsidies or other funds (referred to as

"Supplementary Research, etc." in (e) of the following item and item (ii) of

the following paragraph):
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(a) subsidies, etc. prescribed in Article 2, paragraph (1) of the Act on
Regulation of Execution of Budget Pertaining to Subsidies (Act No. 179 of
1955; referred to as the "Act on Regulation of Subsidies" in item (ii) of the
following paragraph) (referred to as the "subsidies, etc." in the same item);
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(b) subsidies disbursed by local governments pursuant to the provisions of
Article 232-2 of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947) (including as
applied pursuant to the provisions of Article 283, paragraph (1) of the same
Act);
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(c) subsidies or funds granted by the Japan Society for the Promotion of
Science as the services set forth in Article 15, item (i) of the Act on the
Japan Society for the Promotion of Science (Act No. 159 of 2002);
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(d) subsidies granted by the Japan Agency for Medical Research and
Development as the services set forth in Article 16, item (iii) of the Act on
the Japan Agency for Medical Research and Development, National
Research and Development Agency (Act No. 49 of 2014);
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(iv) among the persons set forth in Article 16-2, paragraph (1), item (i) or (iii)
of the Act, a person who has been entrusted (including entrustment at two or
more degrees of separation from the original entrustment; the same applies
in item (iii) of the following paragraph) with the business specified in the
following sub-items (a) through (e), respectively, by any of the persons set
forth in sub-items (a) through (e):
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(a) work falling under any of those listed in Article 23, paragraph (1), items
(i) through (iii) of the Act on Japan Science and Technology Agency,
National Research and Development Agency of the Japan Science and
Technology Agency, National Research and Development Agency (Act No.
158 of 2002);
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(b) japan Society for the Promotion of Science, Act on the Japan Society for
the Promotion of Science: work that falls under the work listed in Article
15, item (iii) or (iv);
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(c) the person set forth in item (i): the operations specified in Article 16-2,



paragraph (1), item (i) of the Act;
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(d) a person set forth in item (ii): the services specified by Order of the Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare as prescribed in that item;
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(e) a person set forth in the preceding item: Supplementary Research, etc.;
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(v) an organization consisting solely of the persons set forth in the preceding
items.
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(2) If a user of anonymized medical data falls under any of the following items,
the Minister of Health, Labour and Welfare is to reduce the amount of the fee
by the amount equivalent to one half of the amount (referred to as the "amount
equivalent to one half" in item (i) of the following paragraph):
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(1) a person set forth in item (ii) of the preceding paragraph;
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(i1) a person set forth in item (iii) of the preceding paragraph who conducts
subsidized research, etc. other than subsidized research, etc. conducted by
allocating subsidies, etc. granted by the Minister of Health, Labour and
Welfare or indirect subsidies, etc. prescribed in Article 2, paragraph (4) of
the Act on Regulation of Subsidies that have been funded by the subsidies,
ete.;
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(iii) a person set forth in item (iv), sub-item (a), (b), (d), or (e) of the preceding
paragraph (limited to a person entrusted by a person set forth in the
preceding item);
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(iv) an association that has as its members persons set forth in item (v) of the
preceding paragraph who fall under any of the persons set forth in item (i)
through the preceding item.
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(3) If the Minister of Health, Labour and Welfare finds that if the amount of fees
after the reduction under the provisions of the preceding paragraph is not
further reduced for the persons set forth in the items of the preceding
paragraph, it is likely to cause considerable detriment to the performance of
services, the amount within the scope of the amount arrived at when the
amount set forth in item (ii) is deducted from the amount set forth in item (i)
(if that amount is less than zero, it is deemed to be zero) may be reduced from
the amount of fees after the reduction, as specified by the Minister of Health,
Labour and Welfare:
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(i) the amount equivalent to one half;
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(i1) the sum total of five hundred thousand yen and the amount arrived at
when five percent is multiplied by the amount arrived at when one million
yen is deducted from the amount of fees calculated pursuant to the
provisions of paragraphs (1) and (2) of the preceding Article (or one million
yen, if the amount so calculated is less than one million yen).
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(4) If the amount of fees calculated pursuant to the provisions of paragraph (2) or
the preceding paragraph includes a fraction of less than one hundred yen, the
fraction is rounded down.
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(5) The Minister of Health, Labour and Welfare exempts users of anonymized
medical data from fees if they do not fall under any of the persons set forth in
the items of paragraph (2) from among the persons set forth in the items of
paragraph (1).
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(6) A user of anonymized medical data associated with medical insurance, etc.
who intends to receive a reduction or exemption of fees under paragraph (2) or
(3) or the preceding paragraph must submit a document stating the fact of
requesting the reduction or exemption and the reason therefor to the Minister
of Health, Labour and Welfare (when the payment fund, etc. conducts all of the



affairs concerning the provision of anonymized medical data associated with
medical insurance, etc. under Article 16-2, paragraph (1) of the Act upon
entrustment from the Minister of Health, Labour and Welfare pursuant to the
provisions of Article 17 of the Act, the payment fund, etc.).

BE NFERRDE

Chapter II Special health examinations

(EHEHNRBE—HICHET DB TE O 2 ATEE 1HR)
(Lifestyle Diseases Specified by Cabinet Order as Prescribed in Article 18,
Paragraph (1) of the Act)
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Article 1-3 The lifestyle diseases specified by Cabinet Order as prescribed in

By

Article 18, paragraph (1) of the Act are hypertension, dyslipidemia, diabetes,
and other lifestyle diseases.Cavity (Kult is caused by the accumulation of fat
(meaning the fat stored in the fat cells that exist in the mesentery, greater
omentum, etc. in the abdomen).
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Chapter III Old-Old Healthcare System
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Section 1 General Provisions
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(Affairs Specified by Cabinet Order as Prescribed in Article 48 of the Act)
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Article 2 The affairs specified by Cabinet Order that are provided for in Article
48 of the Act are as follows:
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(i) acceptance of applications for certification under the provisions of Article 50,
item (i1) of the Act;
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(ii) acceptance of notification under the provisions of Article 54, paragraph (1)
of the Act;
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(ii1) acceptance of requests under the provisions of Article 54, paragraphs (3)
and (5) of the Act, delivery of documents related to the requests, and



provision by electronic or magnetic means as prescribed in paragraphs (3)
and (5) of the same Article;
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(iv) affairs concerning the matters specified by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare pursuant to the provisions of Article 54, paragraph (7) of
the Act, which are specified by insured as those contributing to the
promotion of the benefits of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare;
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(v) affairs concerning the procedures for implementing an old-old medical care
benefit as prescribed in Article 56 of the Act, which are specified by Order of
the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare as affairs that
contribute to enhancing the benefits of the insured;
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(vi) affairs concerning procedures for reduction or release of insurance
premiums or deferment of collection thereof under the provisions of Article
111 of the Act and other procedures for assessment of insurance premiums,
which are specified by Order of insured as those contributing to the
promotion of the benefits of Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare;
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(vii) public relations concerning the late-stage elderly medical care system
(excluding those covering the entire area of the Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and older prescribed in Article 48 of the Act
(hereinafter referred to as the "Association of Medical Care Systems for the
Elderly Aged 75 and older")) and administrative affairs for responding to
consultations on the late-stage elderly medical care system requested to the
municipality;
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(viii) affairs incidental to the affairs set forth in the preceding items.
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Section 2 Insured
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(State of Disability to the Degree Specified by Cabinet Order Prescribed in
Article 50, Item (ii) of the Act)
Fok BEHEETRE - SICHET BN TED ZREDREDRIEIL, HIRICED D
LBV ETD,
Article 3 The state of disability of a degree of severity specified by Cabinet Order

as prescribed in Article 50, item (ii) of the Act is as prescribed in the Appended
Table.
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Article 4 Deleted
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(Replacement of Terms Concerning a Person Who Is a insured for Old-O1d
Healthcare Provided by the Association of Medical Care Systems for the
Elderly Aged 75 and older of the Previous Domicile)
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Article 5 The technical replacement of terms pursuant to the provisions of
Article 55-2, paragraph (2) of the Act is as in the following table.
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E Terms to Be Replaced Terms to be replaced
Provisions of the Act
that are deemed to be
replaced
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Article 55, paragraph
(1)
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Previous domicile
Association of Medical Care
Systems for the Elderly
Aged 75 and older
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Association of
Medical Care
Systems for the
Elderly Aged 75 and
older of the previous
domicile (Ilimited to a
Association of
Medical Care
Systems for the
Elderly Aged 75 and
older other than the
Association of
Medical Care
Systems for the
Elderly Aged 75 and
older where the
relevant hospital, etc.
is located; hereinafter
the same applies in
this Article)
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) who is found to have been
domiciled in the area of
another Association of
Medical Care Systems for
the Elderly Aged 75 and
older (meaning a
Association of Medical Care
Systems for the Elderly
Aged 75 and older other
than the Association of
Medical Care Systems for
the Elderly Aged 75 and
older where the relevant
hospitals, etc. are located)
at the time of the
hospitalization, etc. in the
relevant hospitals, etc.

R 5, )
Limited to
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The relevant other
Association of Medical Care
Systems for the Elderly
Aged 75 and older

MELAE AT P A% 0
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The Association of
Medical Care
Systems for the
Elderly Aged 75 and
older of the previous
domicile
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Proviso to Article 55,
paragraph (1)

(ST APNEUN 7
Continued Hospitalization
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Continued
hospitalization, etc.
(limited to
hospitalization, etc.
after becoming a
insured for late-stage
elderly medical care
provided by the
Association of
Medical Care
Systems for the
Elderly Aged 75 and
older of the previous
domicile; hereinafter
the same applies in
this paragraph and
the following

paragraph)
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The items of Article 55, | Other Association of [ A I A

paragraph (2)

Medical Care Systems for
the Elderly Aged 75 and
older

Previous domicile
Association of
Medical Care
Systems for the
Elderly Aged 75 and
older
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(meaning a Association of
Medical Care Systems for
the Elderly Aged 75 and
older other than the
Association of Medical Care
Systems for the Elderly
Aged 75 and older where
the current in-patient
hospital, etc. is located)
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It was a insured for
late-stage elderly

medical care provided
by
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Section 3 Old-Old Age medical care benefit

(EFE+LERE—HIHET 28R TED DIER)

(Laws and Regulations Specified by Cabinet Order Prescribed in Article 57,
Paragraph (1) of the Act)

FNE BEHEETLERE-HIIHET 2BE TEDLIERIL, kOB T2,
Article 6 The laws and regulations specified by Cabinet Order that are provided

for in Article 57, paragraph (1) of the Act are as follows:

— BERBE (BR+-MEEREE -+ =7)

(1) the Mariners Insurance Act (Act No. 73 of 1939);
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(i1) the Labor Standards Act (Act No. 49 of 1947);
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(ii1) act on Annual Allowance, Travel Expenses, and Allowances for Members of
the Diet (Act No. 80 of 1947);
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(iv) diet Personnel Act (Act No. 85 of 1947);
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(v) mariners Act (Act No. 100 of 1947);
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(vi) disaster Relief Act (Act No. 118 of 1947);
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(vii) the Fire Defense Organization Act (Act No. 226 of 1947);
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(viii) the Fire Service Act (Act No. 186 of 1948);
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(ix) the Food Control Act (Act No. 193 of 1949);
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(x) the Act on Remuneration of Officials in the Special Service (Act No. 252 of

1949);
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(xi) act on Disaster Benefits for Persons Who Have Cooperated and Assisted in
the Duties of Police Officers (Act No. 245 of 1952);

= W EOREICH Y LI EFE O SERMCET 2EE (B ) EEERS
—+=5)

(xii) act on Disaster Benefits for Persons Who Have Cooperated with and
Assisted Coast Guard Officers (Act No. 33 of 1953);

+ = RNFROFLE, PR RE & ORI O A8 K EREIC BT D kg

(R =+ —FEpEal+=75)
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(xiii) act on Occupational Accident Compensation for Public School
Pharmacists, School Dentists, and School school physician (Act No. 143 of
1957);

+0 FEANEOHEFEIZOWNT OB IEMRE (B =+ =FEREFH L)

(xiv) act on Benefits for Damages Suffered by Witnesses (Act No. 109 of 1958);

+H BHEOKEMEICET 2R (B =1 HEEREEE )

(xv) the Act on Judicial Officers' Accident Compensation (Act No. 100 of 1960);

+oR8 RERERAEAYE (A= RNEEEE =5

(xvi) basic Act on Disaster Control Measures (Act No. 223 of 1961);

+t  WEIRE RS (B =+ ) EERE E N+ 5)

(xvii) act on Special Relief for War Wounded and Sick (Act No. 168 of 1963);

N EEBEOWMEORGFICEAT 5/ CF FEEAF U+ IuE)

(xviii) act on Remuneration of Secretaries to Members of the Diet (Act No. 49 of
1990);

o R FEGIEE T D RIS o IEE CERONFEIERS E +EE) (R
FFNFOBREIRDLE S 2R, )

(xix) act on Assistance to Atomic Bomb Survivors (Act No. 117 of 1994)
(excluding the part pertaining to the provisions of Article 18 of the same
Act);

“t RNBEFEEREFEICR T OERORED IO OWEIZET 21EFE CER+SFIE
BEE+5)

(xx) act on Measures for the Protection of Citizens in Situations of Armed
Attack (Act No. 112 of 2004);

T A T o EE R R IR E VL CERL A IR RS = —5)

(xx1) act on Special Measures for Novel Influenza (Act No. 31 of 2012).

(—EBRHEITAR D PTG OB DR E T 155%)
(Method of Calculating the Amount of Income Related to Co-payment)

Bk EEATERE HE S AOE=SOREICL DFEOHORIEIL, HikR
BORMNEZZT D HDOBET 2FOHME (U REOHRMNEZZTLA0ORT AR —H
NHEHETOELRIZH > T, HixE, UFZOHEIZBWTHL, ) OFFfFIZon
TITH2 b0 L L, TOFIL, F— BT 28 (4REOHRMNEZZITLADRET S
FEOHMEDO+ A =+~ BEAECEWTHHEETH - T, FHIEICBV T YL
F & F—oWHFITRT 2 Fln UKl OF CREOGFHITSe5 (M58iE (B
A RAEERE E S PAE) BoE AR EHE T = RICRET AR ITRE
BA W YRR ISR O F OB FHET R AT BE (R HEIEEE =
+=%5) B _FNEE-HIIHET 2B EIEREEN TV DGAITBW T, Y
HBEBICHOWTIE, RS _HOBEICL > CHELZSHENS M 2R LT
B o (CHEAENEE FELHEAICE. BET5, ) LEDbOLETH, ) K=
FNTHUTTHLED (B _FIZBWT HERIREE] L), ) EAT5H0DIC
Ho T, B—HITHIT2ENOLE S ICHEITHEEEER L) &5,
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Article 7 (1) The amount of income pursuant to the provisions of Article 67,
paragraph (1), items (ii) and (iii) of the Act is to be calculated with regard to
the income in the year preceding the year including the day on which the
person receives the benefits for medical treatment (if the month including the
day on which the person receives the benefits for medical treatment is from
January to July, the year before the preceding year; hereinafter the same
applies in this paragraph), and the amount is to be the amount listed in item
(i) (in the case of a person who is a householder as of December 31 of the year
preceding the year including the day on which the person receives the benefits
for medical treatment and who is under 19 years of age and belongs to the
same household as the householder as of the same date and whose total income
amount for the same year (meaning the total income amount prescribed in
Article 292, paragraph (1), item (xiii) of the Local Tax Act (Act No. 226 of 1950),
and in the case where the total income amount of the person under 19 years of
age includes salary income prescribed in Article 28, paragraph (1) of the
Income Tax Act (Act No. 33 of 1965), the salary income is to be calculated by
deducting 100,000 yen from the amount calculated pursuant to the provisions
of paragraph (2) of the same Article (if the amount is less than zero, it is to be
zero)) is 380000 yen or less (referred to as a "person eligible for a deduction" in
item (i1)), the amount is to be the amount obtained by deducting the amount
listed in item (ii) from the amount listed in item (1)):

— YEIENEULEFOBRFEONA —HORT 2FESOMGBUEOHEIZ XL AT
HIAS BB (RHEDHEIC L DRI R 2 5T, B+ LRE—HE N TR OHE A
RO=ZF—HERZICBWTR L, ) (R FEEFE =T HUSEO ZE—HIIRET
A8 TS AR K QNIRRT S FE N O TS & X4y L CRHFAE S NS TG 0 %1
(FHEMHANEE =+ =40 ZF HHICHET 5 RHREE TR 2 Bl 2 P s % D44
(FHEM RIS =+ T g D ZORENEIUTE +—HOBUE OE M2 & 5 5E 1213,
Z OB OSF) | FHEMAIE =1+ =540 =B HHICHET 5 HHE IR L FE
PTG O, [FHEM RIS =+ USRFEUIRICHE T 2 RIGEET GO (LR
pFEE S (=1 ZFEEE 1 N5) B =Ko —ma L <35 I,
B PUSRE -, BT UEo B —H, BoHUEO =5 —H, HoTHRE
—H, BT HEEFOHEH, F RSO S UIE S NGROHE OwE H
Do DHGEITIE, ZNOOHEDOEMIC LY FNEE —+—&E—HICHET 2 R
FETE TS OB DR T DA PR L7o@sE) | MO BUEMAIE =+ 1R
HIZHUE S 2 MRS O (FBR R EES =+ =50 NE—HEH L <X
BT, B PRS-, B USEO D H, B USR5 EH, B
THEEHE -HXIBE =T AROBEDOEM N & 2581213, 2 b OFEDHETIC
F 0 RNES =+ &5 —HITHUET 2 BRI TS O &%) b YERRT 2 e % & PRI
Lizagd) M5 BUAMN RIS =340 B THITHE T 5 — MRS I24R 5 R
FrsE Oem (FREMAIE = T H&0 =+ HHEOBEDEM N b 5561215, £
O % OeF) . RREMRGE = F 50 Zo B LEICEE T 5 EHRUE IR
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KRR T OB, MIEENRBIE (MR R AT R AR = I
CEVTHIIT B8 A B AT, RSB TR L, ) ICHUET 5 Felili B S % 0
HL LB O FMIZ Y O FrisBils, IEABUE K O 7 BilE O R B 5 I Bd 5 15
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(1) the amount of gross income and municipal inhabitants tax prescribed in
Article 314-2, paragraph (1) of the Local Tax Act pertaining to timber income
under the provisions of the same Act (including Special Residential Tax
under the provisions of the same Act; the same applies in Article 15,
paragraph (1), item (vi) and Article 16-3, paragraph (1), item (vi)), and the
amount of income calculated separately from other income (the amount of
dividend income, etc. pertaining to listed shares, etc. prescribed in Article
33-2, paragraph (5) of the Supplementary Provisions of the same Act (in the
case where the provisions of Article 35-2-6, paragraph (8) or paragraph (11)
of the Supplementary Provisions of the same Act apply, the amount after the
application), the amount of business income, etc. pertaining to land, etc.
prescribed in Article 33-3, paragraph (5) of the Supplementary Provisions of
the same Act, the amount of long-term capital gain prescribed in Article 34,
paragraph (4) of the Supplementary Provisions of the same Act (in the case
where the provisions of Article 33-4, paragraph (1) or paragraph (2), Article
34, paragraph (1), Article 34-2, paragraph (1), Article 34-3, paragraph (1),
Article 35, paragraph (1), Article 35-2, paragraph (1), Article 35-3, paragraph
(1) The amount obtained by deducting the amount of interest, etc. subject to
special provisions prescribed in the items of Article 314-2, paragraph (1) and
paragraph (2) of the Local Tax Act from the sum of the amount of interest,
etc. subject to special provisions prescribed in Article 8, paragraph (2) of the
Act on Exemption from Income Tax, etc. on a Reciprocal Basis for Income
(Act No. 144 of 1962) (including the cases where it is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 12, paragraph (5) and Article 16, paragraph (2)
of the same Act; the same applies in Article 18, paragraph (4), item (i), the
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amount of dividends, etc. subject to special provisions prescribed in Article 8,
paragraph (4) of the same Act (including the cases where it is applied
mutatis mutandis pursuant to Article 12, paragraph (6) and Article 16,
paragraph (3) of the same Act; the same applies in the same item), the
amount of interest, etc. subject to convention prescribed in Article 3-2-2,
paragraph (10) of the Act on Special Provisions, etc. of the Income Tax Act,
the Corporation Tax Act and the Local Tax Act Attendant upon the
Enforcement of Tax Treaties, etc. (Act No. 46 of 1969; referred to as the "Act
on Special Provisions for the Enforcement of Tax Treaties, etc." in Article 18,
1957 Special Taxation Measures Special Taxation Measures capital gain
capital gain capital gain capital gain capital gain

= YR BEOWKMEZTLHOBT AFORFEO+ A =+ — HBIBTEIZB W THE
F IR A T D PERR X G E OB =+ =7 M % 5 U TR 7288 K ONA] A BUEIZ 3BV T
i S P BT A O PERR R E OB+ M &3k U Ao A EHE

(i1) the sum of the amount obtained by multiplying the number of persons
eligible for deduction who are under 16 years of age as of December 31 of the
year preceding the year that includes the day on which the person receives
the benefits for medical treatment by 330000 yen and the amount obtained
by multiplying the number of persons eligible for deduction who are 16 years
of age or older and under 19 years of age as of the same date by 120000 yen.

2 EHEATLEEE -HE SICHET A BS CED LT, —HNITHET S,

(2) The amount specified by Cabinet Order that is provided for in Article 67,
paragraph (1), item (ii) of the Act is 280000 yen.

3 RHEOHEIL, WOKEFOWTNNIIHELE T 2HEICOVTIL, BWH LR,

(3) The provisions of the preceding paragraph do not apply to a person who falls
under any of the following items:

— YURERORMNEZT HE KR OCEORT L2 HEFEOMOME B TH D HIRRE IZD
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W K0 [FHES =+ 2R —HICHUE T 2 IR TS O &5 bYERT 5 4%
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(i) a person who receives the benefits for medical treatment and a person who
is another household member of the household to which the person belongs:
the amount of revenue from public pensions, etc. prescribed in Article 35,
paragraph (3) of the Income Tax Act during the year preceding the year
including the day on which the person receives the benefits for medical
treatment (or the year before the year including the day on which the person
receives the benefits for medical treatment, if the month including the day on
which the person receives the benefits for medical treatment is January to
July; hereinafter the same applies in this item) and the amount obtained by
deducting 100,000 yen from the amount calculated pursuant to the provisions
of Article 28, paragraph (2) of the Income Tax Act (if a deduction has been
made pursuant to the provisions of Article 41-3-11, paragraph (2) of the
Special Taxation Measures Act, the amount before the deduction) (if the
amount is less than zero, it is deemed to be zero), and if the provisions of
Article 33-4, paragraph (1) or paragraph (2), Article 34, paragraph (1),
Article 34-2, paragraph (1), Article 34-3, paragraph (1), Article 35, paragraph
(1), Article 35-2, paragraph (1), Article 35-3, paragraph (1), or Article 36 of
the Special Taxation Measures Act apply, the amount obtained by deducting
from the sum of the amount to be deducted from the amount of long-term
insured prescribed in Article 31, paragraph (1) of the same Act by applying
these provisions and the amount to be deducted from the amount of short-
term capital gain prescribed in Article 32, paragraph (1) of the same Act by
applying these provisions (excluding Article 35-2, paragraph (1) and Article
35-3, paragraph (1) of the same Act), and if the sum of the amount listed in
Article 35, paragraph (2), item (i) of the Income Tax Act (if the amount is less
than zero, it is deemed to be zero) is less than 3,200,000 yen (or 2,000,000
yen for a person who does not have any other capital gain in the household);
Article 292, paragraph (1), item (xiii) insured;

TR B EIERBE (2 ORI D AT O A £ A OV T B R E
D EZ T L ADET HFE CYREOHRMNZZITL5A0RTL2ABEA NS
tHETOLEICH > TE, BIEE) OHARIEDHEIZ L 2 TR REL (FE
DODREIZ L DFHIXEBAZEZL 0L L, FEE -EH Z+N\FOBREIC > THRT
DEFFRIZ R, BHFAFOE _HIZBWTH L, ) A neng (fETR o
KEITEDD L TAICLY ST R ZGRINCEZGD b0 L L, Yk
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BIEEN S, HHURELEHLOE FIEH - HELSIZBWTRHE L, )
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(ii) municipal inhabitants tax Exempt Household (meaning a person who is not
subject to the imposition of a municipal inhabitants tax (including a Special
Residential Tax pursuant to the provisions of the Local Tax Act, and
excluding an income levy imposed pursuant to the provisions of the Article
328 of the same Act; the same applies in Article 16-2, paragraph (2))
pursuant to the provisions of the Local Tax Act for the fiscal year containing
the day on which the Householder and all household members of the
household to which the person belongs receive the benefits for medical
treatment (if the month containing the day on which the person receives the
benefits for medical treatment is from April to July, the previous fiscal year)
(including a person who is exempted from the municipal inhabitants tax
pursuant to the provisions of a municipal ordinance, and excluding a person
who is not domiciled in the place of enforcement of the same Act as of the
date of imposition of the municipal inhabitants tax); the same applies in
paragraph (5), item (iv), Article 14, paragraph (7), and Article 15, paragraph
(1), item (v)).

4 EFEATERE-HEE-SICHET OHAT TEDLHIL., al+H I ET 5,

(4) The amount specified by Cabinet Order that is provided for in Article 67,
paragraph (1), item (iii) of the Act is 1.45 million yen.

5 HIHEOBEIL. WOEEZOWTINCIEY T HEITHOWTIE, @A LR,

(5) The provisions of the preceding paragraph do not apply to a person who falls
under any of the following items:

— UPERBOKMZZT HEMOZORET HME MO B TH 5 HIRRE 2>
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(i) a person who receives the benefits for medical treatment and a person
whose revenue from a insured which is another household member of the
household to which the person belongs, as calculated pursuant to the
provisions of Prefectural or Municipal Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, is less than 5.2 million yen (or 3.83 million yen for a
person who has no other insured in the household);

— HEROKNMNEZTLE (ZORT DRI OBIRERE SV IRNWE TH - T
Ll b IR OB ERBIMEICHRET 2 MAE (LT ZOFIZEB N T

DA EWVWd, ) BVDBDIZIRD, ) KT ORT S HHFOIMAZIZHONT
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(i1) a person (limited to a person who has no other insured in the household to
which the person belongs, and who has a member prescribed in Article 7,
paragraph (4) of the Act who is 70 years of age or older and under 75 years of
age (hereinafter referred to as a "member" in this item)) who receives the
benefits for medical treatment and a member of the household to which the
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person belongs who earns less than 5.2 million yen as calculated pursuant to
the provisions of the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
referred to in the preceding item;

= UERBOKMZZT HEMOCZORT HMEOMO MR B TH 5 HIRRE (2>
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(iii) a person who receives the benefits for medical treatment and a person who,
with regard to the insured which is the other household member of the
household to which the person belongs, has the total amount of the amount of
gross income, etc. after the basic personal exemption prescribed in Article 18,
paragraph (1), item (ii) for the year preceding the year including the day on
which the person receives the benefits for medical treatment (or the year
preceding the year including the day on which the person receives the
benefits for medical treatment, if the month including the day on which the
person receives the benefits for medical treatment is January to July) is not
more than 2.1 million yen;

U T ETAS BB A SR AR B

(iv) municipal inhabitants tax Exempt Household.

(APt B R BRI T 258 %)
(Replacement of Terms Concerning Dietary Treatment Expenses for
Inpatients)
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Article 8 (1) In the case where the provisions of Article 64 of the Health
Insurance Act (Act No. 70 of 1922) are applied mutatis mutandis pursuant to
the provisions of Article 74, paragraph (10) of the Act, the term "medical care
covered by health insurance" in the same Article is deemed to be replaced with
"medical care covered by late-stage elderly medical care", the term "a physician
or dentist, or a pharmacist engaged in dispensing of medicine covered by
health insurance at a pharmacy providing services covered by health
insurance" is deemed to be replaced with "a physician or dentist", and the term
"a physician or dentist (hereinafter collectively referred to as a" physician
providing health insurance treatment ") or a pharmacist (hereinafter referred
to as a" pharmacist filling health insurance prescriptions ")" is deemed to be
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replaced with "a physician or dentist".

2 FIEICED D bODIEN, EHELTUERFHHOBEIZ X2 HEINZE AT, ko
ZDOLEEY LT D,

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the technical
replacement of terms under Article 74, paragraph (10) of the Act is as in the

following table.

1EOHLE H ot A~
B2 DHE
Provisions of
the Act that
are deemed to
be replaced
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Terms to Be
Replaced
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Terms to be replaced
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Article 64,
paragraph (3)

IO R
Payment set forth in
paragraph (1)
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Medical Treatment Covered by
Dietary Treatment Expenses for
Inpatients

PR 2= R B %
Medical Institutions
Providing Services

el 22 97 5% B
Medical Institutions Providing
Services Covered

Covered by
FNTAREKE— | IRRERERE S el 22 97 5% B
g Medical Institutions | Medical Institutions Providing
Article 66, Providing Services Services Covered

paragraph (1)

Covered by
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Benefits for Medical | Medical Treatment Covered by

Treatment Dietary Treatment Expenses for
Inpatients

PrbRE S PrBR =
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Medical care or
prescription

2

Medical care
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AiZ] Medical care or Medical care
Article 66, prescription
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Article 70,
paragraph (2)
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Providing Services
Covered by

Medical Institutions Providing
Services Covered
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A DRI %
AT DT DAG (T
BT 5HEH
Expenses required
for benefits for
medical treatment
set forth in the
preceding paragraph
pertaining to
benefits for medical
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Expenses calculated for medical
treatment pertaining to dietary
treatment expenses for inpatients

treatment
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The same paragraph | Article 74, paragraph (2)
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Article 70,
paragraph (3)

Medical Institutions
Providing Services
Covered by

Medical Institutions Providing
Services Covered

A ORI T 5
With respect to
medical treatment
benefits
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Concerning medical treatment
pertaining to dietary treatment
expenses for inpatients
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Standards
concerning the
handling and taking
charge of the
benefits for medical
treatment set forth
in paragraph (1) of
the following
Article, standards
concerning the
calculation of the
amount of expenses
required for the
benefits for medical
treatment, and the
provisions of the
preceding paragraph
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Standards under the provisions of the
preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
74, paragraph (10) and the provisions
of paragraph (2) of the same Article,
and standards concerning handling
and taking charge of medical
treatment pertaining to dietary
treatment expenses for inpatients
referred to in paragraph (4) of the
same Article;
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Article 70,
paragraph (7)
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paragraphs Article 74, paragraphs (1) through (9),
and paragraph (2) through the
preceding paragraph as applied
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paragraph (10) of that Article
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(Replacement of Terms Concerning Living Support Expenses for Inpatients)
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Article 9 (1) In the case where the provisions of Article 64 of the Health
Insurance Act are applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of
Article 75, paragraph (7) of the Act, the term "medical care covered by health
insurance" in the same Article i1s deemed to be replaced with "medical care
covered by late-stage elderly medical care", the term "a physician or dentist, or
a pharmacist engaged in dispensing of medicine covered by health insurance at
a pharmacy providing services covered by health insurance" is deemed to be
replaced with "a physician or dentist", and the term "a physician or dentist
(hereinafter collectively referred to as a" physician providing health insurance
treatment ") or a pharmacist (hereinafter referred to as a" pharmacist filling
health insurance prescriptions ")" is deemed to be replaced with "a physician or
dentist".

2 HIEIZED D bODIE), EHEFLEFHE CHOBEIC X 2 8MHF0E 21, koD
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(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the technical
replacement of terms under Article 75, paragraph (7) of the Act is as in the

following table.
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B2 HHE Terms to Be Replaced Terms to be replaced
Provisions of
the Act that
are deemed to
be replaced
FEATURE= | B HOKN ABE s AL TR IR AR B AR D PR A%
" Payment set forth in Medical treatment pertaining to
Article 64, paragraph (1) living support expenses for
paragraph (3) inpatients
el 2= 5% B BA 25 el 2= 97 5% B
Medical Institutions Medical Institutions Providing
Providing Services Services Covered
Covered by
BT AREE— | RRIEREE % el 2= 97 5% B
7 Medical Institutions Medical Institutions Providing
Article 66, Providing Services Services Covered
paragraph (1) Covered by
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P& DA
Benefits for Medical

Al TR R AR D R

Medical treatment pertaining to

Treatment living support expenses for
inpatients
RBREE RBRE

Health Insurance-
Covered Physicians

Physician providing health
insurance

IR AT FAA I
Medical care or Medical care
prescription

HANTARSLE T | BIE LA 2

IA Medical care or Medical care

Article 66, prescription

paragraph (2)

BLHRE I | RRERER % R R 25 1 B

Article 70,
paragraph (2)

Medical Institutions
Providing Services
Covered by

Medical Institutions Providing
Services Covered

WA OAGATHIZ BT 2 Rl
DIFEEDFGIHZES 5%
H

Expenses required for
benefits for medical
treatment set forth in
the preceding
paragraph pertaining to
benefits for medical

ABERp A TE IR AR D EEIC O &
HEL-EH

Expenses calculated for medical
treatment pertaining to living
support expenses for inpatients

treatment

[F] TH FEIAE H

The same paragraph Article 75, paragraph (2)
FLEHREBE=H | RERERERES e bR = R FA B

Article 70,
paragraph (3)

Medical Institutions
Providing Services
Covered by

Medical Institutions Providing
Services Covered

W DA T 5
With respect to medical
treatment benefits

UNUAS SR e SRy I
va)

Concerning medical treatment
pertaining to living support
expenses for inpatients
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WA —THDOWE O
D BB K OE Y (2B
2 FEUENF DN OFG 1+
CET DB M OEORE
(2B % FEUE N OVRITEE O
E 8

Standards concerning
the handling and
taking charge of the
benefits for medical
treatment set forth in
paragraph (1) of the
following Article,
standards concerning
the calculation of the
amount of expenses
required for the
benefits for medical
treatment, and the
provisions of the
preceding paragraph

HBETILRELHICBWTHERTS
ATE O E O DA S —HOBLUEIZ
& % FEHEN ONC R 556 DU B D ARy
EIERBEE IR D REORF N KT
IR 5 AT

Standards under the provisions of
the preceding paragraph which
are applied mutatis mutandis
pursuant to Article 75, paragraph
(7) and under the provisions of
paragraph (2) of the same Article,
and standards concerning the
handling and taking charge of
medical treatment pertaining to
living support expenses for
inpatients set forth in paragraph
(4) of the same Article

FLtHRELHE
Article 70,
paragraph (7)

GRS
Each of the preceding
paragraphs

FL+HGFHE —HLOENEHE T
W RIEFLHICB W CHERT L5
THANOATHE CAPE L HIUSEE
THEMNGHEEHEET

Article 75, paragraphs (1)
through (6), paragraph (2)
through the preceding paragraph
as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 75, paragraph
(7), and Article 74, paragraphs (5)
through (7)

e IR 2 90 18 38 <5
Medical Institutions
Providing Services

el 2= 97 5% B
Medical Institutions Providing
Services Covered

Covered by
WA DA A AL TR IR AR B AR D PR A%
Benefits for Medical Medical treatment pertaining to
Treatment living support expenses for
inpatients
FEF KL | BEOKN ABE s AL TR R AR B AR D PR A%
" Benefits for Medical Medical treatment pertaining to
Article 72, Treatment living support expenses for
paragraph (1) inpatients
el 2= 4% B B 45 el 2= 97 5% B

Medical Institutions
Providing Services
Covered by

Medical Institutions Providing
Services Covered
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DR %5
Health Insurance-
Covered Physicians

PrbR =
Physician providing health
insurance

FTREE e
8
Article 72,

paragraph (2)

FNFINERE IR
Article 66, paragraph
(2)

FEt+HEEELHICBWTHENT S
[ ANS SN S5 |

Article 66, paragraph (2) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 75, paragraph

(7

FEtRkE=
H

Article 72,
paragraph (3)

TR R = 0 B B 5
Medical Institutions
Providing Services

el |22 FE 1 B
Medical Institutions Providing
Services Covered

Covered by

T DG Al AETE R AR 4R DR

Benefits for Medical Medical treatment pertaining to

Treatment living support expenses for
inpatients

R R 5 5 TR =

Health Insurance- Physician providing health

Covered Physicians Insurance

A L < IXFRA P

Medical care or

Medical care

prescription
HLHUEER | RREELY ETERAE &
I8 For dietary treatment With living support
Article 74,
paragraph (5)
BHREIC A TE R I
For dietary treatment For life treatment
NSRS o 3 ¢ AR A TR A
Dietary Treatment Living Support Expenses for
Expenses for Inpatients | Inpatients
FEUSREN | AbihrRREE AR A TR A
I8 Dietary Treatment Living Support Expenses for
Article 74, Expenses for Inpatients | Inpatients
paragraph (6)
BLHUEEL | RREE A TE AR
I8 Dietary Treatment Living Support
Article 74,

paragraph (7)

(PRERSM ORI R AR B (Z B9 D B 2)

(Replacement of Terms Concerning Medical Expenses Combined with

Treatment Outside Insurance Coverage)

Hrk ERELTAREANEOBEIC LV @ERBRIEE AN FUROREZENT 56

IZBWTIE, RS TR & & DD,

92,
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Article 10 (1) In the case where the provisions of Article 64 of the Health
Insurance Act are applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of

Article 76, paragraph (6) of the Act, the term "health insurance" in the same

Article is deemed to be replaced with "medical care for elderly people".

2 HIEIZED D bODIEN, {EHETANRBEAREORIEIZ L 5 EARIFE 213, RO
KDOEBY T 5,

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the technical

replacement of terms under Article 76, paragraph (6) of the Act is as in the

following table.

1EDOBUE ot
2 B HE
Provisions of the
Act that are
deemed to be

AR Z DILD T
Terms to Be
Replaced

FEAEE 2 DT
Terms to be replaced

paragraph (3)

in paragraph (1)

replaced
FEARTNUEE =H | F—HOKN PRIRANOF IR AR B (AR 2 R AR,
Article 64, Payment set forth | & H HEE TR EEE

Evaluation treatment, patient-
requested treatment, or selective
treatment pertaining to medical
expenses combined with treatment
outside insurance coverage

A EVAE - cR |
Article 66,
paragraph (1)

TR DT
Benefits for
Medical Treatment

PRIEAMOF R T (4R D AT, R
F R R TR AR
Evaluation treatment, patient-
requested treatment, or selective
treatment pertaining to medical
expenses combined with treatment
outside insurance coverage

[ iR o S
Article 70,
paragraph (2)

& ORICET 5
AT D DA
B 5E M
Expenses required
for benefits for
medical treatment
set forth in the
preceding
paragraph
pertaining to
benefits for
medical treatment

PRI IR E IR D AR E, &
FH R R TREREICOETHEIE L
7= % M

Expenses calculated for evaluation
treatment, patient-requested
treatment, or selective treatment
pertaining to medical expenses
combined with treatment outside
insurance coverage

] A [ i A S5 e |
The same Article 76, paragraph (2)
paragraph
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HL+RE=H
Article 70,
paragraph (3)

A DRI %
With respect to
medical treatment
benefits

PRIEANOF R 2 (4R D AR S, R
FH RS TR EREICRT 5
Concerning evaluation treatment,
patient-requested treatment, or
selective treatment pertaining to
medical expenses combined with
treatment outside insurance
coverage

RERFH—HDIFEED
Fa st o Bl v~ Je OVHE
B9 2 A O
(ZIRAE DA
5B M OBOEEIC
BA4 % AL UE K OVAITIH
DED

Standards
concerning the
handling and
taking charge of
the benefits for
medical treatment
set forth in
paragraph (1) of
the following
Article, standards
concerning the
calculation of the
amount of
expenses required
for the benefits for
medical treatment,
and the provisions
of the preceding

HEAREEARBEICB O CHERT S0
HOE O K OFISFHE _HOBEIZ LD
FEEW N RIS 55 —THICHE T ARk
IR B AR D IRE O BV KDY
HY R 2 M

Standards under the provisions of
the preceding paragraph which are
applied mutatis mutandis pursuant
to Article 76, paragraph (6) and
under the provisions of paragraph
(2) of the same Article, and
standards concerning the handling
and taking charge of medical
treatment pertaining to medical
expenses combined with treatment
outside insurance coverage
prescribed in paragraph (3) of the
same Article

paragraph
FL+EELE FIE:RS5 FBL+HAREFE -ENLE R E TN
Article 70, Each of the WCRIGRE ANEICBWCHEERAT 59 18
paragraph (7) preceding 2 H AT E T ROFE L+ UEE HE D
paragraphs HELIHET

Article 76, paragraphs (1) through
(5), paragraph (2) through the
preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 76, paragraph (6), and
Article 74, paragraphs (5) through

(7

30




A DR
Benefits for
Medical Treatment

PRIEANOF R 2 (4R D AR S, R
F R AR s AR
Evaluation treatment, patient-
requested treatment, or selective
treatment pertaining to medical
expenses combined with treatment
outside insurance coverage

i e S |
Article 72,
paragraph (1)

R DI
Benefits for
Medical Treatment

RO e ITAR D R . R
F R TR E R
Evaluation treatment, patient-
requested treatment, or selective
treatment pertaining to medical
expenses combined with treatment
outside insurance coverage

[ i S - e
Article 72,
paragraph (2)

VAN RV S CRi |
Article 66,
paragraph (2)

FLHAEFEAREIZBWCHERTLE
NHARGE ZH

Article 66, paragraph (2) as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 76, paragraph (6)

o i S - N |
Article 72,
paragraph (3)

TR DT
Benefits for
Medical Treatment

PREANOF R T (4R D ATl S, R
FHHERERA L IR ERE
Evaluation treatment, patient-
requested treatment, or selective
treatment pertaining to medical
expenses combined with treatment
outside insurance coverage

HE USR5
Article 74,
paragraph (5)

e R[22 78 1% B 5 e R 12 7 4% B S U3 PR R 5 Sy

Medical Medical Institution Providing

Institutions Services Covered by Health

Providing Services | Insurance

Covered by

BHEREEL R AR . R R AR SR E R AR

For dietary %

treatment Evaluation treatment, patient-
requested treatment, or selective
treatment

BHEREIC RS . R R AR SR E R R

For dietary el

treatment To evaluation treatment, patient-
requested treatment, or selective
treatment

NS SR - 3 TRBRAMIE R E

Dietary Treatment
Expenses for

Medical expenses combined with
treatment outside insurance

Inpatients coverage
FEHURENRE | AP FREE URBRAMF e &
Article 74, Dietary Treatment | Medical expenses combined with

paragraph (6)

Expenses for
Inpatients

treatment outside insurance
coverage
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iR I S o]
Article 74,
paragraph (7)

el 2= i £ B 5 Dre PR 125 FR 8 B S I P 5 Sy

Medical Medical Institution Providing

Institutions Services Covered by Health

Providing Services | Insurance

Covered by

B AR . R R R TR E R A

Dietary Treatment | Evaluation treatment, patient-
requested treatment, or selective
treatment

(R A R 1

B9 2wk %)

(Replacement of Terms Concerning Medical Expenses for Home-Nursing)
Ft—2% EHLHNEKENEHOBEICXLDEMVGHEAIT. kOoRDLBY L5,

Article 11 The technical replacement of terms under the provisions of Article 78,

paragraph (8) of the Act is as in the following table.

EOHLE R BT
2 HHE
Provisions of the
Act that are
deemed to be

FEAIR 2 B DT
Terms to Be Replaced

MLAIRR 2 DT
Terms to be replaced

replaced

FEHRHEME | AfE HLHA\EHELHE

Article 70, The preceding Article 78, paragraph (7)

paragraph (4) paragraph

HELt&ELE | AigE ELHNAEE-HIPLHELHETK

Article 70, Each of the preceding | O'NFEIS&RE NEIZB W TCHEH T 55U

paragraph (7) paragraphs ENGHTEE T
Article 78, paragraphs (1)
through (7), and paragraph (4)
through the preceding paragraph
as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (8) of that
Article

e R[22 778 1 B <5 fRERNEEF RS

Medical Institutions
Providing Services

Designated Home-Nursing
Provider

Covered by
A DI fREi A&
Benefits for Medical Designated Home-Nursing
Treatment Services
FEHIUSRE HIE | PRI ERERE S R E EFHE
Article 74, Medical Institutions Designated Home-Nursing

paragraph (5)

Providing Services
Covered by

Provider

BHEREL

For dietary treatment

fRERiME®z

Designated home-nursing
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BHEREIC fRE A L
For dietary treatment | To the designated home-nursing
NS SO - 3o AR AR A
Dietary Treatment Medical expenses for home-
Expenses for nursing
Inpatients
FEFISREANE | ABTi R fiREH AR A AR A
Article 74, Dietary Treatment Medical expenses for home-
paragraph (6) Expenses for nursing
Inpatients
FLHUSRELE | (RIRERERES fRERIMEEFEE
Article 74, Medical Institutions Designated Home-Nursing
paragraph (7) Providing Services Provider
Covered by
B fRE R &
Dietary Treatment Designated Home-Nursing
Services

(FH IR &R DFEK)
(Claim for Medical Expenses for Home-Nursing)

B+ 4% REVEEFESE EBFELHLAE HICHET 2 EiiME#EFEE
WO, UTRLT, ) &, BEATBHESTED D HETICHMEERERZHERT L
DET D,

Article 12 (1) A designated home-nursing provider (meaning the designated
home-nursing provider prescribed in Article 59, paragraph (3) of the Act; the
same applies hereinafter) is to claim medical expenses for home-nursing by the
date specified by Order of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.
2 FIEICED D bODIEN, EERELOFRICE LLERFHIT, BETEHE
TCEDD,

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, necessary matters

concerning claims for medical expenses for home-nursing are specified by
Order of the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(EF\+ B —HITHET 2 BU5 TED 2 55l O FF)
(Special Circumstances Specified by Cabinet Order as Prescribed in Article 82,
Paragraph (1) of the Act)

B o EFENTZKFE -HICHET 2BE TED DRIOFEFIX. RITHEIT S
FHICEKVRBREIZMNA T2 EDRTERVWERDODONLFHIFLET D,

Article 12-2 The special circumstances to be specified by Cabinet Order as
prescribed in Article 82, paragraph (1) of the Act are the circumstances in
which the insurer is found to be unable to pay insurance premiums due to any
of the following reasons:

— PR AW L T D ERRE T2 ORI i otta £ (LN Zofkizsn
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T HRRRE S WD, ) DEDOMPEIC DT RKELZT, UIEHIZ»D o
=2 &,

(i) a insured that is delinquent in paying insurance premiums or the
Householder of the household to which the insured belongs (hereinafter
referred to as a "Delinquent Insurer, etc." in this Article) has suffered
damage to or has had property stolen;

T BRI S T OF L AR E LT A BESRRIC D . FAG L
Z &,

(i1) the insured in arrears, etc. or a relative who shares living expenses with
the person has contracted a disease or been injured;

= WWIORBRE ENEOFEELFEIL L, IR L2 &,

(ii1) the insured in arrears, etc. has discontinued or suspended its services;

M0 R IRIR B E R Z D FREICHOETF LWHEEEZ T2 2 L,

(iv) the delinquent insured, etc. has incurred a substantial loss in connection
with its services;

T B SICEHT O HEHR DT &,

(v) there are grounds similar to those set forth in the preceding items.

(EF\+ R IUHICHUE T 2 Brm TED 2 55l O F1F)
(Special Circumstances Specified by Cabinet Order as Prescribed in Article 82,
Paragraph (4) of the Act)
Bt ko= EHN+_KFEMHEICHET DES TED DRI OEFIL. HRBRE D
WAL T DIRBEEHC D E Z DN FE LD L7 2 & UIRTRICED 2 FIFG L T 5,
Article 12-3 The special circumstances to be specified by Cabinet Order as
prescribed in Article 82, paragraph (4) of the Act are that the amount of
delinquent insurance premiums of insured has significantly decreased or the

circumstances prescribed in the preceding Article.

(FrRlEE T Dok %)
(Replacement of Terms Concerning Special Medical Expenses)

=% EFENTZKENHEOBEIC I @ERRIEEASTNEZOBELERNT 55
BB T, RSP MERERR) 20013, #UEREER] L5rgEz25b
DETD,

Article 13 (1) In the case where the provisions of Article 64 of the Health
Insurance Act are applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of
Article 82, paragraph (6) of the Act, the term "health insurance" in the same
Article 1s deemed to be replaced with "medical care for elderly people".

2 HIEIZED D SOOIEN, EHIN+ ZRKENEOBEIC X 2 8Me5eE 213, ko
KDLEY LT D,

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the technical
replacement of terms under the provisions of Article 82, paragraph (6) of the
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Act is as in the following table.

EOH
E e
IR Z
HEE
Provisio
ns of
the Act
that are
deemed
to be
replace

d

AR B D FEA]
Terms to Be Replaced

BEAHRR 2D FA)
Terms to be replaced

AN
S
—IA
Article
64,
paragra
ph (3)

H—HOAGT
Payment set forth in
paragraph (1)

FERIRAR (TR D IR AR
Medical treatment pertaining to
special medical expenses
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Wiva i S0y

N1
EIE S
Article
65

FHEF—RE-HOBEED
OB K CHESIZET 5
L

Standards for handling and
taking charge of benefits for
medical treatment set forth
in Article 71, paragraph (1)
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BN+ R UTE AL OH
EDOMH Z 521 T2 RIS —HITH
ET D URBREHEE (LLF 2058, #
LHARE ZHE-FROELEHILE
B IEIZRB VTS TORBUEHE A |
EWo, ) NI OHE DI A%
T2 & T IIRER OB 22T
LD ENTELOHLBITH LT —RFE—
HOPEEE DFa AT D Bl S O Y |2 B
T ORI, BN RE—HX
V35 AL OHE O 2% T
L ARBEHE RN DY Z 4 S O FHLE O
ZE2 T TR & AU AR B %
BEOIGGEZITHZENTED5E
VBB USR5 MU O AR iy & R %
BAZHR D IR O MO K O 4 (2B
D IAEIZHEN, BN+ HRE-H T
5 HEAOBEDOHEM AT TS
TRBCBHE A 25 Z 00 6 OBLE O H &
2T TR U AR R AT AR
BOXGEZTHENTELLAIT
5B TSR WU O A By AL 15 i 2 2
(PR D IRBE DB N K UHE L ICEET 5
FEHEIZEV, BB\ R — I T
A OBEDEH AT TV DR
BORHEAE Y Z a0 b O BLUE O & 5
F TR & T AU RSN R
DIFEEZT D ENTE DHAILHE
EHARKRB =ZHORBRINEFIREEC
PR WE OB N KO LT 5 5
i

If a person delinquent in payment of
insurance premiums prescribed in
Article 82, paragraph (1) to whom
the provisions of Article 82,
paragraph (1) or the main clause of
paragraph (2) apply (hereinafter
simply referred to as a "person
delinquent in payment of insurance
premiums" in this Article, Article
76, paragraph (2), item (i), and
Article 79, paragraph (2)) is not
subject to these provisions and
would be able to receive benefits for
medical treatment, the standards
concerning handling and taking
charge of benefits for medical
treatment referred to in Article 71,
paragraph (1) apply; if a person
delinquent in payment of insurance
premiums to whom the provisions of
Article 82, paragraph (1) or the main
clause of paragraph (2) apply is not
subject to these provisions and
wollld be able +0 vrecelve navment of




HE O %=
With benefits for medical
treatment

Fen BB AR D IRE %
Medical treatment pertaining to
special medical expenses

LIV A DFE AT Fenll R B AR D PR %
INGRE Benefits for Medical Medical treatment pertaining to
—If Treatment special medical expenses
Article
66,
paragra
ph (1)
Lt | EEOMRMCET RIEDE | FEIREEEIRDIFERBICOETRELE
KEZ | BORMICEST D E M #
7 Expenses required for Expenses calculated for medical
Article | benefits for medical treatment pertaining to special
70, treatment set forth in the medical expenses
paragra | preceding paragraph
ph (2) pertaining to benefits for
medical treatment
[F]H I T RFEAREIZBWCHEHNT HEH
The same paragraph E+REE HE
Article 76, paragraph (2) as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 82, paragraph (6)
FHLt | REOMBN RERI AR (TR D IR AR
TARE Benefits for Medical Medical treatment pertaining to
— I Treatment special medical expenses
Article
72,
paragra
ph (1)
SR i I VAN SVA S5 e | Nt REARBEICB W TCHERT 5 H
e -1 Article 66, paragraph (2) NS TE
| Article 66, paragraph (2) as applied
Article mutatis mutandis pursuant to
72, Article 82, paragraph (6)
paragra
ph (2)
Ftt+ | EREOHRN RERI AR (TR D IR AR
TAE Benefits for Medical Medical treatment pertaining to
=IF Treatment special medical expenses
Article
72,
paragra
ph (3)
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B+
e
15
(Ft
RAE S
% )\IH
(b
THEH
ERAY
HEE
i, )
Article
74,
paragra
ph (7)
(includi
ng as
applied
mutatis
mutand
18
pursua
nt to
Article
78,
paragra
ph (8))

PRl = i 1 B 4
Medical Institutions

Providing Services Covered
by

PRBRIEEPREEBE . PRBRE R S35 E 7
il fEs

Medical Institution Providing
Services Covered by Health
Insurance, Pharmacy Providing
Services Covered by Health

BFERE

Dietary Treatment

FeRl AR B (AR D W%
Medical treatment pertaining to
special medical expenses

HL+
IRNERH
A
Article
76,
paragra
ph (2)

TRBRANIF AR

Medical expenses combined
with treatment outside
insurance coverage

ol g &

Special medical expenses
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B+
N
TIHES
—5
Article
76,
paragra
ph (2),
item (1)

BETRE AICHET 5
WA DR E T 58 HO%
DFEICBIT B iR IR L
<

By taking into consideration
the standards for calculating
the amount of expenses
necessary for benefits for
medical treatment provided
for in Article 71, paragraph

(1)
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VN AR T T EAR LD
HE Ol Fi 2 521 T B BRI
DI DDOBEDEM %32 T TH7pn
ETNITREORMN X% THZLNT
EOLEIIE L+ —RE - HICHIET
LIRBEDRATCE ST 2 HHOHORE
BT 2RI LY, BN &RE—
TEH X8 AL OBLE O A & 5% 1
TV D IRBBHNE S 200 5 OHLE D
W & 52 0 T &AL R RSO
MBRBEDOI G THILENTED
G 3 B RS S ICHE
T2 R GHE RS E 8O 5 HAEIT L
DN AR T AT
DOFLE D A % 52 1T T D LRBOEHE
BRI D DOBEDIM 252 1 TV 7R
W EFRUTER T R R D SR & %
22 ENTELHEIFHELEHINEE
PRI BLE T D

Or pursuant to the standards
specified by the Minister of Health,
Labour and Welfare as prescribed in
Article 76, paragraph (2), item (i) if
a person delinquent in insurance
premiums to whom the provisions of
Article 82, paragraph (1) or the main
clause of paragraph (2) apply would
be eligible to receive benefits for
medical treatment if they were not
subject to those provisions, or
pursuant to the standards specified
by the Minister of Health, Labour
and Welfare if a person delinquent
in insurance premiums to whom the
provisions of Article 82, paragraph
(1) or the main clause of paragraph
(2) apply would be eligible to receive
medical expenses combined with
treatment outside insurance
coverage if they were not subject to
those provisions, or pursuant to the
standards specified by the Minister
of Health, Labour and Welfare if a
person delinquent in insurance
premiums to whom the provisions of
Article 82, paragraph (1) or the main
clause of paragraph (2) apply would
be eligible to receive medical
expenses combined with treatment
outside insurance coverage if they
were not subject to those provisions,
the provisions of Article 78,
paragraph (4)




FHut | AIEICHE T DEEHMFERE | B\ R DU AL O
NERH | OFEOEFIHET DAY TE D 2 32T T D PRBUBHA A 3

I Standards for Operations in | 256 OHE D@ 21T T g &
Article | the Business of Designated TV EEREE O GE 2T 5
79, Home-Nursing prescribed in | = L 3 CX A4 1XRTHO S EHMF
paragra | the preceding paragraph HOEILOES BT B U

ph (2) If a Person Delinquent in Payment

of Insurance Premiums to whom the
provisions of Article 82, paragraph
(1) or the main clause of paragraph
(2) apply would be eligible for
payment of medical expenses for
home-nursing if those provisions did
not apply, the standards concerning
the management of the business of
designated home-nursing set forth in
the preceding paragraph.

WA | SR ERE Y R AR

— L5 Medical expenses for home- Special medical expenses
—If nursing

Article

81,

paragra

ph (1)

(H T8 D i IR B D AR A K OV AR %)
(Payment Requirements and Amount of Monthly High-Cost Medical Expenses)

FHUE @ERERIT. RICBIT 28207 L O RESUIE HOBEIC LY
TG SN DR EEOFEAER L (LT ZoHEIZEBWT [—HMAasHeEitae
B Lo, ) DEEAREBRRCEEEZREZ DGEICGTobDE L, FDHE
X, —HAESEMIE SR b mAUR R B R SRR A PERR U TR o B R R R
i (DAh) aF (BIRBRE DR — OIS TEREBEIR D RICET 5282 65 L7
PHWIHEILE —HOBEIC LY Zfa S o mgREE OB PR L TG @E (LLF

MRS —HAHGEAEE Lo, ) 2 —HAHSSEHFEEE TR L THEL
Ko, ) ZRLCTELEET D,

Article 14 (1) High-cost medical expenses are to be paid in the case where the
amount obtained by deducting the amount of high-cost medical expenses to be
paid pursuant to the provisions of the following paragraph or paragraph (3)
from the sum of the following amounts (hereinafter referred to as the "total
sum of households' co-payment, etc." in this paragraph) exceeds the base
amount for calculating high-cost medical expenses, and the amount is to be
calculated by adding the amount obtained by deducting the base amount for
calculating high-cost medical expenses from the total sum of households' co-
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payment, etc. to the amount calculated by insured.Idea (Bean jam)(meaning

the amount arrived at when the amount arrived at when the amount of high-

cost medical expenses paid pursuant to the provisions of the following
paragraph or paragraph (3) is deducted from the sum total of the following
amounts for medical treatment received by the insured in the same month

(hereinafter referred to as the "total sum of insured's co-payment, etc.") is

divided by the total sum of household's co-payment, etc.)

—  Fl—OMFICE T DWREE DR — O AICZ T 72EE QEE AR HUSRE HE—
FICHET 2 RFHEE (LT TRFRE] Lo, ) KOREE _SICRET 54
[ERE (LT TAEEEREE] &), ) ZR<, UTZOENGHE =HE T, H+AN
FE-HKOHEHAREFOZATEBWTRHRL, ) Tho TRFITHIET L FriEfa x5
WL D b DIRDIRDA DX E T 28 &2 SR L

(i) the sum of the amounts listed in (a) through (j) below pertaining to medical
treatment received by a insured who belongs to the same household in the
same month (excluding dietary treatment prescribed in Article 64, paragraph
(2), item () of the Act (hereinafter referred to as "dietary treatment") and
living support prescribed in item (ii) of the same paragraph (hereinafter
referred to as "living support"); hereinafter the same applies in this
paragraph through paragraph (3), Article 16, paragraph (1) and Article 16-2)
other than specified medical treatment subject to benefits prescribed in the
following item:

A —HAaEE0H

(a) the amount of co-payment;
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(b) the amount of co-payment that was used as the basis for calculating the
difference in the case of receiving payment in kind for medical services
under the laws and regulations prescribed in Article 57, paragraph (1) of
the Act and payment of the difference pursuant to the provisions of
paragraph (2) of the same Article;

N R BN TN I = SIS RUE T D AR . [FIEEAE U ISR
T 5 B HHREIFEE L5 ICHE T 2 RERE LT TLHAICRBIT 5 —HA
HEOFIIEF CHANEKHE HE —FICBET 2 EATERENE D D I K
DWEIELZEMORE (ZOMPBUCYZREBICHE LEBEHOBMAEA D & X3,
UHIURBICE L EMOHEET D, =IZBWTHLE, ) O UEREICHEHL
TeBE N O ERRAMFIIEER & L OSSN DRI S T 282 PR L84
Nz 7-%8

(c) the amount of co-payment if the medical treatment includes evaluation

¢
i

treatment prescribed in Article 64, paragraph (2), item (iii) of the Act,
patient-requested treatment prescribed in item (iv) of the same paragraph,
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or selective treatment prescribed in item (v) of the same paragraph, plus
the amount calculated by deducting the amount equivalent to the amount
paid as medical expenses combined with treatment outside insurance
coverage with regard to the expenses required for the medical treatment
from the amount of expenses calculated in accordance with the standards
specified by the Minister of Health, Labour and Welfare prescribed in
Article 76, paragraph (2), item (i) of the Act (when the amount exceeds the
amount of expenses actually incurred in the medical treatment, the
amount of expenses actually incurred; the same applies in (d));
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(d) with regard to the case where medical expenses combined with treatment
outside insurance coverage are to be paid, the amount obtained by
deducting the amount of medical expenses combined with treatment
outside insurance coverage, which was the basis for the calculation of the
difference in the case where medical expenses were paid pursuant to a law
or regulation as prescribed in Article 57, paragraph (1) of the Act and the
difference was paid pursuant to the provisions of paragraph (2) of the same
Article, from the amount of expenses calculated with regard to the medical
treatment concerning the payment of the medical expenses combined with
treatment outside insurance coverage, in accordance with the standards
specified by the Minister of Health, Labour and Welfare as prescribed in
Article 76, paragraph (2), item (i) of the Act;
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(e) the amount obtained by deducting the amount equivalent to the amount
to be paid as medical expenses with regard to expenses required for the
medical treatment from the amount of expenses calculated pursuant to the
provisions of Article 77, paragraph (4) of the Act with regard to the medical
treatment with regard to the payment of medical expenses;
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(f) the amount obtained by deducting the amount of medical expenses which
was the basis for the calculation of the difference in the case where
payment of medical expenses under the laws and regulations prescribed in
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Article 57, paragraph (1) of the Act and payment of the difference pursuant
to the provisions of paragraph (2) of the same Article are received in the
case where medical expenses are to be paid, from the amount of expenses
calculated pursuant to the provisions of Article 77, paragraph (4) of the Act
with regard to medical treatment for the payment of the medical expenses;
b BIMEERERE OGOV TORBIZOZES L HNAKFENHEICHET HE
EFBREDEDLEECLVREE L-EHOEND YERICE L-EAIZD
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(g) the amount obtained by deducting the amount equivalent to the amount
to be paid as medical expenses for home-nursing with regard to expenses
required for the relevant medical treatment from the amount of expenses
calculated with regard to the medical treatment with regard to the
payment of medical expenses for home-nursing in accordance with the
standards specified by the Minister of Health, Labour and Welfare as
prescribed in Article 78, paragraph (4) of the Act;
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(h) in cases where medical expenses under laws and regulations as
prescribed in Article 57, paragraph (1) of the Act and the difference
pursuant to the provisions of paragraph (2) of the same Article are paid
with regard to the case where medical expenses for home-nursing are to be
paid, the amount obtained by deducting the amount of medical expenses
for home-nursing which was the basis for the calculation of the difference
from the amount of expenses calculated pursuant to the provisions of
Article 78, paragraph (4) of the Act with regard to the medical treatment
with regard to the payment of the medical expenses for home-nursing;
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(1) the amount obtained by deducting the amount equivalent to the amount to
be paid as special medical expenses with regard to expenses required for
the medical treatment from the amount of expenses calculated pursuant to
the provisions of Article 76, paragraph (2) of the Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 82, paragraph (6) of the Act with regard to
the medical treatment with regard to the payment of special medical
expenses;
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(j) the amount obtained by deducting the amount of special medical expenses
which has been the basis for the calculation of the difference in the case
where payment of medical expenses under the laws and regulations
prescribed in Article 57, paragraph (1) of the Act and payment of the
difference pursuant to the provisions of paragraph (2) of the same Article
are received in the case where special medical expenses are to be paid,
from the amount of expenses calculated pursuant to the provisions of
Article 76, paragraph (2) of the Act as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 82, paragraph (6) of the Act with regard to medical treatment for
the payment of the special medical expenses;
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(i1) the sum of the amounts that should still be borne by the insured that
belongs to the same household with regard to the Specific Covered Medical

Treatment (meaning medical treatment for which payment of general

medical expenses under the Act on Assistance for Atomic Bomb Survivors

(referred to as "General Medical Expenses for Atomic Bomb-related Diseases"

in Article 16, paragraph (3)) and other medical treatment benefits specified

by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare are to be provided,
and medical treatment prescribed in paragraph (6) in the case where the
insured has received certification from the Association of Medical Care

Systems for the Elderly Aged 75 and older under the provisions of the same

paragraph; the same applies hereinafter) that the insured received in the

same month as in the preceding item.
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(2) High-cost medical expenses are to be paid in the case where the amount
obtained by deducting the amount of high-cost medical expenses to be paid
pursuant to the provisions of the following paragraph from the total of the
following amounts pertaining to the medical treatment (referred to as "medical
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treatment subject to special provisions upon reaching 75 years of age" in

Article 15) received by a person who acquired eligibility for an insured on a day

other than the first day of a month due to coming to fall under Article 52, item

(i) of the Act in the month which includes that day (limited to the period on or

after that day) exceeds the base amount for calculating high-cost medical

expenses, and the amount is to be the amount obtained by deducting the base

amount for calculating high-cost medical expenses from the deducted amount:
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(i) the total of the amounts set forth in item (i), sub-items (a) through (j) of the
preceding paragraph pertaining to the medical treatment received by the
insured (excluding specific medical treatment covered by benefits);
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(i1) the total of the amounts to be borne by the insured with regard to specified
medical treatment covered by benefits received by the insured.
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(3) High-cost medical expenses are to be paid in the case where the total of the
following amounts pertaining to the outpatient treatment (meaning the
medical treatments listed in Article 64, paragraph (1), items (i) through (iv) of
the Act (excluding those associated with the medical treatment listed in item
(v) of the same paragraph); the same applies in the following Article and
Article 15, paragraph (4), item (ii) and paragraph (5), items (iii) and (iv))
received by an insured (excluding the case where the provisions of Article 67,
paragraph (1), item (iii) of the Act are applied) in the same month exceeds the
base amount for calculating high-cost medical expenses, and the amount is to
be the amount obtained by deducting the base amount for calculating high-cost
medical expenses from the total amount:
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(i) the sum of the amounts set forth in paragraph (1), item (1), (a) through ()
pertaining to medical treatment (excluding specified medical treatment
covered by benefits) received by an insured (excluding the case where the
provisions of Article 67, paragraph (1), item (iii) of the Act apply);
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(i1) the total of the amounts to be borne by the insured with regard to specified
medical treatment covered by benefits received by the insured (excluding the
case where the provisions of Article 67, paragraph (1), item (iii) of the Act
apply).
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(4) In the case where a insured receives specific medical treatment subject to
benefits (excluding medical treatment subject to benefits for specified diseases
prescribed in the following paragraph in the case where the insured has
received certification of a Association of Medical Care Systems for the Elderly
Aged 75 and older pursuant to the provisions of the same paragraph, and
medical treatment prescribed in paragraph (6) in the case where the insured
has received certification of a Association of Medical Care Systems for the
Elderly Aged 75 and older pursuant to the provisions of the same paragraph),
when the amounts listed in paragraph (1), item (i), (a) through (j) pertaining to
the specific medical treatment subject to benefits received by the insured in the
same month for one hospital, clinics, pharmacies, or other persons (referred to
as "hospitals, etc." in the following paragraph and paragraph (6)) respectively
exceed the base amount for calculating high-cost medical expenses, the amount
obtained by deducting the base amount for calculating high-cost medical
expenses from the amounts listed in (a) through (j) of the same item is paid as
high-cost medical expenses.
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(5) In the case where a insured receives medical treatment covered by benefits
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for specified diseases (meaning medical treatment covered by benefits
(excluding medical treatment prescribed in the following paragraph in the case
where the insured is certified as a Association of Medical Care Systems for the
Elderly Aged 75 and older pursuant to the provisions of the same paragraph)
for which benefits related to medical care specified by the Minister of Health,
Labour and Welfare as prescribed in Article 41, paragraph (7) of the Order for
Enforcement of the Health Insurance Act (Imperial Order No. 243 of 1926) are
to be paid; the same applies in Article 15, paragraph (5)), when the insured
that received the medical treatment covered by benefits for specified diseases
is certified as a Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75
and older pursuant to the provisions of an Order of the Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, and the amounts listed in paragraph (1), item (),
(a) through (j) pertaining to the medical treatment covered by benefits for
specified diseases received by the insured from a single hospital, etc. in the
same month exceed the base amount for calculating high-cost medical expenses,
the amount obtained by deducting the base amount for calculating high-cost
medical expenses from the amounts listed in (a) through (j) of the same item is
paid as high-cost medical expenses.
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(6) If an insured receives medical treatment (excluding dietary treatment and
living support) for diseases specified by the Minister of Health, Labour and
Welfare as diseases that fall under all of the following items, and the insured
that received the medical treatment is certified as a Association of Medical
Care Systems for the Elderly Aged 75 and older pursuant to the provisions of
Order of the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, and the
amounts listed in paragraph (1), item (i), (a) through (j) pertaining to the
medical treatment that the insured received in the same month at one hospital,
etc. respectively exceed the base amount for calculating high-cost medical
expenses, the amount obtained by deducting the base amount for calculating
high-cost medical expenses from the amounts listed in (a) through (j) of the
same item is paid as high-cost medical expenses:
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(1) it requires treatment specified by the Minister of Health, Labour and
Welfare as a certain treatment whose cost is extremely high;
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(ii) the medical treatment provided for in the preceding item must be continued
for an extremely long period of time.
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(7) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), if a insured is a person
exempt from taxation on municipal inhabitants tax households and holds the
right to receive benefits from a Senior Welfare Pension under the National
Pension Act (Act No. 141 of 1959) prior to its amendment pursuant to the
provisions of Article 1 of the Act Partially Amending the National Pension Act
(Act No. 34 of 1985) which prior laws continue to govern pursuant to the
provisions of Article 32, paragraph (1) of the Supplementary Provisions of that
Act (other than a Senior Welfare Pension the payment of which has been
suspended in full; referred to as a "high-cost medical expense" in Article 16-2,
paragraph (2)), and the amount arrived at when the base amount for
calculating high-cost medical expenses is deducted from the total sum of the
insured's co-payment, etc. for medical treatment that the insured received in
the same month exceeds the amount of high-cost medical expenses to be paid to
the insured pursuant to the provisions of paragraph (1), the amount of high-
cost medical expenses to be paid to the insured is the amount arrived at when
the base amount for calculating high-cost medical expenses is deducted from

the total sum of the insured's co-payment, etc.

(FEFE] O B REIR 28 B O AR Bt R OV 4G %E)
(Requirements for and Amount of Annual High-Cost Medical Expenses)
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Article 14-2 (1) In the case where the sum of the following amounts (hereinafter
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referred to as the "total amount of insured on the reference date" in this

paragraph) exceeds the base amount for calculating high-cost medical expenses,

high-cost medical expenses are to be paid to the insured on the reference date
prescribed in item (i), and the amount is to be the amount obtained by
multiplying the amount obtained by deducting the base amount for calculating
high-cost medical expenses from the total amount of insured on the reference
date by the high-cost medical expenses allocation rate (meaning the rate
obtained by dividing the amount set forth in the same item by the total amount
of insured on the reference date); provided, however, that this does not apply to
the case where the provisions of Article 67, paragraph (1), item (iii) of the Act
apply to the insured on the reference date (meaning the last day of the
accounting period (meaning the period from August 1 of each year to July 31 of
the following year; the same applies hereinafter); the same applies
hereinafter):
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(i) the sum of the following amounts pertaining to the outpatient treatment
received by a person who is an insured of the Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and older (hereinafter referred to as an
"insured on the reference date" in this Article and Article 16-2, paragraphs
(1), (2), and (4)) as an insured of the Association of Medical Care Systems for
the Elderly Aged 75 and older (excluding the case where the provisions of
Article 67, paragraph (1), item (iii) of the Act apply to the person) during the
accounting period (limited to the period during which the insured on the
reference date was an insured of the Association of Medical Care Systems for
the Elderly Aged 75 and older) (in the case where high-cost medical expenses
are paid pursuant to the provisions of paragraphs (1) through (3), or
paragraph (7) of the preceding Article, the amount obtained by deducting the
amount paid):

A HESORIEE (FRERMIRBEEZIRS, ) ITRIEIRE —HE 510 H X
FCICBIT o E LR LI

(a) the total of the amounts set forth in paragraph (1), item (i), (a) through ()
of the preceding Article pertaining to the outpatient treatment (excluding
specified medical treatment covered by benefits);
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(b) the amount that the person is to continue to bear for the outpatient
treatment (limited to specified medical treatment covered by benefits);
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(ii) the total sum prescribed in the preceding item pertaining to the outpatient
treatment that the insured on the reference date received as the insured of
the relevant other Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged
75 and older (excluding the case where the provisions of Article 67,
paragraph (1), item (iii) of the Act apply to the person) during the accounting
period (limited to the period when the insured on the reference date was an
insured of the relevant other Association of Medical Care Systems for the
Elderly Aged 75 and older);
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(ii1) the amount calculated pursuant to the provisions of Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare as the amount equivalent to the total sum
prescribed in item (i) with regard to outpatient treatment (limited to
outpatient treatment in or after the month following the month that includes
the person's 70th birthday; the same applies in the following item) that the
insured on the base date received as a member, etc. of the cooperative, etc.
(excluding the case where the provisions of Article 67, paragraph (1), item
(iii) of the Act apply) during the accounting period (limited to the period
when the insured on the base date was a member, etc. of the cooperative,
etc.);
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(iv) the amount calculated pursuant to the provisions of a Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare as the amount equivalent to the
total sum prescribed in item (i) with regard to outpatient treatment received
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by the insured on the base date (limited to the period during which the
insured on the base date (meaning a insured belonging to the same
household as the insured on the base date; hereinafter the same applies in
this paragraph, paragraph (3), and Article 16-2, paragraph (1)) (excluding
the insured on the base date; hereinafter the same applies in this paragraph
and paragraph (3)) was a Partner or Member of a Partnership, etc. and the
insured on the base date was a Dependent Person, etc. of the insured on the
base date) as a Dependent Person, etc. of the Partner or Member of the
Partnership, etc. (excluding the case where the relevant Dependent Person,
etc. is a person equivalent to a person to whom the provisions of Article 67,
paragraph (1), item (iii) of the Act apply) during the accounting period;
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(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to the
payment of high-cost medical expenses to a person who was an insured of the
relevant Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older
during the accounting period (limited to a person who was an insured of
another Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older
on the reference date). In this case, the terms set forth in the middle column of
the following table in the provisions set forth in the left-hand column of the
same table are deemed to be replaced with the terms set forth respectively in
the right-hand column of the same table.
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Paragrap
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Set forth in the
same item
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Of the amounts listed in item (ii), those
pertaining to outpatient treatment
prescribed in item (ii) that a person
prescribed in the following paragraph
received as an insured of the relevant
Association of Medical Care Systems for the
Elderly Aged 75 and older (excluding the
case where the provisions of Article 67,
paragraph (1), item (iii) of the Act apply to
the person) during the accounting period
(meaning the period from August 1 of each
year to July 31 of the following year; the
same applies hereinafter) (limited to the
period during which the person prescribed in
the following paragraph was an insured of
the relevant Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and older)
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)
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) the Association Al o, )
of Medical Care (hereinafter referred to as a "Association of
Systems for the Medical Care Systems for the Elderly Aged
Elderly Aged 75 75 and older on the reference date" in this
and older. paragraph) Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and older
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08 & O PR IRE Base date insured of the Association of

( Medical Care Systems for the Elderly Aged
Insured of the 75 and older (
Association of
Medical Care
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Elderly Aged 75

and older(
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E22 Other Base date Other than a Association of
Paragrap Medical Care Systems for the Elderly Aged
h (1), item 75 and older

(i1)
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(3) High-cost medical expenses for a person who was an insured of the relevant
Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older during
the accounting period (limited to a person who is a Partner, etc. of a Society,
etc. (excluding a Householder, etc. of a national health insurance plan who is
an insured as prescribed in paragraph (6)) as of the base date; hereinafter
referred to as a "Partner, etc. on the Base Date" in this paragraph) are to be
paid if the amount set forth in item (i) exceeds the base amount for calculating
high-cost medical expenses, and the amount is to be the amount obtained by
multiplying the amount set forth in item (ii) by the rate set forth in item (iii);
provided, however, that this does not apply if the Partner, etc. on the Base
Date is a person equivalent to a person to whom the provisions of Article 67,
paragraph (1), item (iii) of the Act apply as of the base date:

ARG BEALEERgRRE & REARKERS (RERICZRBVNTY%E
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(i) the amount obtained by totaling the amounts equivalent to the amounts set
forth in the items of paragraph (1) that are calculated pursuant to the
provisions of the insured by deeming the base date partner, etc. to be the
base date insured and the base date dependent, etc. (meaning a person who
is the dependent, etc. of the base date partner, etc. on the base date; the
same applies in item (iii)) to be the base date household Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare (referred to as the "total sum of base
date partners, etc." in the following item and item (iii));

= O RERMEESBESREEN O mERE R R R SRR A PR U2

(ii) the amount calculated by deducting the base amount for calculation of
high-cost medical expenses from the total sum of base date partners, etc.;
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(ii1) of the Total Sum of the Partners or Members on the Reference Date, the
rate arrived at when the amount equivalent to the amount set forth in
paragraph (1), item (i) which is calculated as prescribed by the insured by
deeming the Partners or Members on the Reference Date to be the insured on
the Reference Date and deeming the Dependents, etc. on the Reference Date
to be the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare of the
Household on the Reference Date is divided by the Total Sum of the Partners
or Members on the Reference Date.
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(4) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to the
payment of high-cost medical expenses to a person who was an insured of the
relevant Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older
during the accounting period (limited to a person who is a dependent, etc. of a
partner, etc. of a partnership, etc. on the reference date). In this case, the term
"a partner, etc. on the reference date" in item (i) of the same paragraph is
deemed to be replaced with "a partner, etc. on the reference date (meaning a
person who is a partner, etc. of a partnership, etc. on the reference date; the
same applies in item (iii))", and the term "item (iii)" is deemed to be replaced
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with "item (iii)".
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(5) The term "Society, etc." as used in paragraph (1) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph (2)), paragraph (3) (including as
applied mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph), and the
preceding paragraph means a Japan Health Insurance Association as an
insurer of health insurance (excluding insurance of a specially-insured day
laborer insured (meaning a specially-insured day laborer insured as prescribed
in Article 3, paragraph (2) of the Health Insurance Act; the same applies in
Article 16-3, paragraph (3))), a health insurance society, a Japan Health
Insurance Association as an insurer under the Article 123, paragraph (1) of
that Act, a Japan Health Insurance Association that provides benefits related
to medical care pursuant to the provisions of the Mariners Insurance Act, a
municipality (including a special ward), a national health insurance society, a
mutual aid association under the National Public Officers mutual aid
association Act (Act No. 128 of 1958) or the local public employee mutual aid
association Act (Act No. 152 of 1962), or the Promotion and Mutual Aid
Corporation for Private Schools.
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(6) The term "Partner or Member" as used in paragraph (1) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph (2)), paragraph (3) (including as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (4)), and paragraph (4)
means a insured covered by health insurance (including a person who was a
specially-insured day laborer insured (meaning a person who was a specially-
insured day laborer insured prescribed in Article 41-2, paragraph (9) of the
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Order for Enforcement of the Health Insurance Act; the same applies in Article
16-3, paragraph (3))), a insured covered by mariners' insurance, a partner of a
mutual aid association under the National Public Officers' mutual aid
association Act or the local public employee mutual aid association Act, a
member of an Private School Teachers mutual aid plan under the provisions of
the Private School Teachers Mutual Aid Act (Act No. 245 of 1953), the head of
a household to which a insured covered by national health insurance belongs,
or a partner of a national health insurance society (hereinafter referred to as a
"Householder.
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(7) The term "dependent, etc." as used in paragraph (1) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to paragraph (2)), paragraph (3), item (i) (including
as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (4)), and paragraph (4)
means a dependent pursuant to the provisions of the Health Insurance Act, the
Mariners Insurance Act, the National Public Officers' mutual aid association
Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to other Acts), or the
local public employee, etc. mutual aid association Act, or a insured covered by
national health insurance other than the Householder, etc. of a national health
insurance who belongs to the same household as the Householder, etc. of a

national health insurance.

(e R 2% B B R YRR

(Base Amount for Calculation of High-Cost Medical Expenses)
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Article 15 (1) The base amount for calculating high-cost medical expenses as
referred to in Article 14, paragraph (1) is the amount specified in the relevant
of the following items for the category of persons set forth in that item:

— WENLFENRGFETIZEITL2EHFLUNOE AL TREM, 220, EOFEDPKRE
BOHSTZAIBET HMH ORRE IR L, YEEOH - HLURIO+ A LL
WICBEIC mBRER BHNEE - EHXIHE _HOBEIZE b0 (AFEELHED
BEICIVZOEEHEE LI bDEET, ) ICRD, ) RIEINTHD AN =
HU L& 256 (LT TEEREEEZHEZAOLE] Lo, ) [Zdb->Tid, M
FUTEEMET D,

(1) a person other than those set forth in the following item through item (vi):
57600 yen; provided, however, that if high-cost medical expenses (limited to
those pursuant to the provisions of Article 14, paragraph (1) or (2) (including
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those the amount of which has been calculated pursuant to the provisions of
paragraph (7) of the same Article)) have already been paid to the insured of a
household in the month in which the person received medical treatment for
three months or more within 12 months preceding the month in which the
person received the medical treatment (hereinafter referred to as the "case of
multiple occurrences of high-cost medical expenses"), the amount is to be
44400 yen;
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(ii) a person to whom the provisions of Article 67, paragraph (1), item (iii) of
the Act apply and whose amount of income prescribed in the same item is 6.9
million yen or more: the sum of 252600 yen and the amount obtained by
deducting 842000 yen from the amount of expenses required for the medical
treatment pertaining to the sum of the amounts listed in Article 14,
paragraph (1), item (i) and item (i) that is calculated pursuant to the
provisions of a Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare (when
the amount is less than 842000 yen, 842000 yen) and multiplying the result
by one percent (in the case where the amount includes a fraction less than
one yen, when the fraction is less than fifty sen, the fraction is rounded down
and when the fraction is fifty sen or more, the fraction is rounded up to one
yen); provided, however, that it is 140100 yen in the case of multiple
occurrences of high-cost medical expenses;
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(iii1) a person to whom the provisions of Article 67, paragraph (1), item (iii) of
the Act apply and whose amount of income prescribed in the same item is 3.8
million yen or more and less than 6.9 million yen: The sum of 167400 yen
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and the amount obtained by deducting 558000 yen from the amount of
expenses required for the medical treatment pertaining to the sum of the
amounts listed in Article 14, paragraph (1), items (i) and (ii) that is
calculated pursuant to the provisions of a Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare (when the amount is less than 558000 yen, 558000 yen)
and then multiplying the result by one percent (when the result includes a
fraction less than one yen, if the fraction is less than fifty sen, the fraction is
rounded down, and if the fraction is fifty sen or more, the fraction is rounded
up to one yen); provided, however, that it is 93000 yen in the case of multiple
occurrences of high-cost medical expenses:
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(iv) a person to whom the provisions of Article 67, paragraph (1), item (iii) of
the Act apply and whose amount of income prescribed in the same item is
less than 3.8 million yen: the sum of 80100 yen and the amount obtained by
deducting 267000 yen from the amount of expenses required for the medical
treatment pertaining to the sum of the amounts listed in Article 14,
paragraph (1), items (i) and (ii) that is calculated pursuant to the provisions
of a Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare (when the amount
is less than 267000 yen, 267000 yen) and multiplying the result by one
percent (in the case where the amount includes a fraction of less than one
yen, if the fraction is less than fifty sen, the fraction is rounded down and if
the fraction is fifty sen or more, the fraction is rounded up to one yen);
provided, however, that it is 44400 yen in the case of multiple occurrences of
high-cost medical expenses;
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(v) a Person Exempt from municipal inhabitants tax Household Tax or a person
who is an Person Requiring Public Assistance (meaning an Person Requiring
Public Assistance as prescribed in Article 6, paragraph (2) of the Public
Assistance Act (Act No. 144 of 1950); the same applies in the following item)

58



of the household to which the person belongs and who falls under the
category specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare in
the month in which all household members received medical treatment
(excluding those set forth in the preceding three items or the following item):
24600 yen;
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(vi) for the fiscal year containing the month in which the Householder and all
Household Members of the household to which the Resident belongs received
medical treatment (or for the previous fiscal year if the month in which the
Resident received medical treatment is April through July), the amount of
gross income prescribed in municipal inhabitants tax under the Article 313,
paragraph (1) Tax Act related to timber income under the same Act and the
amount of various types of income prescribed in Article 2, paragraph (1),
item (xxii) of the Income Tax Act related to the Amount of Public Pension, etc.
(with regard to a person who receives payment of a public pension, etc.
prescribed in Article 35, paragraph (3) of the same Act, the phrase "the
amount specified in the following items for the category of cases listed in the
relevant items" in paragraph (4) of the same Article is deemed to be the
amount of gross income calculated by applying the provisions of the same
paragraph by deeming the amount to be "800000 yen", and if the amount of
gross income includes salary income prescribed in Article 28, paragraph (1)
of the same Act, the salary income is to be based on the amount obtained by
deducting 100,000 yen from the amount calculated pursuant to the provisions
of paragraph (2) of the same Article (if the amount is less than zero, it is
deemed to be zero); the same applies in Article 16-3, paragraph (1), item (vi)),
and a person who has no amount of income calculated separately from other
income or a person who is Person Requiring Public Assistance as of the
month in which the Householder and all Household Members of the
household to which the person belongs received medical 15000 Order of the
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Ministry of Health, Labour and Welfare.
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(2) The base amount for calculating high-cost medical expenses referred to in
Article 14, paragraph (2) is the amount specified in the relevant of the
following items for the category of persons set forth in that item:
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(1) a person set forth in item (i) of the preceding paragraph: 28800 yen;
provided, however, that this is 22200 yen in the case of multiple occurrences
of high-cost medical expenses;
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(i1) a person set forth in item (ii) of the preceding paragraph: the sum of 126300
yen and one percent of the amount arrived at when 421000 yen is deducted
from the amount of expenses incurred in the medical treatment related to the
sum of the amounts set forth in Article 14, paragraph (2), items (i) and (i)
that is calculated pursuant to the provisions of a Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare (or 421000 yen, if the amount so calculated is
less than 421000 yen) (if the amount so calculated includes a fraction of less
than one yen, the fraction is rounded down to the nearest hundred, and the
fraction is rounded up to the nearest hundred); provided, however, that the
sum is 70050 yen in the case of multiple occurrences of high-cost medical
expenses;
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(iii) a person set forth in item (iii) of the preceding paragraph: the sum of
83700 yen and one percent of the amount arrived at when 279000 yen is
deducted from the amount of expenses incurred in the medical treatment
related to the sum of the amounts set forth in Article 14, paragraph (2),

60



items (i) and (i1) that is calculated pursuant to the provisions of a Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare (or 279000 yen, if the amount so
calculated is less than 279000 yen) (if the amount so calculated includes a
fraction of less than one yen, the fraction is rounded down to the nearest yen
if it is less than fifty sen, and the fraction is rounded up to the nearest yen if
it is fifty sen or more); provided, however, that the sum is 46500 yen in the
case of multiple occurrences of high-cost medical expenses.
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(iv) a person set forth in item (iv) of the preceding paragraph: the sum of 40050
yen and one percent of the amount arrived at when 133500 yen is deducted
from the amount of expenses incurred in the medical treatment related to the
sum of the amounts set forth in Article 14, paragraph (2), items (i) and (i)
that is calculated pursuant to the provisions of a Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare (or 133500 yen, if the amount so calculated is
less than 133500 yen) (if the amount so calculated includes a fraction of less
than one yen, the fraction is rounded down to the nearest yen if it is less
than fifty sen, and the fraction is rounded up to the nearest yen if it is fifty
sen or more); provided, however, that the sum is 22200 yen in the case of
multiple occurrences of high-cost medical expenses;
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(v) a person set forth in item (v) of the preceding paragraph: 12300 yen;
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(vi) a person set forth in item (vi) of the preceding paragraph: 7500 yen.
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(3) The base amount for calculating high-cost medical expenses as referred to in
Article 14, paragraph (3) is the amount specified in the relevant of the
following items for the category of persons set forth in that item (or, for
medical treatment subject to special provisions upon reaching 75 years of age,
the amount arrived at when the amount specified in that item is multiplied by
one half):

— FoHE-ZICBTYE —HINTH

(i) a person set forth in paragraph (1), item (i): 18000 yen;
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(ii) a person set forth in paragraph (1), item (v) or (vi): 8000 yen.
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(4) The base amount for calculating high-cost medical expenses referred to in
Article 14, paragraph (4) is the amount specified in the relevant of the
following items in accordance with the category of cases set forth in that item
(or, for medical treatment subject to special provisions upon reaching 75 years
of age, the amount obtained by multiplying the amount specified in that item
by one half):
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(i) in the case of in-patient medical treatment (meaning the medical treatment
set forth in Article 64, paragraph (1), item (v) of the Act (including the
medical treatment set forth in items (i) through (iii) of the same paragraph
incidental to the medical treatment); the same applies in the following
paragraph): 57600 yen;

—OASkRIEETH LA —N\TH

(i1) in the case of outpatient treatment: 18000 yen.

5 HHWNEABLHEOEFEREEFELERIZ. ROBFITHIT 556 DRI,
B FIZEDDLHET D,

(5) The base amount for calculating high-cost medical expenses as referred to in
Article 14, paragraph (5) is the amount specified in the relevant of the
following items for the category of case set forth in that item:

— ABiE#E (bR ZRRFIGRRELZRS, ) THLHHHE ROANPBAE
TIHBIT 2B OXZITIE L, ZENENA DNOL~ETITED D5

(1) in the case of in-patient medical treatment (excluding medical treatment
subject to special provisions upon the attainment of 75 years of age): the
amounts specified in (a) through (f) below according to the categories of
persons set forth respectively therein:

A4 HHE-FIETLHE LT ETAREM. 2L, FERREAA SR E
(ABEREICIRD, ) O o7 ALRETO+ ZH LINICBEIC m3REE CY4AE
B et G (ABRREICIRD, ) 23T ToORBRE 5 2 E LR — DRk
XIFZIRFTD D2 T T NBERE IR D b D Th > THFURBLHEOHEIZ L D
HLDIZIRD, ) DEMEINTWDLAEN =AU EH LA (LLTFZOHEIZEWT
MR EBIRAR A R IR B SR EL LB EOLE] L), ) 18- T,
WAEUTUEME D,
(a) a person set forth in paragraph (1), item (i): 57600 yen; provided, however,
that in the case where high-cost medical expenses (limited to those
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pertaining to the medical treatment for specified diseases (limited to in-
patient treatment) received by each insured from the same hospital or
clinic and pursuant to the provisions of Article 14, paragraph (5)) have
already been paid for three months or more within 12 months prior to the
month of medical treatment covered by benefits for specified diseases
(limited to in-patient treatment) (hereinafter referred to as the "case of
multiple occurrences of high-cost medical expenses for medical treatment
covered by benefits for specified diseases" in this paragraph), the amount
1s to be 44400 yen;

v R RSB AE R T AEMEE . BEUEE EE A D
5 X E TIZHIT 28R D FrE BRI I RIRB IS B AETTHE T TED D &
ALKV RE LIS RE IR I R I E LB o (2o n I+
Uy —FAcizz v & X, N+HUn —FM) Ao /\+HUn —FHEPER Lz
FUCEH D O— %R U TR (ZOBIC—HRMOWEDLH 255128V T, £
DS FEN T HERM TH D L XX, ZhE VBT, £ O H1-5
DlbEThblxid, Ihx—MIcUy =8 LoRFEHM, 7L, FFERKA
A REEBERERE BB L ORAICH > TE, HUFEH ET 5,

(b) a person set forth in paragraph (1), item (i1): the sum of 252600 yen and
the amount arrived at when 842000 yen is deducted from the amount of
expenses required for the medical treatment subject to benefits for
specified diseases calculated pursuant to the provisions of Order of the
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare for the medical
treatment subject to benefits for specified diseases pertaining to the
amounts set forth in Article 14, paragraph (1), item (i), (a) through () (or
842000 yen if the amount is less than 842000 yen), and the difference is
multiplied by 1/ 100 (if the amount so arrived at includes a fraction of less
than one yen, the fraction is rounded down to the nearest yen if it is less
than fifty sen, and the fraction is rounded up to the nearest yen if it is fifty
sen or more); provided, however, that the sum is 140100 yen in the case of
multiple occurrences of high-cost medical expenses for medical treatment
subject to benefits for specified diseases.

NGB IEE BB AE AT ETNENME., HHNEAE HE B A0D
X E TS DHUNAR DR ERIF AT S RIRBIC O EAETHETTED D & 2
AIZ RV BE LI R E R A R R B L2 BN o (Z0PE+15
HINTRICHE 722w e EiX, R ITNTH) o H AR GI/NTH A2 PR L 7%
CHDDO— 2R L TR (2O —HRBOmBNH5HE B NT, £0
BN TR CTH D L XX, a2V BT, ol 8L
EThDLEIF., Zhz—MIZwy LT LoafEsE, 2L, FrERWA
xR B RBEREBE LR L 0L ICh > T, L =FTMHET 5,

(c) a person set forth in paragraph (1), item (ii1): the sum of 167400 yen and
the amount arrived at when 558000 yen is deducted from the amount of
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expenses required for the medical treatment subject to specified disease
benefits pertaining to the amounts set forth in Article 14, paragraph (1),
item (i), (a) through (j) that is calculated pursuant to the provisions of
Prefectural or Municipal Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare for the medical treatment subject to specified disease benefits (or
558000 yen if the amount is less than 558000 yen), and the difference is
multiplied by 1/ 100 (if the amount so arrived at includes a fraction of less
than 1 yen, the fraction is rounded down to the nearest 0.5 yen and the
fraction is rounded up to the nearest 0.5 yen); provided, however, that the
sum is 93000 yen in the case of multiple occurrences of high-cost medical
expenses for medical treatment subject to specified disease benefits;

= HE-HFENUSIETAE NTEME, BHHUEE-HE -5 b XETIT
BT 2B AR DR BRI GIRBIC O RATHE T TEDDL L2 AITLDY
HE LT YR ERRAMA R SREBICE L2 EHOE (208D Rt F+H
W7 7enE ik, AT ETH) 20 AT ETHEZERLEFEICEH DO
—Z R U TR (ZOBIC—HRMBOWEDH 558128 N T, £ OmBeHH
DETERMTHD L XX, ZhE2UVET, 20BN/ LHERUETH D
XL, INE-MICEY BB EORBEE, 1272 L. ReERm ARG
EEREREZENESOSEICH> X, WAHANTFMEMHET 5,

(d) a person set forth in paragraph (1), item (iv): the sum of 80100 yen and
the amount arrived at when 267000 yen is deducted from the amount of
expenses required for the medical treatment covered by benefits for
specified diseases calculated pursuant to the provisions of Order of the
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare for the medical
treatment covered by benefits for specified diseases pertaining to the
amounts set forth in Article 14, paragraph (1), item (i), (a) through () (or
267000 yen if the amount is less than 267000 yen), and the difference is
multiplied by 1/ 100 (if the amount so arrived at includes a fraction of less
than 1 yen, the fraction is rounded down to the nearest 0.5 yen and the
fraction is rounded up to the nearest 0.5 yen); provided, however, that the
sum is 44400 yen in the case of multiple occurrences of high-cost medical
expenses for medical treatment covered by benefits for specified diseases;

AR CHBLSICEBITSE BHURECHICAET 25 AIC%ET 58 2k
<o) ZHMTAREH

(e) a person set forth in paragraph (1), item (v) (excluding a person that falls
under the case prescribed in Article 14, paragraph (7)): 24600 yen;

~ FEHNUEFHECHICHET 2HGICHE T 2B XIFE HEANFITHIT2EH  —
T AT

(f) a person who falls under the case prescribed in Article 14, paragraph (7)
or a person set forth in paragraph (1), item (vi): 15000 yen;

ABeiE#E (R BERRA SR EICR D, ) THLIGS ROAhbAE

64



TIHIT 2B OXFITIE L, ENENA NOL~ETIZED HFH

(ii) in the case of in-patient medical treatment (limited to medical treatment
subject to special provisions upon reaching 75 years of age): the amounts
specified in (a) through (f) below, in accordance with the categories of
persons set forth respectively therein:

A4 F-HFE-FICETLIE ZHNTNEM, 2720, FrEERG SR ES
BRBEBEZHERELOHBECH > UL, T M ET 5,

(a) a person set forth in paragraph (1), item (i): 28800 yen; provided, however,
that this is 22200 yen in the case of multiple occurrences of high-cost
medical expenses for medical treatment covered by benefits for specified
diseases;

0 E-EHE CSICETAE o AT _AMHE BHUEE -HE 50D
X E TS D2 HUTAR D R ERRFAT R R B IO ZEAETBHETTEDD L Z
AIZE Y FEE LT SR E R AR e QBB ICE L e B o (20 R U+
Iz 7z2ne Eid, W20 TH) 2260+ 205 TH 28R L7285 57
D—Z R U THRIZFE (2 ORI —M KM OmWENH 5518 N T, £ OmEe
BN HEERMTHD & XL, ZNEUVEHT, ZomBeEP L+ ETh
HLEE, Thae Mty BEI7es) LoeR#E, L, FrERpai s
R SR ERZBERE OGEIZH > TlL, EhE+MHET 5,

(b) a person set forth in paragraph (1), item (i1): the sum of 126300 yen and
the amount arrived at when 421000 yen is deducted from the amount of
expenses required for the medical treatment subject to benefits for
specified diseases calculated pursuant to the provisions of Order of the
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare for the medical
treatment subject to benefits for specified diseases pertaining to the
amounts set forth in Article 14, paragraph (1), item (i), (a) through () (or
421000 yen if the amount is less than 421000 yen), and the difference is
multiplied by 1/ 100 (if the amount so arrived at includes a fraction of less
than one yen, the fraction is rounded down to the nearest yen if it is less
than fifty sen, and the fraction is rounded up to the nearest yen if it is fifty
sen or more); provided, however, that the sum is 70050 yen in the case of
multiple occurrences of high-cost medical expenses for medical treatment
subject to benefits for specified diseases.

N FHIEE S SICETAE N T =FThEME, BHUSE HE -S54 0DH X
FTIT DR D R E RIS RIRB IO SR E T TED DL L I A
IRV RE L YR E R A R R RICE L 2B o (ZofE» _++t7
LFMICHi 7z 7e v e &1L, Z+tEHutM) 226 Z+tE v M2 L728HIC
B D—%F U TR (ZORI—MRMMOWEN & 55280\ T, £ Ol
BEENLHERMTH DL & XL, ZNE2U VBT, Z2omBrefEs L+ L
Thd e, ZnE2—MICEY LT85 LoaEME, 2L, FERpfaf
KRR SR BERZ BB L OGEICH > TE, WHANTHEM T 5,
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(c) a person set forth in paragraph (1), item (ii1): the sum of 83700 yen and
the amount arrived at when 279000 yen is deducted from the amount of
expenses required for the medical treatment subject to specified disease
benefits pertaining to the amounts set forth in Article 14, paragraph (1),
item (i), (a) through (j) that is calculated pursuant to the provisions of
Prefectural or Municipal Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare for the medical treatment subject to specified disease benefits (or
279000 yen if the amount is less than 279000 yen), and the difference is
multiplied by 1/ 100 (if the amount so arrived at includes a fraction of less
than 1 yen, the fraction is rounded down to the nearest 0.5 yen and the
fraction is rounded up to the nearest 0.5 yen); provided, however, that the
sum is 46500 yen in the case of multiple occurrences of high-cost medical
expenses for medical treatment subject to specified disease benefits;

= FBoHENUSICHTLE WHLE+HE, BHHUEE -HE 545X ET
(ZHE T 2 BEITHR DR BRI R R B IO ERETBHE S TEDDL L ZAITL
DRE LT YR ERRA T RRBICE LB OE (Z0EP+ =7 =THh
BRICH 2 nweE XX, +=H=THEM) »o+ = =THEMZERL -8
WCHDDO—Z2F L THRHE (2O —HRBOWmBNH 2568 NT, £0D
SN TR TH D L XL, INEUV BT, ZOmEESHEN f+E80L
EThD LT, ThE MY BF7B) CoeEME, 2L, FERERG
IRIGRBEBRBESZBELEOLEICH-TE, ZH T EHMHET 2,

(d) a person set forth in paragraph (1), item (iv): the sum of 40050 yen and
the amount arrived at when 133500 yen is deducted from the amount of
expenses required for the medical treatment covered by benefits for
specified diseases calculated pursuant to the provisions of Order of the
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare for the medical
treatment covered by benefits for specified diseases pertaining to the
amounts set forth in Article 14, paragraph (1), item (i), (a) through () (or
133500 yen if the amount is less than 133500 yen), and the difference is
multiplied by 1/ 100 (if the amount so arrived at includes a fraction of less
than 1 yen, the fraction is rounded down to the nearest 0.5 yen and the
fraction is rounded up to the nearest 0.5 yen); provided, however, that the
sum is 22200 yen in the case of multiple occurrences of high-cost medical
expenses for medical treatment covered by benefits for specified diseases;

B OE-HBLTICRTSE A _T=aH

(e) a person set forth in paragraph (1), item (v): 12300 yen;

~ HEHEANSICEITSE ETHEHN

(f) a person set forth in paragraph (1), item (vi): 7500 yen;

= ARERE (B IORBIERRPIIRIEE LIRS, ) THI%LE RO XTrIZ
B HFHEDOXGITIE T, FNENA TR IZED HEH

(ii1) in the case of outpatient treatment (excluding medical treatment subject to
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special provisions upon reaching 75 years of age): the amount specified in (a)
or (b) below according to the category of persons set forth in (a) or (b) below:
A4 HHEE-FIIHTLE —HNTH
(a) a person set forth in paragraph (1), item (i): 18000 yen;
n B RS IIHEAFICETSE NTH
(b) a person set forth in paragraph (1), item (v) or (vi): 8000 yen;

W Ak (B IORBELERROREEICRD, ) THLIYLE ROA XiFTel
BT H2EFEOXSITS L, ZRENA I RIZED HFH

(iv) in the case of outpatient treatment (limited to medical treatment subject to
special provisions upon reaching 75 years of age): the amount specified in (a)
or (b) below according to the category of persons set forth in (a) or (b) below:
A4 FHEF—-FIZETE LTH
(a) a person set forth in paragraph (1), item (1): 9000 yen;
0 BB RS XIIEASICETE UTH
(b) a person set forth in paragraph (1), item (v) or (vi): 4000 yen.

6 HHUEFEANHOSFREERELERIT, — M (B IR R R G5 2%
IR DHDIH->TiX, HTH) &35,

(6) The base amount for calculating high-cost medical expenses referred to in
Article 14, paragraph (6) is 10,000 yen (or 5000 yen for medical treatment
subject to special provisions upon reaching 75 years of age).

7 ETHNUEBLHOBEBEERRELERIT, L THET S,

(7) The base amount for calculating high-cost medical expenses referred to in
Article 14, paragraph (7) is 15000 yen.

8 HiGE—H (F&EFE _HIZBWTENTLIHLaE G, ) KOEHE=H (RSRFENLIH
CBEWTHENT 25620, ) OmEREEFEELERIZ. 2n2hn+M5o N TH
LT 5,

(8) The base amount for calculating high-cost medical expenses referred to in
paragraph (1) of the preceding Article (including as applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (2) of that Article) and paragraph (3) of that Article
(including as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (4) of that
Article) is 144000 yen each.

(Z DO ERER OG5 HIH)
(Other Matters Concerning Payment of High-Cost Medical Expenses)

FRE HRRENE O ICENLENL - ORREREEYSE EER+EEE =HIC
RET HRBREREESELZ VO, UTZORICBWTHLE, ) XITHEEME#ESEE
B (LIFZoRICEBNT TERERES) £V o, ) IZOVWTREZZITIZEAIZED
T, —H#AEE, RESMFAREERAHEE (REBAMFIRER ORI EHE+
ANERFEARBEICBOTHENT 2EBEHURELEOREDHEM N H 55 AR T 5
LR BRAMIE TR IR AR B D SRS AR D IR B D T RIE LI B O & 4% R BRIMIT %
BEOF LR LIZEAZ VS, UTRLC, ) XIFRMEEREGAME GHNEER
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BEOIBICHOETEFEFNEENHICBWTHEHATEEEHULELHEOHED
WD D5 AT 2 4% NG #EREL OSHRIR LR ESMBE#ICOEREL
T B OO ML EERER DM EYER LIZEZ VD, UTRL, ) OKHN
Tonholc & &, Bl¥l&ERE ERAES L, FHHURE -EHNPLHE =HET
DBUEIZ X0 YREHERBRE ISR L3 T & mdRESE (AEFCHOBEICL Y £
DEERELIZbOE G, WHIZBWTRHL, ) 220 T, YA,
TRBRAMF IR B A SO MR SR E G QBB O ROK 5 ITH/T 256 DXy
IR T, S FICED DL PR L HOMRE I T, YREERRE IR DD
WM EFRSES KA Y b LT 5,

Article 16 (1) In the case where an insured receives medical treatment at a
single Medical Institution Providing Services Covered by Health Insurance, etc.
(meaning the Medical Institution Providing Services Covered by Health
Insurance, etc. prescribed in Article 57, paragraph (3) of the Act; hereinafter
the same applies in this Article) or a designated home-nursing provider
(hereinafter referred to as the "Medical Institution, etc." in this Article) in the
same month, when co-payment, the amount of co-payment for medical expenses
combined with treatment outside insurance coverage (meaning the amount
calculated by deducting the amount of medical expenses combined with
treatment outside insurance coverage from the amount of expenses calculated
for medical treatment pertaining to the payment of the medical expenses
combined with treatment outside insurance coverage in the case where the
provisions of Article 74, paragraph (5) of the Act, as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 76, paragraph (6) of the Act, apply to the payment of
medical expenses combined with treatment outside insurance coverage; the
same applies hereinafter), or the amount of co-payment for medical expenses
for home-nursing (meaning the amount calculated by deducting the amount of
the medical expenses for home-nursing from the amount of expenses calculated
for designated home-nursing pertaining to the payment of the medical
expenses for home-nursing in the case where the provisions of Article 74,
paragraph (5) of the Act, as applied mutatis mutandis pursuant to Article 78,
paragraph (8) of the Act, apply to the payment of medical expenses for home-
nursing; the same applies hereinafter) is not made, the Association of Medical
Care Systems for the Elderly Aged 75 and older is to pay, on behalf of the
insured, to the Medical Institution, etc., high-cost medical expenses to be paid
to the insured pursuant to the provisions of Article 14, paragraphs (1) through
(3) (including expenses whose amount is calculated pursuant to the provisions
of paragraph (7) of the same Article; the same applies in:

— BHUEBE-HOBEIZLY MBEREE LT O25HEG ROANE~ETICHE
FTHEOXZITINL, ENENANDLNETICED DHFH

(i) if high-cost medical expenses are paid pursuant to the provisions of Article
14, paragraph (1): the amounts prescribed in (a) through (f) below for the
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categories of persons set forth respectively therein:

A4 BN ANETITHITIELINDOE HEHETAREM, 2720, &FEEEE2K
FERZ Y DEEICH > TE, WAETEEMET 5,

(a) a person other than those set forth in sub-items (b) through (f): 57600
yen; provided, however, that this is 44400 yen in the case of multiple high-
cost medical expenses;

2 ORISR B SICEITAE SR EATAREME. SEERIC X EAY
BETTEDD L ZAICKVREE LI YR BICE LR HOM (ZomE» I\ +
g —FHIciz 2 e &, N+HUE =FH) o+ FH 2R Lz
BICEDO— 2R L TCHRLE (ZOBIC—HRBOWmBNH 555128V T, £
OIS N T HERM TH D L 21X, ZhEUV BT, ZOmEeED H16
DEThdExid, ha—MHIZUY 728 CoRFEE, =771, BEEKE
BABEZYEOLEICH->TiE, +FUTEHET S,

(b) a person set forth in paragraph (1), item (i) of the preceding Article: the
sum of 252600 yen and one percent of the amount arrived at when 842000
yen is deducted from the amount of expenses required for the medical
treatment that has been calculated pursuant to the provisions of
Prefectural or Municipal Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare (or 842000 yen, if the amount is less than 842000 yen) Gf this
amount includes a fraction of less than one yen, the fraction is rounded
down to the nearest one yen if it is less than fifty sen, and the fraction is
rounded up to the nearest one yen if it is fifty sen or more); provided,
however, that it is 140100 yen in the case of multiple occurrences of high-
cost medical expenses;

N HIRE—HE = SICHBIT 2 EICEE L TWVWD Z LI RATBHETTED D
E AR B E i RN GRS OBEEZ T TWAE ARG ETIEN
L HHEBICHOERAETBHENTEDDL L AL VEFE LI YiERICE L
rEHOE (Z0ENHE+RTNTRICHZRNWEEIX, A+RELNTH) b
HARAGTNTFAEERLZEICE O — 258 U TR (2 ORI — MR Ok
B LG IZHBWT, TOmMBESEN L HERE THDL LT, INEZUI0
T, ZTOWMBSENEHEU ETHDL L XX, Zhad Mty B8 Lo
AR, 277U, BEREESZHNEYOGEICH - TE, Wi =TFMET 5,

(c) a person who has been certified by a Association of Medical Care Systems
for the Elderly Aged 75 and older, pursuant to the provisions of Order of
the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, as falling under
paragraph (1), item (iii) of the preceding Article: the sum of 167400 yen
and the amount arrived at when 558000 yen is deducted from the amount
of expenses required for the medical treatment that has been calculated
pursuant to the provisions of Order of the Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare (or 558000 yen, if the amount is less than 558000 yen),
and the difference is multiplied by 1/ 100 (or, if this amount includes a
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fraction of less than 1 yen, the fraction is rounded down to the nearest 0.5
yen, and if the fraction is 0.5 yen or more, the fraction is rounded up to the
nearest 1 yen); provided, however, that it is 93000 yen in the case of
multiple occurrences of high-cost medical expenses.

= HIFEE—HENGFICHT2HEICHEE L TN Z IO EETBHETTED D
ETAILE Y B ERE ERINSESORELZ T TWDSEE NTEME, Y%
BRICOEEATBHEDTTEDDLLE ZAICLIVEE L YHEEICELZEHD
WM (OB AT ETHICHZZ2WE &L, Z+HATETH) 26 Z+AR75
ETHZEERLIZBICE O — 2R CTEEHE (ZOBIC—MRIEOmBNH 5
BEIlBWT, ZOMmMBEENEHERMTHD & &1L, ZNE0BET, 20
AN T HEUL ETH D E XL, ZhEx—HICY T8 LoEHEH,
2L, mERERSREZYOBEICH - TE, WANTHEHE T2,

(d) a person who has been certified by a Association of Medical Care Systems
for the Elderly Aged 75 and older, pursuant to the provisions of Order of
the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, as falling under
paragraph (1), item (iv) of the preceding Article: the sum of 80100 yen and
the amount arrived at when 267000 yen is deducted from the amount of
expenses required for the medical treatment that has been calculated
pursuant to the provisions of Order of the Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare (or 267000 yen, if the amount is less than 267000 yen),
and the difference is multiplied by 1/ 100 (or, if this amount includes a
fraction of less than one yen, the fraction is rounded down to the nearest
one yen if it is less than fifty sen, and the fraction is rounded up to the
nearest one yen if it is fifty sen or more); provided, however, that it is
44400 yen in the case of multiple occurrences of high-cost medical
expenses;

B OAIGEE—HELTICBIT2FICHEYL L TWD I LICOXEAFBESTTED D
ALY MmN E A OREEZ T TV DAE T AREM

(e) a person who has been certified by the Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and older as falling under the person set
forth in paragraph (1), item (v) of the preceding Article, pursuant to the
provisions of Order of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare:
24600 yen;

~ HIRE—HEARFICHITHIHEICEE L TVWD Z LI RAETBHETTED D
E AR BMEREERAESORBEEZZITTCNDE —HETH

(f) a person who has been certified by the Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and older pursuant to the provisions of
Order of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare as falling
under the person set forth in paragraph (1), item (vi) of the preceding
Article: 15000 yen;

FHUEFE _HOBEIZ L GERER LG T 525G ROANHA~ETIZHE
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FT2EOXZITELT, ZNENANOBANETITED D4
(i) if high-cost medical expenses are paid pursuant to the provisions of Article

14, paragraph (2): the amounts prescribed in (a) through (f) below for the

categories of persons set forth respectively therein:

A4 B ANETIHIT I ELINOE  — HNTFINEH, 2720, &FEEEEZK
FEZYDOLGEICH->TE, T _aMET 5,

(a) a person other than those set forth in sub-items (b) through (f): 28800
yen; provided, however, that this is 22200 yen in the case of multiple high-
cost medical expenses;

7RSS I BICETAE P ARTEEM S YRR X R A5 )
HRTEDDELEIAICEIVEE LI SEREBICE L2 EA O (0P
ATz EEiE, W00 ) oM+ 00 T &2 2R L8 I | 7
D—Z R UTHRIZF (2 ORI —M KM OmENH 55BN T, £ OmBe
HRLHEARMTHL L EIE, ZhatlniET, 2omBeMP L+ LT
LEXE, ThE—MicEy BB LoRBEE, 2L, REEEEZHE
U OLARICH-TE, B E+TMET D,

(b) a person set forth in paragraph (2), item (i) of the preceding Article: the
sum of 126300 yen and one percent of the amount arrived at when 421000
yen is deducted from the amount of expenses required for the medical
treatment that has been calculated pursuant to the provisions of
Prefectural or Municipal Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare (or 421000 yen, if the amount is less than 421000 yen) Gif the
amount so arrived at includes a fraction of less than one yen, the fraction
1s rounded down to the nearest yen if it is less than fifty sen, and the
fraction is rounded up to the nearest yen if it is fifty sen or more); provided,
however, that the sum is 70050 yen in the case of multiple occurrences of
high-cost medical expenses;

N HIREZHEE - SICET2EICHEA L TWVD Z LIS EATHE T TED D
LAY I ERE ERNESORELZITTVWDEE N T =TtEME,
UHIEBIIOZIEAFBHEDSCTEDDEZAILIVAEE LT YIFERICE LR
Mo (ZofE)s -+ hhTFHigz2nweE X, e tH) »6 -+
EHNTHEZEER LIZBICEH O — 2R U TEE (2 O — MR O 5D
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ZOWEGENALHEL ETHDH & XX, e MYy B8 LoaR
B, 72120, BBEBEZHEZYOGEIZH> TL, WAHAKRTHEM T 5,

(c) a person who has been certified by a Association of Medical Care Systems
for the Elderly Aged 75 and older, pursuant to the provisions of Order of
the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, as falling under
paragraph (2), item (iii) of the preceding Article: the sum of 83700 yen and
the amount arrived at when 279000 yen is deducted from the amount of
expenses required for the medical treatment that has been calculated
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pursuant to the provisions of Order of the Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare (or 279000 yen, if that amount is less than 279000
yen), and the difference is multiplied by 1/ 100 (or the product arrived at
when the difference is rounded down to the nearest yen, if the difference
includes a fraction of less than one yen and the fraction is less than fifty
sen; the product is rounded up to the nearest yen, if the fraction is fifty sen
or more); provided, however, that the sum is 46500 yen in the case of
multiple occurrences of high-cost medical expenses.
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(d) a person who has been certified by a Association of Medical Care Systems
for the Elderly Aged 75 and older, pursuant to the provisions of Order of
the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, as falling under
paragraph (2), item (iv) of the preceding Article: the sum of 40050 yen and
the amount arrived at when 133500 yen is deducted from the amount of
expenses required for the medical treatment that has been calculated
pursuant to the provisions of Order of the Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare (or 133500 yen, if the amount is less than 133500 yen),
and the difference is multiplied by 1/ 100 (or, if this amount includes a
fraction of less than one yen, the fraction is rounded down to the nearest
one yen if it is less than fifty sen, and the fraction is rounded up to the
nearest one yen if it is fifty sen or more); provided, however, that it is
22200 yen in the case of multiple occurrences of high-cost medical
expenses;
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(e) a person who has been certified by the Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and older as falling under the person set
forth in paragraph (2), item (v) of the preceding Article, pursuant to the
provisions of Order of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare:
12300 yen;
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(f) a person who has been certified by the Association of Medical Care
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Systems for the Elderly Aged 75 and older as falling under the person set
forth in paragraph (2), item (vi) of the preceding Article, as provided for by
Order of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare: 7500 yen;
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(iii) if high-cost medical expenses are paid pursuant to the provisions of Article
14, paragraph (3): the amount specified in (a) or (b) below for the category of
the person set forth in (a) or (b), respectively:

A v/ EUNOE —THINTH

(a) a person other than the person set forth in (b): 18000 yen;
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(b) a person who has been certified by the Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and older as falling under the person set
forth in paragraph (3), item (ii) of the preceding Article, as provided for by
Order of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare: 8000 yen;
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(iv) when high-cost medical expenses of which the amount is calculated
pursuant to the provisions of Article 14, paragraph (7) are paid to a person
who has received recognition from the Association of Medical Care Systems
for the Elderly Aged 75 and older pursuant to the provisions of Order of
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare that the person falls
under the paragraph: 15000 yen.
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(2) When a payment pursuant to the provisions of the preceding paragraph is
made, it is deemed that high-cost medical expenses pursuant to the provisions
of Article 14, paragraphs (1) through (3) are paid to the insured to the extent of
the payment.
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(3) In the case where insured has received medical treatment for which medical
expenses for general diseases caused by atomic bombs or other medical
treatment benefits specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
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Welfare are to be paid with regard to medical institutions, etc., or where
insured that has received certification from the Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and older pursuant to the provisions of Article
14, paragraph (6) has received medical treatment prescribed in the same
paragraph with regard to medical institutions, etc., if co-payment, the amount
of co-payment for medical expenses combined with treatment outside insurance
coverage, or the amount of co-payment for medical expenses for home-nursing
has not been made, the Association of Medical Care Systems for the Elderly
Aged 75 and older is to pay to the medical institutions, etc. an amount
equivalent to the amount to be paid to the insured as high-cost medical
expenses pursuant to the provisions of paragraphs (4) through (6) of the same
Article.
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(4) When a payment pursuant to the provisions of the preceding paragraph has
been made, it is deemed that high-cost medical expenses pursuant to the
provisions of Article 14, paragraphs (4) through (6) have been paid to the
insured.

5 R K OB 2R LIS O 2R 2 OF 81T O IRBRIERFEBI 13, 2B+ USR5 U 2
HEANHE TOREW NH —HOBEOEMIZOWTIL, W2 L O R 2% L
SADZIRNZ D E ZNEIUHME O LRIREREEE % & A e,

(5) With regard to the application of the provisions of Article 14, paragraphs (4)
through (6) and the provisions of paragraph (1), a medical institution providing
services covered by health insurance, etc. that provides both dental care and
medical care other than dental care is deemed to be different medical
Iinstitution providing services covered by health insurance, etc. for dental care
and medical care other than dental care, respectively.

6 HORBRE DR — D HICZn T — ORBRERER IOV THEH AN USRS —HE
FFICHE T 2REEZ G OEER OCENLNOFER Z 2T 5E61E, BN NIE)
HEARIHE COMEOBAIZONWTIE, YA FICBT 2 EEZ ELREEKXLOZNLLL
HOREIT, ZNENREORBREREEFICONTZIT D L BT,

(6) If an insured receives medical treatment including the medical treatment
listed in Article 64, paragraph (1), item (v) of the Act and other medical
treatment in the same month at a single Medical Institution Providing Services
Covered by Health Insurance, etc., with regard to the application of the
provisions of Article 14, paragraphs (4) through (6), the medical treatment
including the medical treatment listed in the same item and other medical
treatment are deemed to be received at different Medical Institutions
Providing Services Covered by Health Insurance, etc.
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(7) With regard to the payment of high-cost medical expenses under the
provisions of Article 14-2 in the case where an insured forfeits its eligibility
during an accounting period and does not become an Person Covered by
Medical Insurance (meaning an insured or a member prescribed in Article 7,
paragraph (4) of the Act; the same applies in Article 16-4, paragraph (1))
during the accounting period on or after the day on which the eligibility is
forfeited, or in other cases specified by the Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, the provisions of Article 14-2 and paragraph (8) of the
preceding Article apply by deeming the day preceding the date (in cases
specified by the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, the day
specified by the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare) to be the
base date.
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(8) Necessary matters concerning the procedures for the payment of high-cost
medical expenses are specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare.

(BRI B EIR BB O ST B K O SR ER)
(Payment Requirements and Amount of Sizable medical and nursing expenses)
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Article 16-2 (1) Sizable medical and nursing expenses is to be paid to a insured
on the base date in the case where the sum of the following amounts
(hereinafter referred to as the "total sum of households' co-payment for long-
term care" in this paragraph) exceeds the sum of the base amount for
calculating the total amount of long-term care plus the base amount for
payment prescribed in Article 43-2, paragraph (1) of the Order for Enforcement
of the Health Insurance Act (hereinafter referred to as the "base amount for
payment" in this Article), and the amount is to be the amount obtained by
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multiplying the amount obtained by deducting the base amount for calculating

the total amount of long-term care from the total sum of households' co-

payment for long-term care plus the base amount for calculation by the total
long-term care allocation rate (meaning the rate obtained by dividing the
amount listed in item (i) by the total sum of households' co-payment for long-
term care plus the base amount for calculation) by the insured's total long-term
care allocation rate (meaning the rate obtained by dividing the amount listed
in the same item pertaining to the medical treatment received by a insured on
the base date prescribed in the same item by the amount listed in the same
item); provided, however, that this does not apply when the sum of the
amounts listed in items (i) through (iii) or the sum of the amounts listed in

items (iv) and (v):
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(i) the total sum of the amounts listed in the following items pertaining to the
medical treatment received by a insured for a standard day household as an
insured of the relevant Association of Medical Care Systems for the Elderly
Aged 75 and older during the accounting period (in cases where high-cost
medical expenses are paid pursuant to the provisions of Article 14,
paragraphs (1) through (3) or paragraph (7), or Article 14-2, the amount
obtained by deducting the amount paid):
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(a) the total of the amounts set forth in Article 14, paragraph (1), item (i), (a)
through (j) pertaining to the medical treatment (excluding specified
medical treatment covered by benefits);
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(b) with regard to the medical treatment (limited to specified medical
treatment covered by benefits), the total of the amount to be borne by the
person who received the medical treatment;
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(ii) the total sum prescribed in the preceding item pertaining to the medical
treatment received by the base date household insured while it was an
insured of another Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged
75 and older during the accounting period;
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(iii) the amount calculated pursuant to the provisions of insured as the amount
equivalent to the total sum prescribed in item (i) with regard to the medical
treatment received by a Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
for a base date household during the accounting period when the person was
a member, etc. (meaning a member, etc. as prescribed in Article 14-2,
paragraph (6); hereinafter the same applies in this Article) (excluding the
medical treatment prescribed in the preceding two items) or the medical
treatment received by a person who was a dependent, etc. of the member, etc.
(meaning a dependent, etc. as prescribed in Article 14-2, paragraph (7);
hereinafter the same applies in this Article) during the accounting period
when the person was a dependent, etc. of the member, etc.;
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(iv) the total sum of the amounts listed in Article 22-2-2, paragraph (2), items
(1) and (i1) of the Order for Enforcement of insured (Cabinet Order No. 412 of
1998) pertaining to in-home service, etc. (meaning the in-home service, etc.
prescribed in Article 22-2-2, paragraph (1) of the same Order; the same
applies in the following paragraph and paragraph (6)) that a standard day
household Long-Term Care Insurance Act received during the accounting
period (in cases where an allowance for high-cost long-term care service is
paid pursuant to the provisions of the same paragraph, the amount obtained
by deducting the amount paid);
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(v) the total sum of the amounts listed in Article 22-2-2, paragraph (2), items

3
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(ii1) and (iv) of the Order for Enforcement of insured for Households on the
Base Date pertaining to Preventive Long-Term Care Service, etc. (meaning
Preventive Long-Term Care Service, etc. prescribed in Article 22-2-2,
paragraph (2) of the same Order; the same applies in the following paragraph
and paragraph (6)) that a Long-Term Care Insurance Act for Households on
the Base Date received during the accounting period (in cases where an
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High-Cost Long-Term Prevention Care Service Allowance is paid pursuant to

the provisions of Article 29-2-2, paragraph (2) of the same Order, the amount

obtained by deducting the amount paid).
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(2) If the Amount of insured on the Base Date is a Person Exempt from Local
Taxes (meaning a person (including a person who is exempted from the
municipal inhabitants tax pursuant to the provisions of a Municipal Ordinance,
and excluding a person who does not have domicile in the place where the
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare Act is enforced as of the
date of assessment of the municipal inhabitants tax) pursuant to the provisions
of the Local Tax Act for the fiscal year preceding the fiscal year to which the
Base Date belongs (if any day from August 1 to March 31 of the preceding year
is deemed to be the Base Date pursuant to the provisions of Article 16-4,
paragraph (1), the fiscal year to which the day deemed to be the Base Date
belongs) (the Head and all household members of the household to which the
person belongs are deemed to be exempt from the municipal inhabitants tax as
of the day specified by the municipal inhabitants tax in the month to which the
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Base Date belongs; the same applies in paragraph (1), item (iii) of the following
Article) and the person has the right to receive benefits from a Senior Welfare
Pension, and the sum of the amounts set forth in items (i) through (iii) of the
preceding paragraph pertaining to the medical treatment received by the
insured on the Base Date, the amount set forth in the same item pertaining to
the medical treatment received by a dependent, etc. of the insured on the Base
Date, and the amounts set forth in items (iv) and (v) of the same paragraph
pertaining to In-Home Service, etc. or Preventive Long-Term Care Service, etc.
received by the insured on the Base Date (hereinafter referred to as the "Total
Amount of Co-payment for a Senior Welfare Pension Recipient insured, etc." in
this paragraph) exceeds the amount obtained by adding the Total Base Amount
of Long-Term Care Calculation and the Payment Base Amount, and the
amount obtained by multiplying the amount obtained by deducting the Total
Base Amount of Co-payment for a Senior Welfare Pension Recipient insured,
etc. from the Total Amount of Co-payment for a Senior Welfare Pension
Recipient insured, etc. by the Total Long-Term Care Allocation Rate (meaning
the rate obtained by dividing the amount set forth in item (i) of the preceding
paragraph pertaining to the medical treatment received by the insured on the
Base Date by the Total Amount of Co-payment for a Sizable medical and
nursing expenses Recipient insured, etc.; the same applies hereinafter in this
paragraph) exceeds the amount of Sizable medical and nursing expenses to be
paid for the insured on the Base Date pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, the amount of surcharge to be paid for the insured on the
Base Date is the amount obtained by multiplying the amount obtained by
deducting the Senior Welfare Pension insured insured insured
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(3) The provisions of the preceding two paragraphs apply mutatis mutandis to

H

the payment of Sizable medical and nursing expenses to a person who was an
insured of the relevant Association of Medical Care Systems for the Elderly
Aged 75 and older during the accounting period (limited to a person who was
an insured of another Association of Medical Care Systems for the Elderly
Aged 75 and older on the reference date). In this case, the phrase "(the amount
set forth in item (i)" in paragraph (1) is deemed to be replaced with "(the total
sum prescribed in item (i) pertaining to the medical treatment received by a
person prescribed in paragraph (3) who belongs to the same household as of the
reference date during the time when the person was an insured of the relevant
Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older during
the accounting period (hereinafter referred to as the" total sum of households'
co-payment for insured expenses set forth in paragraph (3) "in this paragraph)",
the phrase "the amount set forth in the same item pertaining to the medical
treatment received by an insured on the reference date prescribed in the same
item is deemed to be replaced with the total sum prescribed in item (i)
pertaining to the medical treatment received by a person prescribed in
paragraph (3) during the time when the person was an insured of the relevant
Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older during
the accounting period is deemed to be replaced with the total sum of
households' co-payment for insured expenses set forth in paragraph (3)", the
phrase "insured for a household on the reference date" in item (i) of the same
paragraph is deemed to be replaced with "the insured of another Association of
Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older (hereinafter referred
to as the" insured for a household on the reference date "in this Article) to
which a person who was an insured of the relevant Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and older on the reference date (hereinafter
referred to as the" insured on the reference date "in this Article) belongs as of
the reference date (hereinafter referred to as the" on the reference date "in this
Article), the phrase" of the Association of Medical Care Systems for the Elderly
Aged 75 and older "is deemed to be replaced with" of the other Association of
Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older (referred to as the
"Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older on the
reference date" in the following item) ", the phrase" the amount set forth in
item (i) of the preceding paragraph pertaining to the medical treatment
received by the insured on the reference date insured Association of Medical
Care Systems for the Elderly Aged 75 and older Association of Medical Care
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Systems for the Elderly Aged 75 and older.
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(4) Sizable medical and nursing expenses for a person who was an insured of the
Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older during
the accounting period (limited to a person who is a Member, etc. (excluding a
Householder, etc. of a national health insurance plan who is an insured) or a
dependent, etc. on the Base Date) is to be paid if the amount obtained by
deducting the total amount of combined long-term care payment for persons 70
years of age or older (meaning the amount obtained by deducting the base
amount for combined long-term care calculation set forth in paragraph (6) from
the total household amount of combined co-payment for long-term care for
persons 70 years of age or older set forth in the same paragraph (f the amount
1s equal to or less than the base amount for payment or if the calculation of the
total household amount of combined co-payment for long-term care for persons
70 years of age or older falls under the proviso of the same paragraph, the
amount is zero)) from the sum of the amounts equivalent to the amounts set
forth in the items of paragraph (1) calculated as specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare by deeming the person who is a
Member, etc. or the dependent, etc. to be the insured on the Base Date
(hereinafter referred to as the "Total Amount of Burden Subject to
Aggregation" in this paragraph through paragraph (6)) (hereinafter referred to
as the "Total Household Amount of Combined Co-payment for Long-Term Care"

in this paragraph and item (i) of the following paragraph) exceeds the amount

obtained by adding the base amount for combined long-term care calculation to
the base amount for payment, and the amount is the amount obtained by
multiplying the amount obtained by deducting the base amount for combined
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long-term care calculation from the total household amount of combined co-
payment for long-term care, etc. by the combined long-term care allocation rate
and then multiplying the product by the combined long-term care allocation
rate; provided, however, that this does not apply when the sum of the Total
Amount of Burden Subject insured

5 WOBEZITHT D ATHEDIEE R B R OWRRE TSR L Y RIT, ThTh
ROZFIZEDDRET D,

(5) The combined long-term care allocation rate and the combined insured long-
term care allocation rate set forth in the preceding paragraph listed in the
following items are the rates specified respectively in the following items:

— HEARESE ROAIHET L8 (MEICHET 2F N EEE R 2BV TR

FETHLIHEIZH > T, ROBIZHIT H8) ZRONHEIT L TERL TR

(i) the combined long-term care allocation rate: the rate arrived at when the
amount set forth in (a) below (or the amount set forth in (b) below, if the
person prescribed in the preceding paragraph is a dependent, etc. on the
reference date) is divided by the amount set forth in (c) below:

A AHEICHET 2F XIFEERICB O TYEE OHIREER L TH 5 E5 Mt FE I
(23T D YL S B IKBOE S O IRRE TH > M= T T2 RE IR D
RS R AN SIWEOHEIC LV SN2 @B S HRE S O 2 PR
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(a) the amount obtained by deducting the amount of Sizable medical and
nursing expenses to be paid pursuant to the provisions of the following
paragraph from the Coverage Amount Subject to Aggregation pertaining to
medical treatment received by a person prescribed in the preceding
paragraph or a Dependent Person, etc. of the person on the Base Date
during the period when the person was an insured of the Association of
Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older during the
accounting period;

n EHERICBWT, AIEICHET 2B N EOWKRERSE TH DA BE LY
A BFEOWEIREES Th 28 N Akl E i ERINOES OWIRRE Th o
Te N T 7o 8 AR D BRI R A ) O IR OHLEIZ X 0 36 S5 S
EEFIRBHROBAPER LT

(b) the amount obtained by deducting the amount of Sizable medical and
nursing expenses to be paid pursuant to the provisions of the following
paragraph from the Amount Subject to Aggregation of Burden Charges
pertaining to medical treatment which the person prescribed in the
preceding paragraph received while the Partner or Member who is the
Dependent, etc. of the person or the Dependent, etc. of the Partner or
Member was an insured of the Association of Medical Care Systems for the
Elderly Aged 75 and older as of the Base Date;
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(c) total Household Amount of Total Co-payment for Long-;
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(i1) insured long-term care combined allocation rate: the rate obtained by
dividing the amount that remains after deducting the amount of Sizable
medical and nursing expenses paid pursuant to the provisions of the
following paragraph from the amount of coverage subject to aggregation
pertaining to the medical treatment received by the person prescribed in the
preceding paragraph while the person was an insured of the relevant
Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older
during the accounting period by the amount listed in (a) of the preceding
item (if the person prescribed in the preceding paragraph is a dependent, etc.
on the reference date, the amount listed in (b) of the same item).

6 ERIFAHEDOS L, LHRICETHIHOBET HAOFEALRKRICZIT oEE T
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(6) If the sum of the amount calculated pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare as the amount equivalent to the
amount pertaining to medical treatment, In-Home Service, etc., or Preventive
Long-Term Care Service, etc., received in or after the month following the
month including the day on which the person reaches 70 years of age
(hereinafter referred to as the "Amount Subject to Aggregation" in this
paragraph and the following paragraph) out of the Amount Subject to
Aggregation (hereinafter referred to as the "Total Sum of Household Co-
Payment for Total Long-Term Care for 70 years of Age or Older" in this
paragraph) exceeds the sum of the Base Amount for Total Long-Term Care
Calculation and the Payment Base Amount, the amount obtained by first
deducting the Base Amount for Total Long-Term Care Calculation from the
Total Sum of Household Co-Payment for Total Long-Term Care for 70 years of
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Age or Older, multiplying the product by the Total Long-Term Care Allocation
Rate for 70 years of Age or Older, and then multiplying the product by the
Total Long-Term Care Allocation Rate for insured for 70 years of Age or Older
1s paid as a Sizable medical and nursing expenses to the person prescribed in
paragraph (4); provided, however, that this does not apply when the sum of the
Amount Subject to.

7 ROBZIHT D ETEHO LR LTS E A B R OB R M BRI A
B RIL, TNENROEBIZED DR LET D,

(7) The combined proportion for long-term care for 70 years of age or older and
the combined proportion for insured long-term care for 70 years of age or older
set forth in the preceding paragraph set forth in the following items are the
rates specified respectively in the following items:

— LFU BN ESRERSE RO 28 GENEICHET 25N EHER I
BWTHERBERETHLGEITH - TL, RO IZHIT H5) ZRONTHEIT 5%
TR L TR

(i) the combined long-term care allocation rate for 70 years of age or older: the
rate arrived at when the amount set forth in (a) below (or the amount set
forth in (b) below, if a person as prescribed in paragraph (4) is a dependent
or relative on the reference date) is divided by the amount set forth in (c)
below:

A BENIEICHET2E TR ERICB O TYEE O ER S TH D E N HEMY
[P 31T % 2 3% 1% 11 & lin B R A I0E & D AR BRE T b o 72T 32 1 TR 10 £R
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(a) the amount of coverage subject to aggregation for 70 years of age or older
pertaining to the medical treatment received by a person prescribed in
paragraph (4) or a person who is a dependent, etc. of the relevant person
on the base date during the period when the person was an insured of the
relevant Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and
older during the accounting period;

B BEHERICBNT, FHIHICHET 28N EOHKEEF THLHMEGBE LY
A S BEOHIREE HF Th 5B 0 Uik &l ERINE0E G O IRRE Th
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(b) as of the base date, the amount of coverage subject to aggregation for 70
years of age or older pertaining to the medical treatment which the person
prescribed in paragraph (4) received while the person was a member, etc.
who is the dependent of the person or the dependent of the member, etc.
was an insured of the relevant Association of Medical Care Systems for the
Elderly Aged 75 and older;

N B A R A S S

(c) total household amount of co-payment, etc. for total long-term care for 70
years of age or older;
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(i1) insured long-term care combined allocation rate for 70 years of age or older:
the rate obtained by dividing the amount of coverage subject to aggregation
for 70 years of age or older pertaining to the medical treatment received by a
person prescribed in paragraph (4) while the person was an insured of the
relevant Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and
older during the accounting period by the amount listed in (a) of the
preceding item (if the person prescribed in paragraph (4) is a dependent, etc.
on the reference date, the amount listed in (b) of the same item).

(i B T AR

(Base Amount for Calculating Total Long-Term Care)

FHREO= migFE—EH (FARFE-HIBWTHERTLIHEE2ET, ) ON#ELSHEE
ERAMERIL, OB FITH/IT 2EDOXSITIS ., YA FIZEDLRET D,
Article 16-3 (1) The base amount for calculating the total amount of long-term

care referred to in paragraph (1) of the preceding Article (including as applied

mutatis mutandis pursuant to paragraph (3) of the same Article) is the amount

specified in each of the following items according to the classification of

persons set forth in the following items:

— WENLERNFETITBIT2EUSNOE HARTTH

(i) a person other than those set forth in the following item through item (vi):
560000 yen;

= RMERIZBWUREORMNEZITAZ L E LIEGRICERE AT+ ERE -HE -
DOHENEH EN5E RELOCFENZIZEWNT HFE=F@#EMHE] LWwH, ) Th
ST, FIEo%E (FHEE=ZICHET 2RO Z VD, W5 KOHEN 528\ T
FIC, ) nREht+ITHAUETHLIbD —H+2J7H

(i1) a person to whom the provisions of Article 67, paragraph (1), item (iii) of
the Act apply when it has been determined that the person will receive
benefits for medical treatment on the base date (referred to as an "applicable
person referred to in item (iii)" in the following item and item (iv)) and whose
amount of income (meaning the amount of income prescribed in item (iii) of
the same paragraph; the same applies in the following item and item (iv)) is
6.9 million yen or more: 2.12 million yen;

= BoEBEAAETHo T, IMEOEN S ENT IHUEARELFTHERBTHD
ORENENUE

(iii) an eligible person under item (iii) whose amount of income is 3.8 million

yen or more and less than 6.9 million yen: 1.41 million yen;

W E=F#EHETH- T, IEOEIA "GN+ ITHRETCHLI LD RK+EHH
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(iv) an applicable person referred to in item (iii) whose amount of income is less
than 3.8 million yen: 670000 yen;

o HETR RBHEEIERRERLE (RFICBT 2 EE2R<, )  =+—FHH

(v) municipal inhabitants tax Exempt Persons from Taxation (excluding those
listed in the following item): 310000 yen;

N OEEARDRETL2HICBTRAETEHETTEDD HIZBWTZEDET 2 a0t
W EMOETOMFEENELER OB T 2FEORMEE (REFH —HOHIEIZ XL VAT
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(vi) a person who, as of the day specified by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare in the month that includes the base date, has neither
the amount of gross income prescribed in municipal inhabitants tax under
the Local Tax Act related to Article 313, paragraph (1) under the same Act,
the amount of various types of income prescribed in Article 2, paragraph (1),
item (xxii) of the Income Tax Act related to timber income, nor the amount of
income calculated separately from other income, for the fiscal year preceding
the fiscal year that includes the base date (in cases where any day from
August 1 to March 31 of the preceding year is deemed to be the base date
pursuant to the provisions of paragraph (1) of the following Article, the fiscal
year that includes the day on which the base date is deemed to be the base
date): 190000 yen.

2 HIERFE _H (FARE_HIBWTHENTLIHE62 G, ) ON#ESREEELERIT,
+hEMET 5,

(2) The base amount for calculating the total amount of long-term care referred
to in paragraph (2) of the preceding Article (including as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (3) of the same Article) is 190000 yen.

3 HISRFBNEO/NHEASEEEEREFEIZ OV T, ROKRO EMIZET 238 O X530
C. TNENREZOTHICH T 2HE L. FRFNHO LRI LSRR E L%
FUZHOWTIE, FED BT 25 OIS C. ZRENRFERO FICEIT 28
ExXHEMNT 2, ZOLRICBNT, LELREINNGR AL, BETBES TED D,

(3) With regard to the base amount for calculating the total amount of long-term
care set forth in paragraph (4) of the preceding Article, the provisions listed in
the middle column of the following table apply mutatis mutandis according to
the category of persons listed in the left-hand column of the same table
respectively; and with regard to the base amount for calculating the total
amount of long-term care for 70 years of age or older set forth in paragraph (6)
of the same Article, the provisions listed in the right-hand column of the same
table apply mutatis mutandis according to the category of persons listed in the
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left-hand column of the same table respectively. In this case, the necessary

technical replacement of terms is specified by Order of the Ministry of Health,

Labour and Welfare.

FEE BT TREBELRBR O #
R (B ERIOR R
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XIXEDOHFBEE TCHLHE

A person who is a insured
covered by health insurance
as of the base date
(excluding a specially-
insured day laborer insured,
a member of a mutual aid
assoclation based on the
National Public Officers
local public employee Act
and the mutual aid
association Act on mutual
aid association, and a
subscriber to the Private
School Teachers mutual aid
system under the provisions
of the Private School
Teachers Mutual Aid Act) or
a dependent of such person

fat PR IE ST 45 25 DY
+=%o=5F—5 ([
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H

Article 43-3,
paragraph (1)
(including as applied
mutatis mutandis
pursuant to
paragraph (3) of the
same Article) and
Article 43-4,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement of the
Health Insurance Act

flt e PR RV EREA T 5 55 DU +
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Article 43-3, paragraph
(2) (including as
applied mutatis
mutandis pursuant to
paragraph (3) of the
same Article) and
Article 43-4, paragraph
(1) of the Order for
Enforcement of the
Health Insurance Act
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A person who is or is a
dependent of a specially-
insured day laborer insured
(including a person who was
a specially-insured day
laborer insured) on the
basis day;
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Article 43-3,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement of the
Health Insurance Act
as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 44, paragraph
(5) of the same Order
(including the case
where it is applied
mutatis mutandis
pursuant to Article
43-3, paragraph (3) of
the same Order as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 44, paragraph
(5) of the same Order)
and Article 44,
paragraph (7) of the
same Order
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Article 43-3, paragraph
(2) of the Order for
Enforcement of the
Health Insurance Act
as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 44, paragraph
(5) of the same Order
(including the case
where it is applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 43-
3, paragraph (3) of the
same Order as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 44,
paragraph (5) of the
same Order) and
Article 44, paragraph
(7) of the same Order
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A person who is a insured
covered by Seamen's
Insurance (excluding a
member of a mutual aid
assoclation based on the
National Public Officers'
mutual aid association Act
and the local public
employee, etc. mutual aid
association Act) or a
dependent thereof on the
Base Date;
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Article 12, paragraph
(1) (including as
applied mutatis
mutandis pursuant to
paragraph (3) of that
Article) and Article
13, paragraph (1) of
the Order for
Enforcement of the
Mariners Insurance
Act (Cabinet Order
No. 240 of 1953);
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Article 12, paragraph
(2) of the Order for
Enforcement of the
Mariners Insurance
Act (including as
applied mutatis
mutandis pursuant to
paragraph (3) of that
Article) and Article 13,
paragraph (1) of that
Act
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A person who 1s a member
of mutual aid association
(excluding Self-Defense
Forces personnel, etc.
prescribed in Article 17-3,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement of the Act
on Remuneration of
Ministry of Defense
Personnel (Cabinet Order
No. 368 of 1952)
(hereinafter referred to as
"Self-Defense Forces
personnel, etc." in this
Table)) or a dependent
(including a dependent of
Self-Defense Forces
personnel, etc.) of the
person based on the
provisions of the National
Public Officers mutual aid
association Act as of the
base date

EFR A B LFEMHEE
AT (MR =+ =4
BaE _HtEE) Bt
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Article 11-3-6-3,
paragraph (1)
(including as applied
mutatis mutandis
pursuant to
paragraph (3) of the
same Article) and
Article 11-3-6-4,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement of the
National Public
Officers' mutual aid
assoclation Act
(Cabinet Order No.
207 of 1958)
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BWCHERT LI5S
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DS O EF—IH
Article 11-3-6-3,
paragraph (2)
(including as applied
mutatis mutandis
pursuant to paragraph
(3) of the same Article)
and Article 11-3-6-4,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement
of the National Public
Officers' mutual aid
assoclation Act

KERHIZBWTHBEEE TH
LF

A person who is a Self-
Defense Forces personnel,
etc. on the

%ﬁ%®%é@%5%
B D AT TR
+ELEONROLE IR
KOFE+HELDARDK
%—1H
Article 17-6-5,
paragraph (1) and
Article 17-6-6,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement of the
Act on Remuneration
of Ministry of Defense
Personnel

E R AR B LG 5
TRE+ =KD =DKRD
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Article 11-3-6-3,
paragraph (2) and
Article 11-3-6-4,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement
of the National Public
Officers mutual aid
association Act
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A person who is a member
of a mutual aid association
pursuant to the provisions
of the local public employee
mutual aid association Act
or a dependent thereof as of
the base date
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Article 23-3-7,
paragraph (1)
(including as applied
mutatis mutandis
pursuant to
paragraph (3) of the
same Article) and
Article 23-3-8,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement of the
local public employee
and Harbor mutual
aid association Act
(Cabinet Order No.
352 of 1962)
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MATHH =50 =0
tﬂ%’; B ([FIS5H = I
%b\fﬁﬂﬁ“é e
o ) MU _+=5%0
:0)/\ F—IH
Article 23-3-7,
paragraph (2)
(including the case
where it is applied
mutatis mutandis
pursuant to paragraph
(3) of the same Article)
and Article 23-3-8,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement
of the local public
employee and Harbor

mutual aid association
Act
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A person who i1s a member
of the Private School
Teachers mutual aid system
under the provisions of the
Private School Teachers
Mutual Aid Act or a
dependent thereof as of the
base date
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e, ) ROE+—5%D
ZORONE—IH
Article 11-3-6-3,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement of the
National Public
Officers' mutual aid
assoclation Act as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 6 of the Order
for Enforcement of
the Private School
Teachers Mutual Aid
Act (Cabinet Order
No. 425 of 1953)
(including the cases
where it is applied
mutatis mutandis
pursuant to Article
11-3-6-3, paragraph
(3) of the Order for
Enforcement of the
National Public
Officers' mutual aid
assoclation Act as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 6 of the Order
for Enforcement of
the Private School
Teachers Mutual Aid
Act) and Article 11-3-
6-4
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Article 11-3-6-3,
paragraph (2) of the
Order for Enforcement
of the National Public
Officers mutual aid
assocliation Act as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 6 of the Order
for Enforcement of the
Private School
Teachers Mutual Aid
Act (including the
cases where it is
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 11-3-6-3,
paragraph (3) of the
Order for Enforcement
of the National Public
Officers mutual aid
assocliation Act as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 6 of the Order
for Enforcement of the
Private School
Teachers Mutual Aid
Act) and Article 11-3-
6-4, paragraph (1)
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A person who is the
Householder, etc. of a
national health insurance
program as of the Reference
Date, or a person who is a
insured covered by a
national health insurance
program other than the
Householder, etc. of the
national health insurance

[ Beft HE PRBR A S AT 4
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Article 29-4-3,
paragraph (1) and
Article 29-4-4,
paragraphs (1) and (2)
of the Order for
Enforcement of the
National Health
Insurance Act
(Cabinet Order No.
362 of 1958);

[ R PR IR VAR T 55
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Article 29-4-3,
paragraph (3) and
Article 29-4-4,
paragraphs (1) and (2)
of the Order for
Enforcement of the
National Health
Insurance Act

program who belongs to the
same household as the
Householder, etc. of the
national health

(Z ORI S EREE ORI 2 FH)
(Other Matters Concerning the Payment of Sizable medical and nursing
expenses)
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Article 16-4 (1) With regard to the payment of the Sizable medical and nursing
expenses in the case where a insured forfeits its eligibility during an
accounting period and does not become an Person Covered by Medical
Insurance during the accounting period on or after the day on which the Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare forfeits its eligibility or in other
cases specified by the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, the
provisions of the preceding two Articles apply by deeming the day preceding
the relevant day (in the case specified by the Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, the day specified by the Labor Standards Order) to be the
base date.

2 EHNESREREROIGEICHET 5 FRICH L CRERFHIT, BETBHE S TE
H5,

(2) Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare provides for the
necessary particulars concerning the procedures for the payment of Sizable

medical and nursing expenses.
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(EH A LB —H L O ZHICHE T 2 B0 CTED SRRl OFF)
(Special Circumstances Specified by Cabinet Order as Prescribed in Article 92,
Paragraphs (1) and (2) of the Act)
Frtk B o _oHER, BEELE LB EEAOE HICHET DSBS TE
D B EERIOFF IOV THERT 5,
Article 17 The provisions of Article 12-2 apply mutatis mutandis to the special
circumstances specified by Cabinet Order as prescribed in Article 92,
paragraphs (1) and (2) of the Act.

U REOEH

Section 4 Insurance Premiums

(PrBRE DR ITAR D HaYE)

(Standards Pertaining to Calculation of Insurance Premiums)
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Article 18 (1) The standards specified by Cabinet Order prescribed in the main
clause of paragraph (2) of the same Article pertaining to the calculation of
insurance premiums imposed by a Association of Medical Care Systems for the
Elderly Aged 75 and older on a insured (excluding a the proviso to Article 104,
paragraph (2) whose address is in an area that falls under the standards
specified by the Minister of Health, Labour and Welfare of the insured of the
Act (hereinafter referred to as a "insured in a Specified Area"); hereinafter the
same applies in this paragraph) are as follows:

—  YRZORBUEF ORI HORBRAE (T D & BUE U 72 IS B & OV R [ 15 % 510
DEFHHET D2 L, L, EBILHLEE _HICHET 2HRIE LLTFZo0
RIZBWT BERBEE ThHoToRmE ] LD, ) ISR DIERAHIL, URkgkihsE
FHThHoTHIRRE IO HE LR E L FERE L T 5,

(i) the amount of assessment of the insurance premiums is the sum of the
Income Tax calculated for each insured and the amount per insured;
provided, however, that the amount of assessment pertaining to the insured
prescribed in Article 99, paragraph (2) of the Act (hereinafter referred to as
the "insured where the person was a dependent" in this Article) is the
amount per insured calculated for the insured where the person was a
dependent;

A OFTEEIEIT. MOGBUER = E FUSO ISR E T DRI EeE L O
AR 5 B A D FT 1S & X5y LU CRER SN2 TS O & OG5 B [A SR
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BORBRE DFTAF O AR Z DM OFIF IO L, fis. ZOFKRILKOEN SO
BUEICE D & MR BRE IR D IRBREOIREZ HET 2 b D& LebiE, 4
GRS, AR T OBEICE ST ED O YMEREORER L LR D Z &2
METHLLAAENDHEITIT, BETHETTEDD L TAHIZLY | JLREER
BROMAGEHFLMET LD LT D,
(i1) the Income Tax set forth in the preceding item is the amount obtained by
multiplying the sum of the amount of gross income and Article 314-2,
paragraph (1) calculated by making the deduction pursuant to the provisions
of paragraph (2) of the same Article from the sum of the amount of gross
income, timber income, and the amount of income calculated separately from
other income prescribed in timber income of the Local Tax Act, and the
amount of income calculated separately from other income (hereinafter
referred to as the "amount of gross income, etc. after basic personal
exemption") by the rate obtained by dividing the amount listed in (a) by the
amount listed in (b) (hereinafter referred to as the "income percentage");
provided, however, that if the imposed amount of insurance premiums
pertaining to the insured is to be calculated pursuant to the provisions of the
preceding item, the main clause of this item, and item (iv) in light of the
distribution of income of the insured in the Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and older and other circumstances, when it
1s expected to be certain that the imposed amount will exceed the limit of the
imposed amount established pursuant to the provisions of item (vi), the
amount of gross income, etc. after basic personal exemption is to be corrected
pursuant to the provisions of the Ministry of Health, Labour and Welfare:
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
A4 FBoIHFE - FICHET OERHRENDEATHEST TEDDLLEZAICLVE
TE LT YRZ TSR BIC MR 2 R e IR (B E HANSRES HE — 5 IHET D %F
EFMZW S, TR L, ) (281 2 K4 E OFRE IR BRE 128 L TR S
L TS EIEHO G RO G R O ROARH 2 PEBR L 7243

(a) the amount obtained by deducting, from the total amount of income tax
quota prescribed in paragraph (3), item (iii), the estimated sum of the sum
of the Income Tax to be imposed on the Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare in the specified area for each fiscal year during the
specified period (meaning the specified period prescribed in Article 116,
paragraph (2), item (i) of the Act; the same applies hereinafter) pertaining
to the total amount of income tax quota calculated as specified by insured;

B RRIRBRE (KRR E Th o e IRRE 2 R<, ) ICHOERETHETTED D
ETAITE Y RE LT YR E MM I 1T 2 B4 BE O SEREVERR 1% DR T 1S S 4E 5%
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(b) the estimated sum of the total amounts of gross income, etc. after basic
personal exemption for each fiscal year during the specified period,
calculated as prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, with regard to insured (excluding insured who was a dependent);

= HiEOBEICRIT DHGBIES =8 TSRO H —HICHE T 2T L
AT IIARFT G SFE I OFTE & Xy L CEtR SN 2G0T, FEF =0+
SRENLHEPHRLO SR LT OBELZEHA L2V b DL LTHEHET LH D
ThdHZ &,

(iii) in the case referred to in the preceding item, the amount of income
calculated separately from the amount of gross income, the amount of Article
314-2, paragraph (1), or other income prescribed in timber income of the
Local Tax Act is calculated without applying the provisions of the part
pertaining to the amount of casualty loss in Article 313, paragraph (9) of the
same Act;

MU 55— 5 OPORBRE B FEIRT, 5 =T = 5 IHUE T D B e d B FEIR A B
JEAGBESTEDD & ALY EE LT YR E HIFIC R T 2 &4 5 O R E
R PR R (2o L TR S 2 RBRE B ERIBO B FH RO SR D ROAH 2 ¥EBR L
T2 QLR E I 3 1T 2 B OBIRRE OB FH DA FED RIAR TR L T
Bl ThD L,

(iv) the per capita amount of insured set forth in item (i) is the amount
obtained by dividing the amount that remains after deducting, from the total
amount of per capita amount of insured provided for in paragraph (3), item
(iii), the prospective sum of the total amount of the per capita amount of
insured to be imposed on the insured in the specified region for each fiscal
year during the relevant specified period, which is calculated as specified by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, by the prospective sum
of the total number of insured for each fiscal year during the relevant
specified period;

T FTEEIEREEOETS OBEIC L0 BE S Vo IRRE B SRR, Mk s
MR NG G DR (EHE USRS ZH 7 LEORA B RE D ED D Y
PRI OHIR A RS, ) [ZhleoTH—ThDHZ &,

(v) the income tax rate and the per capita income tax amount for each insured
calculated pursuant to the provisions of the preceding item are the same for
all areas of the Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75
and older (excluding areas that fall under the standards specified by the
Minister of Health, Labour and Welfare of the the proviso to Article 104,
paragraph (2) of the Act);

N B —FolEL. \+ITHEZEBEXL2ZENTERNEDTHLZ &,

(vi) the amount of assessment set forth in item (i) may not exceed 800000 yen.

2 TR i R LB 5 N R A OB R LT L TR D BRBREI O RE AR D ik
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(2) The standards specified by Cabinet Order as prescribed in the the proviso to
Article 104, paragraph (2) of the Act pertaining to the calculation of insurance
premiums imposed by a Association of Medical Care Systems for the Elderly
Aged 75 and older on a insured in a specified region are as follows:

—  CUREORBREI O RRERAR T R E MU ORBR T 12D E BUE L 7o T i B e OV IR B
BIFEOBRRHLE T DT L, T/l BHRES Th o o PR BRE 1068 2 BERER I,
MHMREE Th o ToWIRRE IO HE LI R B EEIE L T 5,

(i) the imposed amount of the insurance premiums is the sum of the Income
Tax and the insured Per Capita Amount calculated for a insured in a
Specified Area; provided, however, that the imposed amount for the insured
where the person was a dependent is the insured Per Capita Amount
calculated for the insured where the person was a dependent;

Z A OFTSEIRIT. ELEEPERRTR O R AT SR (DR E BT R SR A 3R U TR
LT DL,

(ii) the Income Tax set forth in the preceding item is to be the amount obtained
by multiplying the Amount of Gross Income, etc. after basic personal
exemption by the Income Tax Rate for a Specified Area;

= A OREMBETAEIRIL, IO FEEFZOMOFEF 2B L TEATEHE ST
EDDLHIECLIVREELERLETHZ L, L, EEIL, IIFEHEROESOH
+%Z TE LR WHEEN &35,

(iii) the income tax rate for a Specified Area set forth in the preceding item is
to be a rate calculated by a method specified by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare by taking into consideration the actual
conditions of the area and other circumstances; provided, however, that the
rate is within a range not less than 50 percent of the income tax rate;

I B OWRREYEEREL, MIkOEFZOMOEFELBR L CEEFHES
TEDDLHIBEIZLIOVBEELIEFHETHZ L, 7272 L, BIEE — 5 O IRRE B5EE
HOES ORI+ % FEGZRWEHEHIFAN & T2,

(iv) the per capita amount for each insured referred to in item (i) is an amount
calculated by a method specified by Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare in consideration of the actual conditions of the area and other
circumstances; provided, however, that this is within the scope of not less
than 50 percent of the per capita amount for each insured referred to in item
(i) of the preceding paragraph;

f FH-FoWEEIT., \+THZEBAL2ZENTERNVEDTHLZ &,

(v) the amount of assessment set forth in item (i) may not exceed 800000 yen.

3 FREHIRNCRIT 2 B EOIEE E NSRS “HOBUEID K0 % 5] & i ERIKB0ES
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KROEBY LT 5,

(3) The standards specified by Cabinet Order prescribed in paragraph (2) of the
same Article with regard to the total sum of the total amount of insurance
premiums that the Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged
75 and older imposes on Article 104, paragraph (2) pursuant to the provisions
of insured of the Act for each fiscal year during the specified period
(hereinafter referred to as the "total amount of insurance premiums imposed"
in this paragraph) (including the amount to be reduced if the per capita
amount of insured insurance premiums calculated based on the provisions of
paragraph (1) or the preceding paragraph is to be reduced in accordance with
the standards prescribed in the following paragraph or paragraph (5)) are as
follows:

—  JRERREIL. FREHIMICEK T 2 REEO A ITHIT 2 85O WA 1 (2T
LG Rt O oA 2 PERR U TS T2 B O B MR 2 T E PRBRBHIGINER TR L TR 7286 T
bHHZ L,

(i) that the total amount of assessment is the amount obtained by dividing the
sum of the amounts obtained by deducting the prospective amount of the
total amount set forth in (b) from the prospective amount of the total amount
set forth in (a) for each fiscal year during the Specified Period by the
estimated insurance premiums receipt rate:

A RBOKANCEST 2E A O B LA TR D —HAHESITHE Y ¥ 5 52 2
BRU7-%H. ABthrR s, APTRFAEIEREL . REBSMFRER, KRBT,
AR FRER. B, SHREE N ST ESRERERE DX
WRICET 2B MO, EHEHERFE=H EHEETUEE R, HE+-LEEL
HEOELEHAKFERNEIIBWNTHENT 256250, ) KOHELHNAELHLHE
DHEIZ L DFEEKXLOILCET 5 FBEOPITICET 28 EHE L +5ENE
EHL+HNEE+HE, FLHHEEFLHE, FLHAREERNELOE L HIEE
NBIZBWTHERT 25T, ) OBREICLARCICET IEMNZET, )
DR, MBUZEAEEI &, EHE T+ ERE HOBEIZ L 2 H e M ONES
B WO ZF—HOHIEIZ X D HPEF R 38400 CNEYLIE O T B K OV G
JEDBE KT D ERICET 2158 CERTHHFIEREH HUS) OFEIC X 5
TR R ORI 5 DA BT 2 B O, EHEHAERE HE— 51
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N2 DO % mlnE ERICEST 28 (R &S EROFEOBITIZE S
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(a) the sum of: the amount calculated by deducting, from the amount of
expenses incurred in providing benefits for medical treatment, the amount
of co-payment relating to the benefits; the amount of expenses incurred in
paying dietary treatment expenses for inpatients, living support expenses
for inpatients, medical expenses combined with treatment outside
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insurance coverage, medical expenses, medical expenses for home-nursing,
special medical expenses, transport expenses, high-cost medical expenses,
and Sizable medical and nursing expenses; the amount of expenses
incurred in performing affairs concerning examination and payment under
the provisions of Article 70, paragraph (3) of the Act (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 74, paragraph (10), Article 75,
paragraph (7), and Article 76, paragraph (6) of the Act) and Article 78,
paragraph (7) of the Act (including expenses incurred in entrustment
under the provisions of Article 70, paragraph (4) of the Act (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 74, paragraph (10), Article
75, paragraph (7), Article 76, paragraph (6), and Article 78, paragraph (8)
of the Act)); the amount of expenses incurred in paying Fiscal Stability
Fund contributions, contributions under the provisions of Article 117,
paragraph (2) of the Act, childbirth and childcare support benefits under
the provisions of Article 124-2, paragraph (1) of the Act, and contributions,
etc. for ensuring medical care in the early stage of an epidemic under the
provisions of Act on the Prevention of Infectious Diseases and Medical
Care for Patients with Infectious Diseases (Act No. 114 of 1998); the
amount of expenses incurred in redeeming fund project borrowings
prescribed in Article 116, paragraph (2), item (i) of the Act; the amount of
expenses incurred in health services; and the amount of other expenses
incurred in medical care for the elderly (excluding;

ERENF =ZRE-HLOE ZH, FILHARITCICHE L NFOHEIZL DA
e, EHEIUTLROFEI L 2B, IEHEERE -HOBEIZ X 5%
mEE e, EHEE T ERFE -HOBREIC L R MME, EFEE SR NFHEH =
ROBUEIZ X 2B & 2 Dz Hmind ERICET 28 (B EROF
BOBITIZET 28 ZR<, ) OTOOINADFED GG

(b) the sum of the amount of revenue for contributions pursuant to the

A
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#

provisions of Article 93, paragraphs (1) and (2), Article 96, and Article 98
of the Act, adjustment grants pursuant to the provisions of Article 95 of
the Act, grants for the old-old pursuant to the provisions of Article 100,
paragraph (1) of the Act, grants pursuant to the provisions of Article 117,
paragraph (1) of the Act, subsidies pursuant to the provisions of Articles
102 and 103 of the Act, and other expenses required for medical care for
the old-old (excluding expenses required for the execution of affairs of
medical care for the old-old);

Al O P ERBREHIGH I, FrE ST 2 B4R ITIER T X E RERELOFH D
FHEEOAFBEICED D 2D OFEIZE W TIUIND JIA E 5 REBE OB O &5
DEFHHDOEIG L L TRAETBHES TED LDREBEIHEWEESINIETHDL Z &,

(ii) that the prospective insurance premiums receipt rate referred to in the

preceding item is the rate calculated in accordance with the standards
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specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare as the ratio
of the total sum of the amounts of insurance premiums that are expected to
be received in each of the fiscal years to the total sum of the amounts of
insurance premiums that are to be imposed in each of those fiscal years
during the Specified Period;

= BRERREIL. PR R L ORIRRE B EERBEO BT L L, IraHIeEaIE,
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(ii1) the total amount of assessment is the sum of the total amount of per
income levy and the total amount of per insured levy, and the total amount of
per income levy is the amount obtained by multiplying the amount
equivalent to 52 / 48 of the total amount of per insured levy by the
prospective value of the income coefficient calculated by the method specified
by the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare by taking into
consideration the mean value of the ratio of the average amount of income of
the insured for the medical care for the elderly provided by the Association of
Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older to the average
amount of income of the insured for the medical care for the elderly provided
by all of the Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and
older for each fiscal year during the relevant specified period.

4 BMEnE ERINBOES D TR O 2 DB BRE T U TR 2 IRBE O BLE 12 4R
DIEHBENSEHE HIZHET 2B CTED L EEIL, koLBy T2,

(4) The standards specified by Cabinet Order as prescribed in insured of the Act
pertaining to the calculation of insurance premiums imposed by a Association
of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older on a Article 104,
paragraph (2) with small income are as follows:

— HRRE. ORI LM OMEELTEDRET SR OMOHE B ThH D ik
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(i) the total sum of the amount of gross income and the amount of insured
prescribed in insured of the Local Tax Act calculated for Article 314-2,
paragraph (1), the head of the household to which the person belongs, and
timber income who is the other household member of the household to which
the person belongs, and the amount of income calculated separately from
other income (the amount of dividend income, etc. pertaining to listed shares,
etc. prescribed in Article 33-2, paragraph (5) of the Supplementary
Provisions of the Local Tax Act (in the case where the provisions of Article
35-2-6, paragraph (8) or paragraph (11) of the Supplementary Provisions of
the Local Tax Act apply, the amount after the application), the amount of
business income, etc. pertaining to land, etc. prescribed in Article 33-3,
paragraph (5) of the Supplementary Provisions of the Local Tax Act, the
amount of long-term capital gain prescribed in Article 34, paragraph (4) of
the Supplementary Provisions of the Local Tax Act, the amount of short-term
capital gain prescribed in Article 35, paragraph (5) of the Supplementary
Provisions of the Local Tax Act, the amount of capital gain, etc. pertaining to
general shares, etc. prescribed in Article 35-2, paragraph (5) of the
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Supplementary Provisions of the Local Tax Act (in the case where the
provisions of Article 35-2-3, paragraph (15) of the Supplementary Provisions
of the In the case where the sum of the numbers of persons (hereinafter
referred to as the "number of salary income earners, etc." in this item, item
(iii), (a), and item (iv)) who have received the public pension deduction
prescribed in Article 3, paragraph (4) with regard to the income pertaining to
the public pension, etc. prescribed in paragraph (3) of the same Article
(limited to those whose revenue from the public pension, etc. exceeds 600000
yen in the case of those under 65 years of age, and limited to those whose
revenue from the public pension, etc. exceeds 1,100,000 yen in the case of
those who are 65 years of age or older) and excluding those who have salary
income) is two or more, the sum does not exceed the amount obtained by
adding the amount specified in Article 314-2, paragraph (2), item (i) of the
Local Tax Act and the amount obtained by multiplying the number obtained
by subtracting one from the number of the salary income earners, etc. by
100,000 yen) and the amount obtained by multiplying the number of insured
belonging to the household by 295000 yen, the per capita amount of insured
to be imposed on insured belonging to the household is to be reduced. 550000
capital gain Article 314-2, paragraph (2), item (i) insured insured insured
Article 314-2, paragraph (1)

A5 DOEGEICBIT H MG BIES =5 IS0 58 —HICHE T 2 FTSes L
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(i1) in the case referred to in the preceding item, the amount of income

calculated separately from gross income, Article 314-2, paragraph (1), or
other income as prescribed in timber income of the Local Tax Act is
calculated without applying the provisions of Article 313, paragraphs (3)
through (5) of the same Act and without being governed by the provisions of
Article 57, paragraph (1), paragraph (3), or paragraph (4) of the Income Tax
Act;

Al 5 OBUEICEED S E T 2 80E. Sk i ERIAEOE S O S 32 4FEE 5y
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FNA NI IZEDLHHEGEZR L THRIEHETHLZ &,

(iii) the amount to be reduced pursuant to the provisions of the preceding two

items is the amount obtained by multiplying the per capita amount of the
insured pertaining to the insurance premiums of the Association of Medical
Care Systems for the Elderly Aged 75 and older for the relevant fiscal year
by the ratio specified in (a) or (b) in accordance with the classification of
households listed in (a) or (b), respectively'
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(a) a household where the total sum of the amount of gross income, the

WA OFTF & X3 L TRA SN DO SO B FHHEO Y ICE T 28
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amount of timber income, and the amount of income calculated separately
from other income prescribed in item (i), which are calculated by applying
the provisions of the preceding item, for the household does not exceed the
amount specified by Article 314-2, paragraph (2), item (i) of the Local Tax
Act (in the case where there are two or more Salary Income Earners, etc. in
insured, etc., the amount obtained by adding to the amount specified in the
same item the amount obtained by multiplying the number obtained by
subtracting one from the number of Salary Income Earners, etc. by 100,000
yen): 0.70;

0 AT o LSO 0T

(b) a household other than one set forth in (a): five-tenths;

WU 5— 5 RO 5 OBEIC X DD S WIERERE . 2 DB 2 hm o ity
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(iv) in the case where the total sum of the amount of gross income and the
amount of insured prescribed in the insured of the Local Tax Act that is
calculated for a Article 314-2, paragraph (1) that is not subject to a reduction
pursuant to the provisions of item (i) and item (ii), the Householder of the
household to which the timber income belongs, and the amount of income
calculated separately from other income, for the household, does not exceed
the amount obtained by adding the amount specified in paragraph (2), item
(i) of the same Article (in the case where there are two or more Salary
Income Earners, etc. out of the insured, etc., the amount obtained by adding
to the amount specified in the same item the amount obtained by multiplying
the number obtained by subtracting one from the number of Salary Income
Earners, etc. by 100,000 yen) and then multiplying the number of insured
belonging to the household by 545000 yen, the Amount Calculated as Per
Capita Basis to be imposed on the insured belonging to the household
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(excluding the insured whose amount is to be reduced pursuant to the
provisions of item (i) of the following paragraph) is to be reduced. insured;

T A OREICRIT D2HITRER =8 H SO ZH—HICHE T 2 ITSe%E L
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(v) in the case referred to in the preceding item, the amount of income
calculated separately from the amount of gross income, Article 314-2,
paragraph (1), or other income prescribed in timber income of the Local Tax
Act is calculated without applying the provisions of Article 313, paragraphs
(3) through (5) of the same Act and without being governed by the provisions
of Article 57, paragraph (1), paragraph (3), or paragraph (4) of the Income
Tax Act;

NI OHEICED TR 28T, Mk M &l B IREOE G O YR
DURBEHIAR 2 U IRRE I FERHEIC D 2R U CHILETH L Z L,

(vi) the amount to be reduced pursuant to the provisions of the preceding two
items is the amount obtained by multiplying the per capita amount of the
insured pertaining to the insurance premiums of the Association of Medical
Care Systems for the Elderly Aged 75 and older for the relevant fiscal year
by two-tenths.

5 B IR NIBOE A DR EE T h o To R IRIRE 1Tk U TR 2 BREREF O B E
(R DIEE E NSRS “HICHET 2B TED LT, kD LBV LT 5,

(5) The standards specified by Cabinet Order as prescribed in insured of the Act
pertaining to the calculation of insurance premiums imposed on Article 104,
paragraph (2) where the Association of Medical Care Systems for the Elderly
Aged 75 and older was a dependent are as follows:

— BEREE TH o ToiRbRE (BIEZ — 5 L 0% 5 OHEIC X HBEE Sy
PIRBRE (2R D, ) IZHOWT, EEL T RS TONTINIHEE T HICESTZH
DIFTLHUE _F2imT 2] ETOMICIRY . BEHEHEEE TH o o plrbi?g
(ot U THRER 3 2 iR BRE BRI Z AT 26D TH D Z &,

(1) with regard to the insured where the person was a dependent (limited to the
insured where the amount is not reduced pursuant to the provisions of item
(1) and item (ii) of the preceding paragraph), only during the period until the
month in which two years have elapsed from the month including the day on
which the person came to fall under any of the items of Article 52 of the Act,
the amount of per capita portion of insured imposed on the insured where the
person was a dependent is to be reduced;

AT OBEICES S AT DB, MR S R A BOE S O R )
PRBRBHIAR D U RE M ORBRE I ERIFI 00 L 2k L THRIEHETH DL 2 &,

(ii) the amount to be reduced pursuant to the provisions of the preceding item
is the amount obtained by multiplying the per capita amount of the insured
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pertaining to insurance premiums for the relevant fiscal year of the
Association of Medical Care Systems for the Elderly Aged 75 and older by
half (5/ 10);

(EFEHERE—HICHET 2 B5 TE O D R IRRE)
(Article 107, paragraph (1) Specified by Cabinet Order Prescribed in the
insured of the Act)

FHILE EFELERFE -HIHET2BATED DL LD, IEFEHHFRIZBWTHEH
T HNERBRIE (LT ERERRE] WD, ) OHRUEIT X 5 REED R RIEUIN
DR E IR D IRWEIRRE &L 5,

Article 19 Those specified by Cabinet Order as prescribed in the Article 107,
paragraph (1) of the Act are the Article 110 that are not subject to the special
collection of insurance premiums pursuant to the provisions of the Long-Term
Care Insurance Act applied mutatis mutandis in the Long-Term Care
Insurance Act of the Act (hereinafter referred to as the "insured applied
mutatis mutandis").

(EFHELRE ZHICHET 2ES TE O L Feiaft)
(Article 107, paragraph (2) Specified by Cabinet Order Prescribed in the
pension benefit of the Act)

Bk EHEAELRE CHIIHET 2B TED DERT DA, TERRIEAT
BEMNFEE -HIZED DFERT LM T 5,

Article 20 (1) Pension benefits specified by Cabinet Order as prescribed in
Article 107, paragraph (2) of the Act are pension benefits specified in Article 40,
paragraph (1) of the Order for Enforcement of the Long-Term Care Insurance
Act Act.

2 WEEEHLEE HICHET AES CTED DHFET DFMET M1, IR R
ERAT RN 48 _HIZED DERT DT 2640 LT 5,

(2) Benefits similar to pension benefits specified by Cabinet Order as prescribed
in Article 107, paragraph (2) of the Act are to be benefits similar to pension
benefits specified in Article 40, paragraph (2) of the Order for Enforcement of
Long-Term Care Insurance Act.

(PR BREE D R RIUNIZ B 3 2 I IR R IE D HLUE D FERE Z)
(Deemed Replacement of Terms in the Provisions of Long-Term Care Insurance
Act Concerning Special Collection of Insurance Premiums)
Bt EEETROHEIC K 2 ERRIEOEIC OV TOHEINAGRE 2 13, K
DROLEEY LT 5,
Article 21 The technical replacement of terms concerning the mutatis mutandis
application of Article 110 pursuant to the provisions of Long-Term Care
Insurance Act of the Act is as in the following table.
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I ELRIRIE DBLE
HREARE 2 D HE
Provisions
Deemed to Be
Replaced in the
Provisions of
Long-Term Care
Insurance Act

AR Z DD T
Terms to Be
Replaced

FEAEE 2 DT
Terms to be replaced

BEH T USRE—
H

Article 134,
paragraph (1)

Fa R 1

The pension insurer

e G DO ER ORI T 258 (1
A +CHEEEE N5, LLT [Ek
HERHERE Lo, ) $EERE
—IHICHET 2 HEeRRE (BLT T4
BREE] Lo, ) I

Pension insurers prescribed in the
Article 107, paragraph (1) of the Act
on Assurance of Medical Care for
Elderly People (Act No. 80 of 1982;
hereinafter referred to as the "Act
on Assurance of Medical Care for
Elderly People") (hereinafter
referred to as "pension insurers")

Eiin F AT DX
A

Payment of an Old
Age pension benefit

EHEERE HICHET 5 S F
ettt (UUF TEBIEEeHAT] &
9o ) DI

Payment of an Old Age Article 107,
paragraph (2) as provided for in the
pension benefit of the Act
(hereinafter referred to as an "Old
Age pension benefit")

RIH
The following
paragraph

i EIRMEIRE R B T RICR W T HE
M4 5 kHE

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly The following
paragraph as applied mutatis
mutandis Article 110

CH=I=S e S
H

Article 134,
paragraph (2)

AT
Item (ii) of the
preceding
paragraph

e ERERIEE A FRICBWTHE
M3 DRTHEE

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Item (ii) of the
preceding paragraph, as applied
mutatis mutandis Article 110
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R5
Limited

[R5, ) XiFE+HmICELEZHD

(E+Im bl b 5l & i & Uik E s
FEofaftOZEME AT HHITRY
B e s B R PR e DR 15 D BLE M OV i
FERERERE HRICBWTHENT
DIEDORBUEIC LV &l R ORI
BERE —HITHET DRI (B
T TR & D, ) OFIEIC K
S TRIRBHZ U S LTV D H Z R <
Limited to a person who has
reached 75 years of age) or a person
who has reached 75 years of age
(Iimited to a person who continues
to have the right to receive benefits
from the Old Age pension benefit
after 75 years of age, and excluding
a person whose insurance premiums
are being collected by the method of
special collection prescribed in the
Article 110 of the Act on Assurance
of Medical Care for the Elderly
(hereinafter referred to as "special
collection") pursuant to the
provisions of the Act on Assurance
of Medical Care for the Elderly and
the provisions of the Act as applied
mutatis mutandis pursuant to the
Article 107, paragraph (1) of the Act
on Assurance of Medical Care for
the Elderly)

FE = URE =
H

Article 134,
paragraph (3)

A AT &

Each item of the
preceding
paragraph

i EIRMERE R B T RICR W THE
M9 % AiEAS

Items of the preceding paragraph as
applied mutatis mutandis in the
Article 110 of the Act on Assurance
of Medical Care

fepe — 1

I
Paragraph (1), item
(ii)

[FZRICBWTHE 558 1
Paragraph (1), item (ii) as applied
mutatis mutandis pursuant to that
Article

BE - IUSEN
EHNLHEARIEET
Article 134,
paragraphs (4)
through (6):

%A S
The items of
paragraph (2)

e i ER ORGSR HRICRB W T HE
MT 258 _HE 5

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Each item of
paragraph (2) as applied mutatis
mutandis in Article 110
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I S
Paragraph (1), item
(ii)

N e
Paragraph (1), item (ii) as applied
mutatis mutandis pursuant to that
Article

FE=tNEEL
H

Article 134,
paragraph (7)

IR
Each of the
preceding
paragraphs

e i E R IR IE R 2RI B W T HE
M3 % Hi4H

Each of the preceding paragraphs
as applied mutatis mutandis in
Article 110 of the Act on Assurance
of Medical Care

HETCTEDDHEZA
W&, wEEEAW
] B R PRl 15 26 DY
+ RS ONTHICHLE
T 5 AT R A
fBETLHIEN (LT
FEEEAN] &
D6 )
Federations and
corporations
designated by the
Minister of Health,
Labour and Welfare
as prescribed in
Article 45,
paragraph (6) of the
National Health
Insurance Act
pursuant to the
provisions of a

Cabinet Order

] B R PR B 15 25 DU - FL AR B S TR L
ET DEATEREDEET DIEN
(LLF THREEAN] &), ) kU
AROIRIZERBE L TfThbhvd KO HEE
ENBETDLIZEWCEY, Zhb
By informing the designated
corporation through the corporation
designated by the Minister of
Health, Labour and Welfare as
prescribed in Article 45, paragraph
(6) of the National Health
Insurance Act (hereinafter referred
to as the "designated corporation")
and the Federation in that order

(hereinafter
referred to as
"designated
corporations")
BE - FUEFEN | BHHE T R RIE S B AR BV T HE

H
Article 134,
paragraph (8)

Paragraph (10)

MT 55 +H

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 10 as
applied mutatis mutandis in Article
110

51
Paragraph (1)

i R RE S BRI W T
MT 55—

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as
applied mutatis mutandis in Article
110
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[ =Pt e S5
H

Article 134,
paragraph (9)

AT TH
The preceding
paragraph

A ERERIER A FRICBWTHE
M+ 2 E1HE

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Preceding

Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

HETEDDLEDA
W&, wEEELW
FREEAN
Federations and
Designated
Corporations
pursuant to the

provisions of a
Cabinet Order

JEATBRE., fEEAREEGED
NEIZREH L CTIThoi D X 9 BT K
FIWBETHZ &L, 2T

By informing the Minister of
Health, Labour and Welfare
through the Minister of Health,
Labour and Welfare, the designated
corporation, and the Federation in
that order

BE = EE A+
IH

Article 134,
paragraph (10)

5—IH
Paragraph (1)

e i R R R ORISR 2RI BV T HE
M4 2% —H

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as

applied mutatis mutandis in Article
110

BSTEDDLEZA
W&o, EER, i\
TEE N K OV 5 2%
BItHHaEES
The Federation, the
Designated
Association, and the
local public
employee and
mutual aid
association
Federation
pursuant to the
provisions of

Cabinet Order

7 AR B G ES S, FEEEA
K ONEEZONRICHEH LT Thitd X
o MG A BRI G EG R nET
HZEIZEY, T

By informing the local public
employee mutual aid association
Federation through the local public
employee mutual aid association
Federation, the Designated
Association, and the Federation in
that order

BE = uSEE At
#IE

Article 134,
paragraph (11)

55\ 1H
Paragraph (8)

i R REE BRI W T
M3 55 )\

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph (8) as
applied mutatis mutandis in Article
110

I eV S
Article 136

FRICBWTHEMNT 28H =+ R5%
Article 136 As applied mutatis
mutandis pursuant to the same
Article.
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FHE = URE T
|

Article 134,
paragraph (12)

I8
Paragraph (1)

e i ER ORISR E RIS W T HE
355 —H

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as

applied mutatis mutandis in Article
110

A
Paragraph (8)

FZRICBWTHERT 55 /)\H
Paragraph (8) as applied mutatis
mutandis pursuant to that Article

FHE =R
=T

Article 134,
paragraph (13)

AT TH
The preceding
paragraph

A ERERIEE A RSBV THE
Ji A AR RE IR

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

FE =R
H

Article 135,
paragraph (1)

GUESE At
Paragraph (1) of the
preceding Article

e R RE S BRI W T
AT DA FE—H

Paragraph (1) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care

i — I R BR PP
Category 1 insured Insured
person

PR, WHEEOHE = | BR<
HIZBWTR U Excluded

Excluding; the same
applies in the
following paragraph
and paragraph (3)

BEH =T ESE
H

Article 135,
paragraph (2)

AE-7Z L&
Proviso to the

A IR PRI TR WV T HE
M3 2 REZ 7 L E

preceding Act on Assurance of Medical Care

paragraph for the Elderly The proviso to the
preceding paragraph as applied
mutatis mutandis in Article 110

RIA [FZRICBWTHER 3 5 KIH

The following The following paragraph as applied

paragraph mutatis mutandis pursuant to that

Article

GIES Tt
Paragraph (2) of the
preceding Article

[FRICBWTHER T D ATSEH A
Paragraph (2) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
pursuant to that Article
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o — T R R
Category 1 insured
person

BRI S (SEZ O ORERI O F M
HDHZEITEY, RO ITIEIC K
S TIREEEHZ UG 2 Z & 23 L < A
HTHDLRODHDTOMBIATE
HDLHHDERLS, )

Insured (excluding insurance
premiums that are found to be
extremely difficult to collect by the
method of special collection due to
disasters or other special
circumstances, and other insurance

premiums specified by Cabinet
Order)

BEH - HSE S
TH

Article 135,
paragraph (3)

GUES e

Paragraph (2) of the
preceding Article

e i R ORGSR E RIS W T HE
JiEhe RRAY:IE-ST e

Paragraph (2) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care

A
The preceding
paragraph

RNy Y AN A e S tah SIAN G =
9 5 R1HE

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

i — R ORBRE RS
LT

To the category 1
insured person

WS (KFHZ O ORI O F4E N
HDHZEITEY, KRB D ITIEIZ K
S THRERBIZ N2 Z & 032 L < A
HTHDLRODH DL DOMBIG TIE
DHHDEERS, LT ZOHITEWT
FLT, ) &L T

Insured (excluding insurance
premiums that are found to be
extremely difficult to collect by the
method of special collection due to
disasters or other special
circumstances, and other insurance
premiums specified by Cabinet
Order; hereinafter the same applies
in this paragraph)

[ 4 55 DL IH
Paragraph (4) of
that Article

el R ORE S E F SRRV THE
M4 2RISR A

Paragraph (4) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care
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B — R 1T
WT

About category 1
insured person

BEERBRE 12D\ TC

About insured

BH =R
H

Article 135,
paragraph (4)

AT TH
The preceding
paragraph

e i ER ORGSR E RIS W T HE
A3 2l

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

o I R BR
Category 1 insured
person

WerrpRAE

Insured

GIESE R
Paragraph (5) of the
preceding Article

A4V THE 3 2 A5 L
Paragraph (5) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
pursuant to that Article

[F] 48 56 /N IH
Paragraph (6) of
that Article

e o ER ORGSR E HRICRB W T HE
i RRAY-(IE ST 7N

Paragraph (6) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care

FEH -t ESFEL
H

Article 135,
paragraph (5)

HHTANE, 85— A
p'a

A municipality may,
in accordance with
the main clause of
paragraph (1)

MHTANE, Ml ERE M ORER a5
B WTHERHT 58— AL

A Municipality, the main clause of
paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to the Article
110 of the Act on Assurance of
Medical Care for

BWTIEL, F—HA
3'e

In the main clause
of paragraph (1)

BT, RRICBWTHERT LH—
TAA L

In the main clause of paragraph (1)
as applied mutatis mutandis
pursuant to that Article

o — R
Category 1 insured
person

PORBRAE

Insured

FE =T HREAN
H

Article 135,
paragraph (6)

GIES taatl
Paragraph (1) of the
preceding Article

i R RE S BRI W T
MT DA FE—H

Paragraph (1) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care
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BE NSRS
H

Article 136,
paragraph (1)

BE = SE A
Article 134,
paragraph (1)

e i ER ORISR E RIS W T HE
AT 28E = +MUELE—IH

Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 134, paragraph

(1) under the Act on Assurance of
Medical Care for.

GUESE At
Paragraph (1) of the
preceding Article

i EIRMERE S BRI W THE
MT 2RSS —H

Paragraph (1) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care

A 255 —H
Paragraph (1) of
that Article

i R RIE SR B RIS B W T HE
M4 2Ri%E—H

Paragraph (1) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care

FE T RGRE
TH

Article 136,
paragraph (2)

HiTTH
The preceding
paragraph

e i ER ORGSR E RIS W T HE
M+ 2r1H

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

GIESE R
Paragraph (3) of the
preceding Article

[FZRICIB W T 2 A5 =
Paragraph (3) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
pursuant to that Article

AN e VA S
H

Article 136,
paragraph (3)

o —IH
Paragraph (1)

e i ER ORGSR HRICRB W T HE
M3 5% —H

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as

applied mutatis mutandis in Article
110

FE = RNERE N
H

Article 136,
paragraph (4)

%—IH
Paragraph (1)

i i R IR SRV T HE
M3 55—

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as

applied mutatis mutandis in Article
110

BATEDD LA
LD, HEEKLD
fREEN
Federations and
Designated
Corporations
pursuant to the
provisions of a

Cabinet Order

HE S M OFREEANDNEICH B L TTT
bk 2#ERIEETDHZ LICK
n, ZTho

By informing the Federation
through the Federation and the
Designated Corporation in that
order
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A A S
H

Article 136,
paragraph (5)

I8
Paragraph (1)

e i ER ORISR E RIS W T HE
355 —H

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as

applied mutatis mutandis in Article
110

HETEDDLEDA
kv, #HER,
TEVEN K OVNE A 57 18)
KE

The Federation, the
Designated
Corporation, and
the Minister of
Health, Labour and
Welfare pursuant to

the provisions of a
Cabinet Order

A, FEEEAN K OVEAGH# KE D
JEIZ#R R L CTiThn s L 2 EAERITR
ETAHI LTI, Thb

By informing the Federation
through the Federation, the
Designated Corporation, and the
Minister of Health, Labour and
Welfare in that order

BE = HREEN
TH

Article 136,
paragraph (6)

o —IH
Paragraph (1)

e i ER ORGSR E R RB W T HE
M55 —H

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as
applied mutatis mutandis in Article
110

BATEDDLEZA
Wk, EHEa, &
TEVE N O T N HS
B GEES
The Federation, the
Designated
Association, and the
local public
employee and
mutual aid
association
Federation
pursuant to the

provisions of
Cabinet Order

HES FEEEAN KOG A% B I
MEEGEONRICEH L TiThbild X
IEERIURZETHZLIZEY,
5

By informing the Federation
through the Federation, the
Designated Association, and the
local public employee mutual aid
association Federation in that order

FEH = HARE&EL
IH

Article 136,
paragraph (7)

o —IH
Paragraph (1)

e i ER ORGSR HRICRB W T HE
I REAY sl

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as
applied mutatis mutandis in Article
110

[ ETR
Paragraph (5)

[FZRICIBWTHET 3 25 5 1A
Paragraph (5) as applied mutatis
mutandis pursuant to that Article
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BHE = FARNEEIN
H

Article 136,
paragraph (8)

AT TH
The preceding
paragraph

A ERERIER A FRICBWTHE
M+ 2 E1HE

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Preceding

Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

[ =T pa e S
H

Article 137,
paragraph (1)

TR 55—

Paragraph (1) of the

preceding Article

i EIRMERE S BRI W THE
MT 2RSS —H

Paragraph (1) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care

[ 2E

The same paragraph

e i E R IR IE R 2RI B W T HE
3% [AH

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Applied Mutatis
Mutandis in Article 110

FE=TERE D | AE el EIRMERE R B RIS W THE

A The preceding M+ 2r1H

Article 137, paragraph Act on Assurance of Medical Care

paragraph (2) for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

FE=tERE= | B —H e EIRMEIRE R B T RICR W THE

TH
Article 137,
paragraph (3)

Paragraph (1)

M4 2% —H

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as
applied mutatis mutandis in Article
110

FE T+ EREN
8

Article 137,
paragraph (4)

FEH RS
Article 135

T R RIE S B AR BV T HE
M3 5%EE =1+h%k

Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 135 under the
Act on Assurance of Medical Care
for.

FE =T EREL | AH i EIRMERE R B T RICR W THE

T The preceding M3 51

Article 137, paragraph Act on Assurance of Medical Care

paragraph (5) for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

FE = TEREAN | HE el R ORE S E F SRRV T HE

H
Article 137,
paragraph (6)

Paragraph (1)

MT 55 —H

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as
applied mutatis mutandis in Article
110
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[ ol v sy T
H

Article 137,
paragraph (7)

I8
Paragraph (1)

e i ER ORISR E RIS W T HE
355 —H

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as

applied mutatis mutandis in Article
110

FE - FEREN
H

Article 137,
paragraph (8)

A
The preceding
paragraph

i R RIE SR B RISV T HE
M7 2 aiH

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

FE - FEEEL
H

Article 137,
paragraph (9)

FE = USRI
Article 134,
paragraph (7)

i B RE S BRI W THE
M358 E = +MUEELHE

Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 134, paragraph

(7) under the Act on Assurance of
Medical Care for.

o LI
Paragraph (5)

e i ER ORGSR E RIS W T HE
M4 25 IH

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph (5) as

applied mutatis mutandis in Article
110

&%+ —H
Paragraph (12) of
that Article

FRICBWTHERT 255 =+ IUSH
+ A

Article 134, paragraph (12) as
applied mutatis mutandis pursuant
to the same Article

HNIH
Paragraph (6)

e R RE S BRI W T
LI EAY PavCEl

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 6 as
applied mutatis mutandis in Article
110

BE = NRE—
H

Article 138,
paragraph (1)

BE = REE -
Article 136,
paragraph (1)

e i A R MECRTE R H F RISV THE
MT 28 H =+ &HE A

Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 136, paragraph

(1) under the Act on Assurance of
Medical Care for.

FEERpe Y i
H

Article 138,
paragraph (2)

GRS
The preceding
paragraph

el R ORE S E F SRRV T HE
M3 2 RiA

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110
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A RISy
H

Article 138,
paragraph (3)

I8
Paragraph (1)

e i ER ORISR E RIS W T HE
355 —H

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as

applied mutatis mutandis in Article
110

BE = HASKEN
IH

Article 138,
paragraph (4)

g U S e
Article 134,
paragraph (7)

e i E R ORISR 2RI B W T HE
AT 58 EH =+ IUEELE

Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 134, paragraph
(7) under the Act on Assurance of
Medical Care for.

IR
The preceding
paragraph

e i E R IR IE R 2RI B W T HE
M3 % iHE

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

BE =t E—
TH

Article 139,
paragraph (1)

o — B R
Category 1 insured
person

PR

Insured

CAE iy gt S
Article 133

] AR TS A= S
Act on Assurance of Medical Care
for the Article 109

- UL
General Collection

e A R ORI B B —THICH
9% N

General Collection prescribed in the
Article 107, paragraph (1) of the Act
on Assurance of Medical Care for
the

FE T IUGRE
H

Article 139,
paragraph (2)

o — R
Category 1 insured
person

PORBRAE

Insured

RIA i R RE S BRI W T
The following 9 %A
paragraph Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly The following
paragraph as applied mutatis
mutandis Article 110
FE=tTILEFE= | AHA i R RE S BRI W T
1A The preceding M3 5 HiHE
Article 139, paragraph Act on Assurance of Medical Care

paragraph (3)

for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110
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o TR

PR

Category 1 insured Insured

person

Z Dk v M [ R T PR

This Act Act on Assurance of Medical Care
[F] T [FZRICHB W THER 3 5 [F2H

The same paragraph

The same paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to the
same

FEluRE—H
Article 140,
paragraph (1)

BE o NEEH
Article 136,
paragraph (1)

e i ER ORGSR E RIS W T HE
AT 28E = +REE—H

Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 136, paragraph

(1) under the Act on Assurance of
Medical Care for.

o — SRR PR R

Category 1 insured Insured

person
BE U405 0 | i e ERAERIEE A FRICB W THE
Article 140, The preceding e RRSYIEE
paragraph (2) paragraph Act on Assurance of Medical Care

for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

5 T P ORBRE PP

Category 1 insured Insured

person

[F] IH [FZRICBWTHER 3 5 [FIH

The same paragraph

The same paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to the
same

BE U455 =T | il IH i EIRMERE R B T RICR W T HE

Article 140, The preceding two M9 %R _IH

paragraph (3) paragraphs Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Preceding Two
Paragraphs as Applied Mutatis
Mutandis in Article 110

FEMNRENE | F—H i R RE S BRI W T

Article 140,
paragraph (4)

Paragraph (1)

MT 55—

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph 1 as
applied mutatis mutandis in Article
110

IR
The preceding
paragraph

A4z W THE 3 2 AifE

The preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to that
Article
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B IHD
Of paragraph (2)

e i ER ORISR E RIS W T HE
A3 258 " HD

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Referred to in
paragraph (2) as applied mutatis
mutandis in Article 110

Y3 2 A5
Article to be applied
mutatis mutandis

WA 5 0 e =+ A %
Article 136 As Applied Mutatis
Mutandis.

B TIHIC

—

In paragraph (2)

[FIZRICBWTHER % 55 IS
In paragraph (2) as applied mutatis
mutandis pursuant to that Article

=I2IGES
The same Article to
the effect

B ORKRIZEWTHERT AMEICE W
THERTLHEE = +R%

Article 136 Applied mutatis
mutandis in the preceding
paragraph applied mutatis
mutandis in the same Article to the
effect.

FE M —RE—
TH

Article 141,
paragraph (1)

17 2 IR D
Of Long-Term Care

BRI D

Be related to the collection

Insurance
TRl R | SRR RE S AR —H X
ey 258 IHOHE O A & 52 1 D #ARR

Domicile exception
for elderly staying
1n nursing care
facility Applicable
insured

H

Insured to which the provisions of
Article 55, paragraph (1) or (2) of
the Act on Assurance of Medical
Care for Elderly People apply

AN e S
H

Article 141,
paragraph (2)

HiTTH
The preceding
paragraph

i EIRMEIRE S B T RICR W T HE
M9 % AiHE

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Preceding
Paragraph as Applied Mutatis
Mutandis Article 110

FEMN+ 50~
Article 141-2

BE = IUSRE E
Article 134,
paragraph (2)

el R ORE S E F SRRV THE
M3 28 E =+ UEE IH

Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 134, paragraph

(2) under the Act on Assurance of
Medical Care for.

BE T HSRE E
Article 135,
paragraph (2)

e i E R RIS R W T HE
MT2%E =+ Hh5E _H

Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 135, paragraph
(2) under the Act on Assurance of
Medical Care for
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(RN D5 & 72 2 -4 %0)
(Amount of Pension Subject to Special Collection)
BTk WERERBRIEE S = HHESE - HE - S RO HN S EANEE TICH
ETHHTTEDLFIT. FNHTHET D,
Article 22 The amount specified by Cabinet Order, referred to in Article 134,
paragraph (1), item (i) and paragraphs (2) through (6), Long-Term Care
Insurance Act as Applied Mutatis Mutandis, is 180000 yen.

(FFRIUI D5 & 72 B 7o W ORBRE)

(insured Not Subject to Special Collection)

Bt =5 EANERRESE S TERE - EHNOE "HETICHET 2B TED
5HDIE, WOWTINICHEE T RS LT 5,

Article 23 Long-Term Care Insurance Act as applied mutatis mutandis The
insured specified by Cabinet Order that is provided for in Article 135,
paragraphs (1) through (3) means a region that falls under any of the
following:

— =AD& RIAEND UEBIRRE IR DA K IZH T H580E
FHEADN MEE A SO D MR AR DA E B4R HICHIE T D Bl EE e
faf (M RO N T TBWmFEESKBM] LW, ) OO 530 —ICHET 5
e L CEATEE S CED DAL 2 D IRRE

(1) a insured where the total of the amounts set forth in (a) and (b) pertaining
to the Article 107, paragraph (2) that are expected to be collected in the same
month exceeds the amount specified by Prefectural Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare as the amount equivalent to one half of the
amount of the old age, etc. pension benefit prescribed by Prefectural
Ordinance (referred to as the "old age, etc. pension benefit" in (a) and (b))
pertaining to the collection to be paid in the relevant month; insured:

A EXOERERBRIEOBLUEIC X0 ReRIEU O FIEC X > TREEZ U L X
I ETDHHBEITEBNT, HREBINITAR D E il EFESA T DO SHA DRI 8 5~
THELTEATBHETTEDDE ATV REE LHE

(a) in the case of intending to collect insurance premiums by the method of
special collection pursuant to the provisions of the Act and Long-Term
Care Insurance Act as applied mutatis mutandis, the amount calculated
pursuant to the provisions of Order of Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare as the amount to be collected at the time of payment of
the old age, etc., pension benefit pertaining to the collection;

2 IrRECRBRE D HLEIZ L0 R O 7 EIC K o TIMERBR O PRBEE 2 38U L &
I ETLHLARITBN T, BEBIIR L FEFRE =+ —RICHET 2 EinEFFEE
MO DEMINESE L REFHE LTREATBHES TEDDL L ZAIZLYEE
L 7%
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(b) in the case of intending to collect insurance premiums of Long-Term Care
Insurance by the method of special collection pursuant to the provisions of
Long-Term Care Insurance Act, the amount calculated pursuant to the
provisions of Article 131 as the amount to be collected at the time of
payment of an Old Age, etc., pension benefit as prescribed in Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare of the same Act pertaining to the
collection;

— FETHHTRS 2> B A LR IR IE DO HLE LT K 2 FERIBUIN D 7B X o THER R O PRER
H%@Wém&w%%@%

(i1) an Long-Term Care Insurance Act from which insurance premiums of Long-
Term Care Insurance are not collected by a method of special collection
pursuant to the provisions of the insured from the Municipality;

= HIS BT DHORRE DIED . AR O FIEIZ X0 REREL 2 M2 542 H
U 72 ORBRE Td o T, 1E R OE I IR E DO FLEIZ X 2 Rl B o J7iEIC &
S THEINT S E 0 SIEOBEIC L LB O TTEIC L > THINT 5 2 & A RBE
OB ZEIZITH TN TEX D EHITHRAED D H O

(iii) beyond the insured listed in the preceding two items, a insured which has
made a request to pay insurance premiums by the method of account transfer
and for which the Municipality finds that the collection by the method of
general collection under the provisions of the Act is more efficient than the
collection by the method of special collection under the provisions of the Act
and the Long-Term Care Insurance Act Applied Mutatis Mutandis.

(AR5 BB eE B4R G o DAL
(Order of pension benefit Subject to Special Collection)

BN R ERBRIEE H = T LREAEICHRET 258128V T, IRk
EOBUEIZ K DI IRBR O RBREL O RN AR D Bl EFE AR DUV TERIE 2
BNSEL LD LTS,

Article 24 In a case as prescribed in Article 135, paragraph (6), Long-Term Care
Insurance Act, as applied mutatis mutandis, insurance premiums are to be
collected for an Old Age, etc., pension benefit pertaining to the special
collection of insurance premiums of Long-Term Care Insurance pursuant to the

provisions of Long-Term Care Insurance Act.

(R BB T A OB D3R PR RE A 2 FE 2R LT3 B 2B 1T 2 il AHIC X 2 0@ %0
BT 5 R )

(Replacement of Terms Concerning Notification by a Municipality in the Case
Where a insured Subject to Special Collection Has Lost Its Eligibility as a
insured)

B IS EATERBESE = F\SRE I (ERI SR BRIE S | USR5 = I

BOWTHERT GGG, ) OBEICRH2HIRNFTE 1L, koKD LB LT 5,
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Article 25 The technical replacement of terms pursuant to the provisions of

Article 138, paragraph (2), Long-Term Care Insurance Act as Applied Mutatis

Mutandis (including the cases where it is applied mutatis mutandis in Article

140, paragraph (3), Long-Term Care Insurance Act as Applied Mutatis

Mutandis) is as follows.

Article 136, paragraph
(4)

Paragraph (1)

ERBRIEOBE T THARE | SEAEZDINLD MR 2D TN

2 D HE S2E) Terms to be replaced
Provisions Deemed to Be | Terms to Be

Replaced in the Replaced

Provisions of Long-Term

Care Insurance Act

FE =N H—IH i D ER ORI BT 2 158

(BRI EEERERFE N5, L
T el ERMERE] &0
Do ) HEHTRICBWTHERT S
FE=HN\KE-H (FinE ER
ERIEE B HRICBWTHERT 2
45 I W THER T
Lewaite, LFRIL, )
Act on Assurance of Medical
Care for Elderly People (Act No.
80 of 1982; hereinafter referred
to as the "Act on Assurance of
Medical Care for Elderly
People"): Article 138, paragraph
(1) as applied mutatis mutandis
in Article 110 (including as
applied mutatis mutandis in
Article 110 as applied mutatis
mutandis in Article 140,
paragraph (3); the same applies
hereinafter)
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BEAEE DM H
DETLFEOL
AH=+—HZ%T
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By July 31 of
the year that
includes the
first day of the
relevant fiscal
year, pursuant
to the

provisions of

Cabinet Order,
the Federation
and the
designated
corporation

iR R IE R B FRICB W
THE T DRSS WIS ET D
FeRIIO RAER IR A (il
PRHECRIESR A HRICB W THER T
D E = INEE T (RinEE

EHERIE S +RICBWTHERT
5EE 48 = HEICB W T HEH
THGAEEGT, ) ITBWTHEH
T DRI OVFRNTEIZB W T TH

%'J?%IHX%%%%BZT%KBQ%J EVH, )
DA ERMORER A &RICE
b\“(i‘ﬁﬁ?’”é’“’“§#+}\%%*£ﬁ
WZHLET 258 uﬁﬁéﬁ_é

7o & EE, HRNIT &U\
FaEEN ONEIZ#E H L“Cﬁ?bifbé
LHOYHAERIBETHZ LICK
n., Thb

If a Article 110 subject to
special collection prescribed in
paragraph (5) of the preceding
Article as applied mutatis
mutandis in a insured under the
Act on Assurance of Medical
Care for the Elderly (referred to
as a "Article 110 subject to
special collection" in the
following paragraph and
paragraph (6) as applied
mutatis mutandis in a Article
138, paragraph (2) as applied
mutatis mutandis in a Article
110 under the Act on Assurance
of Medical Care for the Elderly
(including as applied mutatis
mutandis in a Article 140,
paragraph (3) as applied
mutatis mutandis in a insured
under the Act on Assurance of
Medical Care for the Elderly))
has come to fall under a case
prescribed in a Article 138,
paragraph (1) as applied
mutatis mutandis in a Article
110 under the Act on Assurance
of Medical Care for the Elderly,
the Minister of Health, Labour
and Welfare may promptly
notify the Federation
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BEH NS I
Article 136, paragraph
(5)

F—IH
Paragraph (1)

el ERMERIE R E R W
THERTHEE —+/N\EHFE—H
Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 138,
paragraph (1) under the Act on
Assurance of Medical Care for.

REFSRRE | @imd ERERESE HRICBD
Specified Tﬁﬁﬁ‘ﬁ‘é%ﬁ +PUZRE+—1I"
Pension WZHLE T 2 K E R R
Insurers Specified Pension Insurers
prescribed in Article 110 as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 134,
paragraph (11) of the Act on
Assurance of Medical Care for
the Elderly Act
YRR DY) H Ry BN AR PR R 3 i fhin 7 |5
DRETLHFEOEL | FWHERESE FRICBOWTHERNT
H=+—RB%T 8B —HNEKE—HICHET D
I, B TED | LGEIEZY T DICE-To & &R
HE y%@"c}: WM, HAES, BEEALY
. #HES | EATEHREDIRICRE L TiTH
/T_{fj\&o\’— NHEHEERIBETDHZ LI
57 18 K B v, Tho

By July 31 of
the year that
includes the
first day of the
relevant fiscal
year, pursuant
to the
provisions of
Cabinet Order,
the Federation,
the Designated
Corporation,
and the
Minister of
Health, Labour
and Welfare

When a insured subject to
special collection has come to
fall under the case prescribed in
the Article 110 as applied
mutatis mutandis pursuant to
the Article 138, paragraph (1) of
the Act on Assurance of Medical
Care for the Elderly Act, the
Minister of Health, Labour and
Welfare must promptly notify
the Federation so that the visit
will be made via the Federation,
the Designated Corporation,
and the Minister of Health,
Labour and Welfare in that
order, and then the Minister of
Health, Labour and Welfare
may

FE = ANREBANH
Article 136, paragraph
(6)

%—IH
Paragraph (1)

il E R RIE R E - RICB W
THRAT A EE = +N\&HE—H
Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 138,
paragraph (1) under the Act on
Assurance of Medical Care for.
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By July 31 of
the year that
includes the
first day of the
relevant fiscal
year, as
provided for by
Cabinet Order,
the Federation,
the Designated
Association, and
the local public

R BN e G PR BRE 23 i o 7 15
PR RIE R E +RICB W THER T
LEBICHET 2581247 5
IZE T & E T, #HRONIT, #HE
2. FBEBEAN KO A% B 4k
MAEHEASONRIZREHR L TiThh
LEOHEERIBETHILITL
D, 2o

When a insured subject to
special collection has come to
fall under the case prescribed in
the same paragraph which is
applied mutatis mutandis in the
Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People, the prefectural
governor must promptly notify
the Federation of the
Federation, the Designated
Corporation, and the local
public employee mutual aid

employee association Federation in that
mutual aid order, so that the Federation,
association the Designated Corporation,
Federation and the National Federation of
Health Insurance Societies can
proceed in that order.
FE=AREEHEHE %—IH i ERERIES A RIS

Article 136, paragraph
(7)

Paragraph (1)

THERTLIHEE = +/N\&EE—H
Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 138,
paragraph (1) under the Act on
Assurance of Medical Care for.
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o5 LA el ERMERIE R E R W
Paragraph (5) THWRHTIHEE = +HI/\SHE _HE

(i ER R ER T HRICE
WTTHEF 2 55 i P45 = IHIZ
BWTHERT G686 E2ET, ) I
BWTHER T 55 H
Paragraph (5) as applied
mutatis mutandis in the Article
110 as applied mutatis
mutandis in the Article 138,
paragraph (2) of the Act on
Assurance of Medical Care for
the Elderly Act (including as
applied mutatis mutandis in the
Article 110 as applied mutatis
mutandis in the Article 140,
paragraph (3) of the Act on
Assurance of Medical Care for
the Elderly Act)

FE S HNEEINIE Al E A ERERIER A RV
Article 136, paragraph The preceding THERTIHIER = HNEE 1E
(8) paragraph (=l IR MERIER A 4RIk

WTHERI 2 5 B U558 =TI
BWTHERT 562G, ) 12
FBWTHEH S % AiH

The preceding paragraph as
applied mutatis mutandis in a
Article 110 as applied mutatis
mutandis in a Article 138,
paragraph (2) under the Act on
Assurance of Medical Care for
the Elderly Act (including as
applied mutatis mutandis in a
Article 110 as applied mutatis
mutandis in a Article 140,
paragraph (3) under the Act on
Assurance of Medical Care for
the Elderly)

(RAUIZ BT 2 Wi %)
(Replacement of Terms Concerning Provisional Collection)
BENER HERMNERRIESE A URE S EOREIC XD HEINGE 2L, ROED
LBV ETS,
Article 26 The technical replacement of terms pursuant to the provisions of
Article 140, paragraph (3), Long-Term Care Insurance Act as applied mutatis

mutandis is as follows.
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I ELRBR A
DL E HEE
B2 DI
TE
Provisions
Deemed to
Be
Replaced
in the
Provisions
of Long-
Term Care
Insurance

Act

A A B DT

Terms to Be Replaced

AR 2 DT (ME
FAAT REOR PRV 26 5 DY
FRE—HOBLEIZ
K 2 RERIBUICFR D
%e)

Terms to Be
Replaced (Cases
Pertaining to
Special Collection
Pursuant to the
Provisions of
Article 140,
paragraph (1),
Long-Term Care
Insurance Act as
Applied Mutatis
Mutandis)

AR Z DT (U
AT RE R BR1E 55 E Y
4 HOBIEIZ
X 2 Rl U AR D
e

Terms to Be
Replaced (Cases
Pertaining to
Special Collection
Pursuant to the
Provisions of
Article 140,
paragraph (2),
Long-Term Care
Insurance Act as
Applied Mutatis
Mutandis)
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AT RN
RE—IH
Article
136,
paragraph
(1)

FE T UERE O
HLEZ JZ 5@%11753‘??39
NTEHEITRBWNT, |
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KOEARE (RZFE—
HITHR D057 12 IR
Do ) DEEIZED Kr
B D FFIEIZ L » T
RBEE 2L L9 &
ToHEE

Article 134,
paragraph (1) when
the notice under the
provisions of is made
and the insurance
premiums are to be
collected by the
method of special
collection pursuant to
the provisions of
paragraphs (1), (5)
and (6) of the
preceding Article
(limited to the part
pertaining to
paragraph (1) of the
same Article);

1 B D [ D e A%
(B9 kA (EFD
fEHEEEE N+
5. D [EIREE
WEHERTE) &0
9. ) BHEIFRICE
WTHERT 55 EH I
+RE—HDOBLE I
&V mnE E RO
B EHLSRFE I
HUET 5 HERIEOR
(LT TEFRIBOR
LWV I, ) DTS
& o THRBEF 2 135U
LEoETHHAIC
BT
In the case of
intending to
collect insurance
premiums by the
method of special
collection
prescribed in the
Article 110 of the
Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People
(Act No. 80 of
1982; hereinafter
referred to as the
"Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People")
(hereinafter
referred to as
"special
collection")
pursuant to the
provisions of
Article 140,
paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to the
Article 107,
paragraph (1) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People

i i D R O e R
B9 kA (T
fAEHEEEE A
5. O (S
FERERIE &
2, ) BEHTRIZE
WTHERTHEH I
TR HDOHBEID
XU E RO
EHEEERE I
HLE 7 2 Repl U
(LLF THREBISB0IR
EWV9, ) DIFIEIC
Jo “C%Bﬁ*ﬂr%ﬂﬁ(l&
LEoET 2841
BT
In the case of
intending to collect
insurance
premiums by the
method of special
collection
prescribed in the
Article 110 of the
Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People (Act
No. 80 of 1982;
hereinafter
referred to as the
"Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People")
(hereinafter
referred to as
"special collection")
pursuant to the
provisions of
Article 140,
paragraph (2) as
applied mutatis
mutandis pursuant
to the Article 107,
paragraph (1) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People
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RIS kT S R B
(ZA% 2 PRBR B
Insurance Premiums
Pertaining to insured
Subject to Special
Collection

e T SRR PR 5
HTRIZBWTHEM
ERALIES S s )

T D FERITEUN 6 52
el (LLF T4HF
BB G AR B
Fl WO, ) 1Tk
% PR BEk
Insurance
premiums

pertaining to a
Article 110 subject
to special
collection
prescribed in
paragraph (5) of
the preceding
Article as applied
mutatis mutandis
pursuant to a
insured under the
Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People
(hereinafter
referred to as a
"insured subject to
special collection")

(R R R R E SR
HT&RICBWTHR
ERAEIE YRR 57

T2 R RIS
#errRE (LA THr
BB T B AR PR R
Fl LW, ) TR
NS
Insurance
premiums

pertaining to a
Article 110 subject
to special collection
prescribed in
paragraph (5) of
the preceding
Article as applied
mutatis mutandis
pursuant to a
insured under the
Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People
(hereinafter
referred to as a
"insured subject to
special collection")
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AL R BRI PR B AR

Insurance Premium
Amount Divided by
the Number of

e i R TR DR TE 5
HTS&RICBWTHEH
THHEE - HREE
—IHIZHLET 5 3D
BRI BB (L
T [ EHICRBR
BHE) Lo, ) I
Y3 5 %A

An amount
equivalent to the
amount of
insurance
premiums divided
by the number of
payments
prescribed in
Article 110 as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 136,
paragraph (1) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
the Elderly
(hereinafter
referred to as the
"amount of
insurance
premiums divided
by the number of
payments")
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HH&RICBWTHER
THEEH -+REE
—IHHIZHLET 5 A
EIECEICRBR AR (DL
T T3FA RIECHIOR R
BHE] Lo, ) (1
YT 58 (Y%
XD LY T
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B2 U Tl A 28 E
OoLFEET D, LT
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An amount
equivalent to the
amount of
insurance
premiums divided
by the number of
payments
prescribed in
Article 110 as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 136,
paragraph (1) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
the Elderly
(hereinafter
referred to as the
"amount of
insurance
premiums divided
by the number of
payments") (in the
case where there
are special
circumstances
where it is found
inappropriate to
apply the amount,
the amount
specified by the
municipality in
consideration of
the income status
and other
circumstances; the
same applies
hereinafter)




FERISUIN RS
Persons Under
Obligation of Special
Collection

e i R TR DR TE 5
HTS&RICBWTHEH
ERALIE S SRl
TET D RSN 55
F (LT TR
BHEH] Lo, )
A Person Under
Obligation of
Special Collection
as prescribed in
paragraph (5) of
the preceding
Article as applied
mutatis mutandis
pursuant to the
Article 110 of the
Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People
(hereinafter
referred to as a
"Person Under
Obligation of
Special Collection"

T Wi R R e DR TS 2R
BHHS$RICBWTHH
EREAY:IE SR R s
TET D RERIBUIN 5
F (LT TR
BHEH] LI, )
A Person Under
Obligation of
Special Collection
as prescribed in
paragraph (5) of
the preceding
Article as applied
mutatis mutandis
pursuant to the
Article 110 of the
Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People
(hereinafter
referred to as a
"Person Under
Obligation of
Special Collection"

HE =N
RE=TH
Article
136,
paragraph
(3)

5—IH
Paragraph (1)

i T R PRI B
Hr&RIZBWTHR
THHEENUFE =
HIZBWTHEHT S
55—

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in
Article 110 and as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

i i T R AR IE 2
BH&RICBWTHEH
TBEEN =
HIZBWTHEHT S
5—1H

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
110 and as applied
mutatis mutandis
in Article 140,
paragraph (3)
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K E A RIRE
Specified Pension
Insurers

e i R TR DR TE 5
HTS&RICBWTHEH
THHEE = HIUERE
+—HIZHET 55
EFEIRRE (R
FEFRMERIERE T
RIZBWTHEHT S
o5 U205 = IHIC
BWTHERT 558 L
HIZRWWT TREES
BPRBRE ] &
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Specified pension
Insurers
prescribed in
Article 110 as
applied mutatis
mutandis
pursuant to the
Article 134,
paragraph (11) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
the Elderly
(referred to as
"specified pension
insurers" 1n
paragraph (5) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to the
Article 110 as
applied mutatis
mutandis
pursuant to the
Article 140,
paragraph (3) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
the Elderly)

T Wi R R e DR TS 2R
BH&RICBWTHH
THHEE RS
+—HIZHE T D 5F
EEERRE (R
FERMEIRIES E 1
FIZBWTHERT S
B E PO+ 2R 58 —IHIC
BOWTHERT LB
HEIZRWT TR
BRBRE] L
9o )

Specified pension
insurers prescribed
in Article 110 as
applied mutatis
mutandis pursuant
to the Article 134,
paragraph (11) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
the Elderly
(referred to as
"specified pension
insurers" in
paragraph (5) as
applied mutatis
mutandis pursuant
to the Article 110
as applied mutatis
mutandis pursuant
to the Article 140,
paragraph (3) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
the Elderly)

ANH=+—H
August 31

AIEO N H =+—H
August 31 of the
previous year

WH—+H
April 20
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BFE =N | B -H i i E R ORISR | m i R A ORISR
Z&%IUE | Paragraph (1) EHRICBWTHER | G5BV TR
Article THEEMNFFE = | THOHEANHRE =
136, HIZBWTHEHT 2 | HIZBWTHERT %
paragraph I8 —IH
(4) Act on Assurance Act on Assurance
of Medical Care for | of Medical Care for
the Elderly the Elderly
Paragraph (1) as Paragraph (1) as
applied mutatis applied mutatis
mutandis in mutandis in Article
Article 110 and as | 110 and as applied
applied mutatis mutatis mutandis
mutandis in in Article 140,
Article 140, paragraph (3)
paragraph (3)
tHA=+—H Aot H =+—H | UA —_+H
July 31 July 31 of the April 20
previous year
BB TEDDE AL | HESKOREEN | HESKUIEEEAN
£V, HAESKOREE DONEIZHFEE LTIt | DNEIZHRE L TITH
EN N5 EHEERT R | LD X H)EAEEITR
Federations and ETHILICEY, |ETHZEIZKD,
Designated b N A5
Corporations By informing the By informing the
pursuant to the Federation Federation through
provisions of a through the the Federation and
Cabinet Order Federation and the | the Designated
Designated Corporation in that
Corporation in order
that order
BE =N | Bl i E R IRIE S | m i R ORISR
E R Paragraph (1) HEHRICBWTHER | BH&ICBWTHER
Article TOHFEAMNEE = | TFE MRS =
136, HIZBWTHENTS | HIZBWTHENT S
paragraph o —TH 9T
(5) Act on Assurance Act on Assurance

of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in
Article 110 and as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
110 and as applied
mutatis mutandis
in Article 140,
paragraph (3)
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tH=+—H
July 31

AIEDOEH =+—H
July 31 of the
previous year

WH—+H
April 20

EACEDDL LA
L. EER, REE
N QAONRESE S PN =
The Federation, the
Designated
Corporation, and the
Minister of Health,
Labour and Welfare
pursuant to the

provisions of a
Cabinet Order

WA, FEEEBEAK
VR A T7 8 K E DI
|\ ZH% L“C?fibﬁ’bé
X oEaEE I BmET
LHZliZEkY, Th
)

By informing the
Federation
through the
Federation, the
Designated
Corporation, and
the Minister of
Health, Labour
and Welfare in

HES fBEEAK
WEA B KE DA
2R L TYfThivd

SO EAERIBET
HZEIZKY, ZTh
5

By informing the
Federation through
the Federation, the
Designated
Corporation, and
the Minister of
Health, Labour and
Welfare in that
order

that order
BE =N | B-H e i R IR ORTEZR | o R R e R T 2R
RN Paragraph (1) BHRICBWTHERN | B+H&RICBWTHH
Article THHEEUFE= | THEENTLRE =
136, ZBWTHERT 2 ZEBWTHENT 2
paragraph o —1IH H—IH

(6)

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in
Article 110 and as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
110 and as applied
mutatis mutandis
in Article 140,
paragraph (3)

tH=4+—H
July 31

AIfEOLEH =+—H
July 31 of the
previous year

WH —-+H
April 20
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S TEDD EZAIC
v, #HER, FHEE
AR OVM 5288 B 3%
A E G

The Federation, the
Designated
Association, and the
local public employee
and mutual aid
association
Federation pursuant

to the provisions of
Cabinet Order

A, fREEAK
O JT 385 B i
AHEASONEIREH
LTIt s k)
ARImETH L
Ik, Zho

By informing the
Federation
through the
Federation, the
Designated
Association, and
the local public
employee mutual
aid association
Federation in that
order

HES, FEEANKL
UMM 5 85 B 3L
BEA = ONEITRE
LTiThhnsd L oE
AR ETLH L
i, Inb

By informing the
Federation through
the Federation, the
Designated
Association, and
the local public
employee mutual
aid association
Federation in that
order

FE 1N
e R
Article
136,
paragraph

(7)

%—IH
Paragraph (1)

T R PRI B
Hr&RIZBWTHR
THHEENUFE =
HIZBWTHEHRT S
%I

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in
Article 110 and as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

i T R R IE 2
BH&RICBWTHEHR
TBEEN A=
HIZBWTHERT 5
55— 1A

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
110 and as applied
mutatis mutandis
in Article 140,
paragraph (3)

7 1L IH
Paragraph (5)

e R IR IE SR
[ERaE S SIANG I
ERCE LR =
HIZBWTHENT S
IR

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (5) as
applied mutatis
mutandis in
Article 110 and as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

e i R R e DR VB 2R
HtRIZBWTHH
THEEMN5E =
HIZBWTHERT S
o LIH

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (5) as
applied mutatis
mutandis in Article
110 and as applied
mutatis mutandis
in Article 140,
paragraph (3)
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BEH =N | BiA RN IR ORIE SR | = R M OR VA 2R

55 \IH The preceding HH&RICBWTHER | B+RICBWTHER

Article paragraph THHEEMNHEE = | T8 HMN+5RE =

136, HIZBWTHEHRT S | HIZBWTHEHNT S

paragraph BiTTE BifIE

(8) Act on Assurance Act on Assurance
of Medical Care for | of Medical Care for
the Elderly the Elderly Applied
Applied Mutatis Mutatis Mutandis
Mutandis to to Article 110
Article 110 Applied mutatis
Applied mutatis mutandis to Article
mutandis to 140, paragraph (3)
Article 140, preceding
paragraph (3) paragraph
preceding
paragraph

FEH-tt | migkEE N R CRESS | S IR ORE R

20— Paragraph (1) of the BHHHRICBWTHER | B+RICBWTHHR

Article preceding Article THEENEE =S | T EHNUEFE =

137, HIZBWTHERT L | HIZBWTHEHRT S

paragraph B4 —1H BISE—IE

(1) Act on Assurance Act on Assurance

of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) of
the preceding
Article as applied
mutatis mutandis
in Article 110 as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) of
the preceding
Article as applied
mutatis mutandis
in Article 110 as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
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A 2H
The same paragraph

e e R IR IE S
BHr&RICBWTHR
THEEM+5F =
HIZBWTHEHRT S
AR —H

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) of
the preceding
Article as applied
mutatis mutandis
in Article 110 as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

RN R PR E R
HH&RICBWTHER
THEEMN4F =
HIZBWTHERT 5
AT —H

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) of
the preceding
Article as applied
mutatis mutandis
in Article 110 as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)

SCHA TR R LA

Insurance Premium
Amount Divided by
the Number of

SCEA RICEI R BB
(ZFES T 5 %A
Amount
Equivalent to
Insurance
Premiums Amount

SCHAEIECE R BB AR
(R R R
Amount Equivalent
to Insurance

Premiums Amount
Divided by the

Divided by the Number of
Number of Payments
Payments
BHAEOTH =BG | YEFEEOMAND | BEEEDONA —H D
FHE=A=+—HFET ETOHDOETLHHFEDO | bILA=+HET
From October 1 of the | L H =+ —H X T From June 1 to

relevant year to
March 31 of the
following year

From the first day
of the relevant
fiscal year to May
31 of the year in
which that day
falls

September 30 of
the relevant year
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e BB e B AR AR A+
Pension benefit
subject to special

e T SRR PR 5
HTRIZBWTHEM
TOEE =TEERE

R MR 12 R A PR B
HTSRICBWTHER
THHEE RS

collection ARIENZHET 2 HR | A HET 2 R0
P R A A T (UGS E e E )
(LLF TRERISIORE | (BAF TR R
ZEERAT v LSRR v
D6 ) o)
Article 110 Subject | Article 110 Subject
to special to special collection
collection (hereinafter
(hereinafter referred to as
referred to as "Article 135,
"Article 135, paragraph (6)
paragraph (6) subject to special
subject to special collection")
collection") provided for in the
provided for in the | pension benefit
pension benefit that is applied
that is applied mutatis mutandis
mutatis mutandis | in the pension
in the pension benefit of the Act
benefit of the Act on Assurance of
on Assurance of Medical Care for
Medical Care for Elderly People.
Elderly People.
BHE -+t | miAE e i RS ORTEZR | 5 o R R e R T 2R
50 A The preceding HHRICBWTHER | B+H&RICBWTHEH
Article paragraph TOHFEAMNEE = | TFE MRS =
137, HIZBWTHENTS | HIZBWTHENT S
paragraph HiTH BifIE
(2) Act on Assurance Act on Assurance

of Medical Care for
the Elderly
Applied Mutatis
Mutandis to
Article 110
Applied mutatis
mutandis to
Article 140,
paragraph (3)
preceding
paragraph

of Medical Care for
the Elderly Applied
Mutatis Mutandis
to Article 110
Applied mutatis
mutandis to Article
140, paragraph (3)
preceding
paragraph
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BEH -+t | FH RN IR ORIE SR | = R M OR VA 2R

%% =1 | Paragraph (1) BHHRICBWTHER | BH&ICBWTHER

Article THEHMNLRES | T5FHMHLE -

137, HIZBWTHERT S | HICBWTH#EHT S

paragraph I o —IH

(3) Act on Assurance Act on Assurance
of Medical Care for | of Medical Care for
the Elderly the Elderly
Paragraph (1) as Paragraph (1) as
applied mutatis applied mutatis
mutandis in mutandis in Article
Article 110 and as | 110 and as applied
applied mutatis mutatis mutandis
mutandis in in Article 140,
Article 140, paragraph (3)
paragraph (3)

FE -+t | B ot HE N R CRESS | S IR OR AR

2R U IE Article 135 HHRICBWTHER | B+H&RICBWTHEH

Article THEEMNZFE— | TOOEAEN+RE

137, I IH

paragraph Article 110 As Article 110 As

(4) Applied Mutatis Applied Mutatis
Mutandis to Mutandis to Article
Article 140, 140, paragraph (2)
paragraph (1) under the Act on
under the Act on Assurance of
Assurance of Medical Care for.
Medical Care for.

FBH =+t | miA R IR CRIE S | = R M OR VS E

S The preceding BHRICBWTHER | B+H&ICBWTHEH

Article paragraph TOHFEAMNEE = | TFE MRS =

137, HIZBWTHEHRT S | HIZBWTHEHT S

paragraph BITIE BifIE

(5) Act on Assurance Act on Assurance

of Medical Care for
the Elderly
Applied Mutatis
Mutandis to
Article 110
Applied mutatis
mutandis to

of Medical Care for
the Elderly Applied
Mutatis Mutandis
to Article 110
Applied mutatis
mutandis to Article
140, paragraph (3)

Article 140, preceding
paragraph (3) paragraph
preceding

paragraph
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FEH-t+t | FEH i i E R ORISR | m i R A ORISR
S NTH Paragraph (1) BHRICBWTHER | B+H&RICBWTHA
Article THEEMNFFE = | THOHEANHRE =
137, HIZBWTHEHT 2 | HIZBWTHERT %
paragraph I o —IH
(6) Act on Assurance Act on Assurance
of Medical Care for | of Medical Care for
the Elderly the Elderly
Paragraph (1) as Paragraph (1) as
applied mutatis applied mutatis
mutandis in mutandis in Article
Article 110 and as | 110 and as applied
applied mutatis mutatis mutandis
mutandis in in Article 140,
Article 140, paragraph (3)
paragraph (3)
STHAEIECEI DR R4 SHAEIECEI DR BRI EE | SCHAEIECEI R R
Insurance Premium \ZAHYS 3 5 %A WY 5%
Amount Divided by Amount Amount Equivalent
the Number of Equivalent to to Insurance
Insurance Premiums Amount
Premiums Amount | Divided by the
Divided by the Number of
Number of Payments
Payments
FEH -+t | F—H i i E R ORIE SR | m i R ORISR
e BIE Paragraph (1) HHSRICBWTHER | B+RICBWTHER
Article TOHFEAMNFEE = | TFE MRS =
137, HIZBWTHENT S | HIZBWTHENT 5
paragraph T 9T
(7) Act on Assurance Act on Assurance

of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in
Article 110 and as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
110 and as applied
mutatis mutandis
in Article 140,
paragraph (3)
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BEH -1+t | miHA RN IR ORIE SR | = R M OR VA 2R

55 \IH The preceding HH&RICBWTHER | B+RICBWTHER

Article paragraph THHEEMNHEE = | T8 HMN+5RE =

137, HIZBWTHEHRT S | HIZBWTHEHNT S

paragraph BiTTE BifIE

(8) Act on Assurance Act on Assurance
of Medical Care for | of Medical Care for
the Elderly the Elderly Applied
Applied Mutatis Mutatis Mutandis
Mutandis to to Article 110
Article 110 Applied mutatis
Applied mutatis mutandis to Article
mutandis to 140, paragraph (3)
Article 140, preceding
paragraph (3) paragraph
preceding
paragraph

FE -+t | FEe - tNuEFELE N R CRESS | S IR ORE R

K ILH Article 134, BHHHRICBWTHER | B+RICBWTHHR

Article paragraph (7) TOHEE =HNRE | 755 = +UEKHE

137, +H1H tH

paragraph Article 110 As Article 110 As

(9) Applied Mutatis Applied Mutatis

Mutandis to
Article 134,
paragraph (7)
under the Act on
Assurance of
Medical Care for.

Mutandis to Article
134, paragraph (7)
under the Act on
Assurance of

Medical Care for.

7 LI
Paragraph (5)

A R IR IE R
[ERaE S SIANG I
ERCE LR =
HIZBWTHENT S
IR

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (5) as
applied mutatis
mutandis in
Article 110 and as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

T i R R e DR V5 2R
HtRICBWTHH
THEEMN5E =
HIZBWTHERT S
o LIH

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (5) as
applied mutatis
mutandis in Article
110 and as applied
mutatis mutandis
in Article 140,
paragraph (3)
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RIS+ IH

Paragraph (12) of that

e T SRR PR 5
HTRIZBWTHEM

R MR 12 R A PR B
HTSRICBWTHER

Article TOHEE=FNURE | 725 =+NURE
+ I + =
Article 110 As Article 110 As
Applied Mutatis Applied Mutatis
Mutandis to Mutandis to Article
Article 134, 134, paragraph
paragraph (12) (12) under the Act
under the Act on on Assurance of
Assurance of Medical Care for.
Medical Care for.

5 ONIH i E IR ORIE S | & R R IR TE R

Paragraph (6) BHRIZBWTHER | B+HFRICBWTHEH
THEEMNSEFE = | TFEAEN+EE =
HIZBWTHENT S | HIZBWTHENT S
HNIH VAT

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (6) as
applied mutatis
mutandis in
Article 110 and as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (6) as
applied mutatis
mutandis in Article
110 and as applied
mutatis mutandis
in Article 140,
paragraph (3)

BE -1\
SR
Article
138,
paragraph
(1)

BE = REE -
Article 136,
paragraph (1)

e R IR IE SR
[ERaE S SIANG I
ERCE LR =
HIZBWTHERT S
BE = FAREEH
Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Applied Mutatis
Mutandis in
Article 110 Article
136, paragraph (1)
Applied Mutatis
Mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

e i R R e DR VB 2R
HtRIZBWTHH
THEEMN5E =
HIZBWTHHT %
FEHSHREE H
Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly Applied
Mutatis Mutandis
in Article 110
Article 136,
paragraph (1)
Applied Mutatis
Mutandis in Article
140, paragraph (3)
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AL R BRI PR B AR

Insurance Premium
Amount Divided by
the Number of

AR BIECE PR AR
IZHHY 3 5%
Amount
Equivalent to
Insurance

Premiums Amount
Divided by the

AR R ECE PR B R AR
WY 5%
Amount Equivalent
to Insurance
Premiums Amount
Divided by the
Number of

Number of Payments
Payments

BE =1\ | BiHE i ERMEIRIE S | miln o R ORIE

E e The preceding BHRICBWTHER | B+HFRICBWTHEH

Article paragraph ToHEENTHERE= | T8N HRE=

138, HIZBWTHEHRT S | HIZBWTHEHNT S

paragraph BiIE AiTE

(2) Act on Assurance Act on Assurance
of Medical Care for | of Medical Care for
the Elderly the Elderly Applied
Applied Mutatis Mutatis Mutandis
Mutandis to to Article 110
Article 110 Applied mutatis
Applied mutatis mutandis to Article
mutandis to 140, paragraph (3)
Article 140, preceding
paragraph (3) paragraph
preceding
paragraph

FE -\ | B il E R IRIE SR | mln o R IR IE SR

e =1 Paragraph (1) HHSRICBWTHER | B+HRICBWTHER

Article TOHFEAMNEE = | TFE MRS =

138, HIZBWTHENTS | HIZBWTHENT S

paragraph 5 —IH o

(3) Act on Assurance Act on Assurance

of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in
Article 110 and as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3)

of Medical Care for
the Elderly
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
110 and as applied
mutatis mutandis
in Article 140,
paragraph (3)
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REBIBU R S PR B LR
Insurance Premium
Amount Subject to
Special Collection

e i R TR DR TE 5
HTS&RICBWTHEH
THHEEMNFE—
HOBLEIZ L K851
BN D FHIEZ L - T
U9~ 2 PRk
The amount of
Insurance
premiums to be
collected by the
method of special
collection
pursuant to the
provisions of
Article 110 as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 140,
paragraph (1) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
the Elderly

T Wi R R e DR TS 2R
BHHS$RICBWTHH
THHEBE M ARE
HOFEIT L0 Rl
BN D FIEIZ L - T
U9 2 PrBR R
The amount of
insurance
premiums to be
collected by the
method of special
collection pursuant
to the provisions of
Article 110 as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 140,
paragraph (2) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
the Elderly

HE =1\
EL U
Article
138,
paragraph
(4)

FE - IUS&FHLE
Article 134,
paragraph (7)

i T R PRI B
HHRIZBWTHEH
THEE - IUSE
+IA

Article 110 As
Applied Mutatis
Mutandis to
Article 134,
paragraph (7)
under the Act on
Assurance of
Medical Care for.

Tl = R R T 2
HHSRICBWTHEH
THEH T UERE
I8

Article 110 As
Applied Mutatis
Mutandis to Article
134, paragraph (7)
under the Act on

Assurance of
Medical Care for.
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AT TH
The preceding
paragraph

e e R IR IE S
HTS&RICBWTHEH
THHEENUAFE =
HIZBWTHERT %
HITLE

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly
Applied Mutatis
Mutandis to
Article 110
Applied mutatis
mutandis to

e i A R R TE S
BHHS$RICBWTHH
TOHBE M4 =
HIZBWTHERHT S
EIRE]

Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly Applied
Mutatis Mutandis
to Article 110
Applied mutatis
mutandis to Article
140, paragraph (3)

Article 140, preceding
paragraph (3) paragraph
preceding
paragraph
BE =TI | BB HARRE PRAR R PR R
RE—IH Category 1 insured Insured Insured
Article person
139,
paragraph
(1)
[N e S N R CRESS | S IR OR AR
Article 133 EPLE S [ERIES
Act on Assurance Act on Assurance
of Medical Care for | of Medical Care for
the Article 109 the Article 109
LS I il ERMEIRIES | S IR OR A
General Collection HESLE -HICHTE | EESE -HICHTE
9% U % iU
General Collection | General Collection
prescribed in the prescribed in the
Article 107, Article 107,
paragraph (1) of paragraph (1) of
the Act on the Act on
Assurance of Assurance of
Medical Care for Medical Care for
the the
BE L | B R R AR R PR R
E3 e Category 1 insured Insured Insured
Article person
139,
paragraph
(2)
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I i i E R ORISR | m i R A ORISR
The following HH&RICBWTHER | B+RICBWTHER
paragraph TAHREKE ZHIZE | THORSHE -HICE
WTHER 3 5 kI WTHER 9 % IkIH
Act on Assurance Act on Assurance
of Medical Care for | of Medical Care for
the Elderly The the Elderly The
following following
paragraph as paragraph as
applied mutatis applied mutatis
mutandis mutandis pursuant
pursuant to to paragraph (3) of
paragraph (3) of the following
the following Article as applied
Article as applied | mutatis Article 110
mutatis Article
110
FE I | miE i E R ORIE SR | m il R IR IE SR
EY | The preceding HH&RICBWTHER | B+HRICBWTHER
Article paragraph TORSGHE ZHICE | THOREH =HILE
139, WTHERT % AijH WTHERJ % AT
paragraph Act on Assurance Act on Assurance
(3) of Medical Care for | of Medical Care for

the Elderly The
preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
paragraph (3) of
the following
Article, as applied
Article 110

the Elderly The
preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis pursuant
to paragraph (3) of
the following
Article, as applied
Article 110

5 — IR R AR R PR R
Category 1 insured Insured Insured

person

Z DA e i R R U e i R R R AR T
This Act Act on Assurance Act on Assurance

of Medical Care

of Medical Care
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[F) R

The same paragraph

e i R TR DR TE 5
HTS&RICBWTHEH
TORERE=HITE
WTHER 3 5 A
Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly The
preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
paragraph (3) of
the following
Article, as applied
Article 110

T Wi R R e DR TS 2R
BH&RICBWTHH
THWEKHE =HICE
WCHER 9 2 ijA
Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly The
preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis pursuant
to paragraph (3) of
the following
Article, as applied
Article 110

ORBEFIC AR, AFTSUZASE O PERERE ORI B9 2 S B wi <)

(Technical Replacement of Terms Concerning Special Provisions for insured

During Hospitalization, Admission, or Residence in Hospitals)

B EA WEREERBIES B+ — &R HOMUEIS & EMARTE 213 RO %

DERY LT D,

Article 27 The technical replacement of terms under the provisions of Article 141,

paragraph (2), Long-Term Care Insurance Act as applied mutatis mutandis is

as follows.

TERRIEOR | BEAREZ b 554 MR R DT
EHFHEA2E 2z % | Terms to Be Replaced Terms to be replaced
e

Provisions

Deemed to Be
Replaced in the
Provisions of
Long-Term
Care Insurance

Act
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BE = FNEE
JLEpSE)

Article 136,
paragraph (4)

518
Paragraph (1)

R O R ORI BT D5
(BBF A LHEERE N5, LT
[ BRG] WD, ) BB
HtRICBWTHERATAEEHN+—
FHE—H
Act on Assurance of Medical Care
for Elderly People (Act No. 80 of
1982; hereinafter referred to as
the "Act on Assurance of Medical
Care for Elderly People"): Article
110 as applied mutatis mutandis
in Article 141, paragraph (1)

WHAEE DO H DT 5
FOLtH=+—HFET
2, A CTEDDH EZA
WLV, HEEKOREE
EA

By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, pursuant to
the provisions of
Cabinet Order, the
Federation and the
designated corporation

RN, EER K UEEEANDIE
IR L CTiThiLd L H#ESITER
ETHI EIZED, Zhb

By promptly informing the
Federation through the
Federation and the Designated
Corporation in that order

FE RS

TIH
Article 136,
paragraph (5)

F—IH
Paragraph (1)

e i ERAERIE R E T RICRB N T
EHT L E N+ —5FH—H
Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 141,
paragraph (1) under the Act on
Assurance of Medical Care for.

R R R
Specified Pension
Insurers

A IR RE S E HRICRB N T
T 28E = FUEE+—HICH
TET D F BB IRRAE

Specified Pension Insurers
prescribed in Article 110 as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 134,
paragraph (11) of the Act on
Assurance of Medical Care for the
Elderly Act
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WHAEE DO H DT 5
FEOELA=+—H%T
[N L&ATE&)%) L2 Ah
2LV, EEsS, BEE
N OVE A 55l K R
By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, pursuant to
the provisions of
Cabinet Order, the
Federation, the
Designated
Corporation, and the
Minister of Health,
Labour and Welfare

WM, AR, BEBEALRVE
AT REDONRIZREHE L TIThh b
KOHEERIBETHZ LIZLD,
b g5
By promptly informing the
Federation through the
Federation, the Designated
Corporation, and the Minister of
Health, Labour and Welfare in
that order, the Minister of
Health, Labour and Welfare

HE =N
NIH

Article 136,
paragraph (6)

5—IH
Paragraph (1)

T R RIE S BRI N T
EHT L E N+ —5FH—H
Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 141,
paragraph (1) under the Act on
Assurance of Medical Care for.

UHFEEDOYHDET S
FEOELA=+—HZET

2, B TCEDDHEZA
W2k, Ees, lREE
NI O 5 8% B A R

I
BHEAR

By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, as provided
for by Cabinet Order,
the Federation, the
Designated Association,
and the local public
employee mutual aid
association Federation

WM, HE BIETE N K OV
jﬁﬁﬁivm%ﬂhu_mQGWE-&m
LTITonDd L) #EESITIET D
ZEickh, Zhvn

By promptly informing the
Federation through the
Federation, the Designated
Association, and the local public
employee mutual aid association
Federation in that order

BE = NEE
IR

Article 136,
paragraph (7)

%—IH
Paragraph (1)

EinE E R RER T RN T
EHTEEN+—5FH—H
Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 141,
paragraph (1) under the Act on
Assurance of Medical Care for.
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o5 FLIH e i ERAE ORGSR E RIS VT
Paragraph (5) ERT 28 E MU+ —5H _HIIBW
THEMR 5% 1IH

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly Paragraph (5) as
applied mutatis mutandis in
Article 110 and as applied
mutatis mutandis in Article 141,
paragraph (2)

HE = NSRE | AiHE i i R R IR E - ARICB VW T
J\IH The preceding YT 2 E N8 " HIoB WD
Article 136, paragraph TYHEAT AR

paragraph (8) Act on Assurance of Medical Care

for the Elderly Applied Mutatis
Mutandis to Article 110 Applied
mutatis mutandis to Article 141,
paragraph (2) preceding
paragraph

(IUH — A 12 OFHO @I AR 2 R B 0 18 50155 O Bl )
(Handling of Notification of the Amount of Special Collection Pertaining to

Notification of Matters After April 1)
FoHNG MERREFEE =T AEPOEE =HN\SGET (AEFE =+ ERENH
KOB LW N HEILE (RSB LR DMTICRD, ) 2R<, ) KOHEEMN+
FOHEIL, ERMERBRIESE =HUSRE “HOMEIC X 2@ B3 Thilizghaic
BT, EAMERBRIES E = P IAE Y N LR R ORI (RIS IS
FRDERFITIR D, ) OHEIZ LD R O FIEIZ X > TREERBIZ BN L £ 9 &5 2%
EXIWCHENT L, ZOHRBITBNT, IROKXD LRI 5 I # MRk O BUE R
ORI T 25F0)1%, TNENRRO TRICE T 2F0IZHAER DD LT 5,
Article 28 (1) The provisions of the Long-Term Care Insurance Act Articles 136
through 138 (excluding the Article 137, paragraphs (4) and (5), and paragraph
(9) of the same Act (limited to the part pertaining to paragraph (5) of the same
Article)) and the Article 140 apply mutatis mutandis to the case where the
notice pursuant to the provisions of the Long-Term Care Insurance Act Article
134, paragraph (2) applied mutatis mutandis is given and the insurance
premiums are to be collected by the method of special collection pursuant to
the provisions of the Long-Term Care Insurance Act Article 135, paragraph (2),
and paragraphs (5) and (6) applied mutatis mutandis (limited to the part
pertaining to paragraph (2) of the same Article). In this case, each term or
phrase listed in the middle column of the following table in the provisions of
the Long-Term Care Insurance Act listed in the left-hand column of the same
table is deemed to be replaced with the corresponding term or phrase listed in

the right-hand column of the same table.
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H

Article 136,
paragraph (1)

BE USRS —H
Article 134,
paragraph (1)

i i D R ORELRIZBE 9 2 15
(BRI A EHEEEE N5, LT
[l EREIRTE) WD, ) B

HHRICBWTHERHT2E T =+

S

Act on Assurance of Medical Care

for Elderly People (Act No. 80 of

1982; hereinafter referred to as

the "Act on Assurance of Medical

Care for Elderly People"): Article

110 as applied mutatis mutandis

in Article 134, paragraph (2)

GIES Shs|
Paragraph (1) of the
preceding Article

R B IRE R A FRICB N T
EHT DHI5H —H

Paragraph (2) of the preceding
Article as applied mutatis
mutandis in the Article 110 of the
Act on Assurance of Medical Care

[F] S8 55— 1A
Paragraph (1) of that
Article

e i ERMERIE R E HRICB W T
M D RIS A

Paragraph (2) of the preceding
Article as applied mutatis
mutandis in the Article 110 of the
Act on Assurance of Medical Care

(2 &0 Rl
Special collection by

2RV Ein s ERMECRES B R
—IEIZHLE T D8I (LA T
B o, )

Special collection prescribed by
the Article 107, paragraph (1) of
the Act on Assurance of Medical
Care for Elderly People
(hereinafter referred to as
"special collection")

FERIBU kT S R TR
(ZA% D IR R
Insurance Premiums
Pertaining to insured
Subject to Special
Collection

i ERMEORE R E FRICB N T
HEH 9 2 RIS 50 RIS BLE T 2 Rl
Uk Skt (LT TRpRI#UIN
KIGPRRE ] LD, ) IR DR
Bk

Insurance premiums pertaining to
a Article 110 subject to special
collection prescribed in paragraph
(5) of the preceding Article as
applied mutatis mutandis
pursuant to a insured under the
Act on Assurance of Medical Care
for Elderly People (hereinafter
referred to as a "insured subject
to special collection")
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FERIBOIN e 75 &
Persons Under
Obligation of Special
Collection

el ERMERIE R E T RICB W T
Y 5 A BLE T 2 Rl 72
B (LT TRRIgUEE S & v
D6 )

A Person Under Obligation of
Special Collection as prescribed in
the same paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to the
Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People (hereinafter
referred to as a "Person Under
Obligation of Special Collection"

BE S NEE
H

Article 136,
paragraph (2)

LIRS
The preceding
paragraph

R O =R OfELRIZEI T 2 1B
174 (LLF TH s &wvwoH, ) 5
THNEFEHICBWTHERT 50T
H

The preceding paragraph as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for Enforcement
of the Act on Assurance of
Medical Care for Elderly People
(hereinafter referred to as the
"Order for Enforcement")
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H

From October 1 of the
relevant year, the
amount obtained by
deducting the total
amount of insurance
premiums to be
collected during the
period from April 1 to
September 30 of the
relevant year
pursuant to the
provisions of
paragraph (3), and
Article 140,
paragraphs (1) and
(2) of the preceding
Article

. YEEO+H—H

December 1 of the relevant year

ERASHULE U T E Lo
fa st

The pension benefit
subject to special
collection

i ERERIES E HRICB N T
MR 2RISR FENBEIZHIE T 2 50
U RAERAGHT (LU TR
RBERKEA] £ D, )

Article 110 Subject to special
collection prescribed in paragraph
(6) of the preceding Article as
applied mutatis mutandis to a
pension benefit under the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People (hereinafter
referred to as a "pension benefit
subject to special collection").

BE = NEGE =
8

Article 136,
paragraph (3)

%I
Paragraph (1)

AT I\ —HITHB W THE
HT 58—

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement
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e N
Specified Pension
Insurers

el ERMERIE R E T RICB W T
EHT 5 EH —+HUSEFH+—HICH
ET D REFESRE (fTHEH =
+NEE-RHICBWTHEHT HFEL
HIZBWT REFeRRE] L
Jo )

Specified Pension Insurers
prescribed in Article 110 as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 134,
paragraph (11) of the Act on
Assurance of Medical Care for the
Elderly (referred to as "Specified
Pension Insurers" in paragraph
(5) as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for Enforcement)

ANHA=4+—H +H—+H

August 31 October 20
FE=HREEN —IH MAT A0 NSRBIV THE
IH Paragraph (1) M358 —1

Article 136,
paragraph (4)

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

tH=1+—H +H_+H

July 31 October 20

B TEDD L IAIT B KO EILENDIAICHEH LT
L0, HESKORE |[fThhd X oOEEGRITBZETLHI L
EA 2L, Zno

Federations and By informing the Federation
Designated through the Federation and the
Corporations Designated Corporation in that

pursuant to the
provisions of a
Cabinet Order

order

BE = RNEHR
TH

Article 136,
paragraph (5)

Paragraph (1)

MEATHH N\ RHE - HITRB W T
M55 =

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for

Enforcement

tH=4+—H
July 31

+H _+H
October 20
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The Federation, the
Designated
Corporation, and the
Minister of Health,
Labour and Welfare
pursuant to the

provisions of a
Cabinet Order

@mx\ﬁﬁ%kﬁwgé%@ﬁﬁ
DNEIZFEE L TIThid & 9 HEEE
BT HZ &L, b
By informing the Federation
through the Federation, the
Designated Corporation, and the
Minister of Health, Labour and
Welfare in that order

BE S FRNEEAN
H

Article 136,
paragraph (6)

%I
Paragraph (1)

MAT A5 A \NRH T B W T HE
MT 2% —H

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

tH=1+—H +H_+H

July 31 October 20

L0, HES, ? TEVE /ﬁﬁﬂmkm%\@ﬂlﬁ IZREH L"C’f ?bj/b

)\&U\fﬂﬁ{& FEILWE | DR OHEARITBETHILICK
SRERUIEEES n., 2o

The Federation, the By informing the Federation

Designated through the Federation, the

Association, and the
local public employee
and mutual aid
association
Federation pursuant
to the provisions of
Cabinet Order

Designated Association, and the
local public employee mutual aid
association Federation in that
order

NEHE
H

Article 136,
paragraph (7)

%A
Paragraph (1)

BT 5 NGRS —
M55 —H
Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

IEIZ BT HE

5L
Paragraph (5)

RS —HIZB W THEMNT 2% IH
Paragraph (5) as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph
(1) of that Article

BE = FAREEN
IH

Article 136,
paragraph (8)

I
The preceding
paragraph

AT A H I\ RE—HITR W THE
M3 2 AHE

The preceding paragraph as
applied mutatis mutandis

pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for
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BE - ESE—
H

Article 137,
paragraph (1)

HIE S Tl

Paragraph (1) of the

preceding Article

REAT 5 NSRS B\ W T
MT DRIEE—H

Paragraph (1) of the preceding
Article as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

[ LE

The same paragraph

BAT 55 A NS —THIZ B T HE
MT 2RISR E—H

Paragraph (1) of the preceding
Article as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

+H—H +—H—H
October 1 December 1
FE T ERFES | AAE MEAT A I \GH-HITB W T
IH The preceding 7 %R
Article 137, paragraph The preceding paragraph as
paragraph (2) applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for
FE—ttEsRE= | FH W AT A8 I\ R —HITHB W T HE

H
Article 137,
paragraph (3)

Paragraph (1)

M+ 2% —H

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

FE = HLEREAN
H

Article 137,
paragraph (6)

A
Paragraph (1)

FEATHH I N\RE-HITB W T
MI 2% —H

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

FE - t+EE&EL
H

Article 137,
paragraph (7)

55— L OV U IE

Paragraph (1) and

paragraph (4)

MEATHH N\ RH - HITRB W T
M+ 5% —H

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

FE =+ ESEFEN
IH

Article 137,
paragraph (8)

HiTTH
The preceding
paragraph

AT A8 I\ —HITHB W CHE
M3 2w

The preceding paragraph as
applied mutatis mutandis

pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for
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H

Article 137,
paragraph (9)

BE - TUSE LD
HF+=HE TOHE
TEREOHEIZLD
HWHUZOWT, [FISERHE
+ I

Article 134,
paragraphs (7)
through (13): the
provisions of
paragraph (12) of
that Article apply
mutatis mutandis to
a notice under the
provisions of
paragraph (5)

A ERMEIRIES H HRICBWNT
EHT 255 = +HIUSGHE+ H
Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 134,
paragraph (12) under the Act on
Assurance of Medical Care for.

HNIH
Paragraph (6)

AT A8 )\ —HITHB W T HE
M3 5 5NNH

Paragraph (6) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

[ =T A S5
IH

Article 138,
paragraph (1)

[y R S5 TR |
Article 136,
paragraph (1)

MAT A0 KRB IR W THE
A+ 28E =+ EE—H

Article 136, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for Enforcement

FE=F\RB | AiA MEATHH —HN\RHE—HITRB W T

T The preceding M3 5r1HE

Article 138, paragraph The preceding paragraph as

paragraph (2) applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for

FEH-FN\EKHE = | F—H FEATHH I N\RHE-HITB W T

H
Article 138,
paragraph (3)

Paragraph (1)

M55 =

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

FE =R
H

Article 138,
paragraph (4)

FE UK EE
Article 134,
paragraph (7)

A ERERESE FRICBNT
YHT2HE = HULRELH
Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 134,
paragraph (7) under the Act on
Assurance of Medical Care for.
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AiTH RAT A5 A \RH T B W T HE
The preceding M3 2r1HE
paragraph The preceding paragraph as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for
FElt+&FE—H | +H—H +—-H—H
Article 140, October 1 December 1

paragraph (1)

FEH = HREE R
Article 136,
paragraph (1)

RAT A5 A \NRH T B W T HE
AT Y A - R |
Article 136, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for Enforcement

SRR
Category 1 insured
person

PRBRAE

Insured

Elin AR
Old Age pension
benefit

il IR CRIE S B BRI
BUE S 2 Zln a1,

Old Age Article 107, paragraph
(2) Provided for in the pension

benefit of the Act on Assurance of
Medical Care for

L) S
Article 140,
paragraph (2)

GRS
The preceding
paragraph

MAT A0 KRB IRV T HE
M3 2 HiHE

The preceding paragraph as
applied mutatis mutandis

pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for

o T RO R A LR

Category 1 insured Insured

person

] TH [R5 —HIZB W THEM T HEHE

The same paragraph

The preceding paragraph as
applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (1) of that
Article

FE SR =
Article 140,
paragraph (3)

il 8
The preceding two
paragraphs

MEATHH N\ KHE - HITRB W T
I3 R AN 1

The preceding two paragraphs as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for Enforcement
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FERENE | F—H RiAT A T NRE - HIZB W THE
Article 140, Paragraph (1) M3 55—

paragraph (4) Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for

Enforcement
FifA RZRE —HEIZB W TCHER T S R1HE
The preceding The preceding paragraph as
paragraph applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (1) of that
Article
% HD AT A8 )\ RE—HITHB W THE
Of paragraph (2) M3+ 2% _Ho

Of paragraph (2) as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 28, paragraph (1) of the
Order for Enforcement

R 5 A5 EHT2HE =+~

Article to be applied Article 136 As Applied Mutatis
mutatis mutandis Mutandis.

oI RS —HIZBWTHERT 25 —H
In paragraph (2) Wz

In paragraph (2) as applied
mutatis mutandis pursuant to
paragraph (1) of that Article

EI2IGES E@VJ%% IZBWCHER T 2 i
The same Article to 17 _%b\fﬁﬂﬂﬁ“é%ﬁg—l“/\;k
the effect Article 136 To the effect as

applied mutatis mutandis in the
preceding paragraph as applied
mutatis mutandis in paragraph
(1) of the same Article.

2 AEICBWTHEN T 2 RRESR T =\ &E ZH (ATHIC k‘b‘fﬁﬁﬁﬁ‘é [F]{%
FEUFREHICBWTHENT 256281, ) OBEIC X2 EIFZE 213, &
DERDEEBY T 5,

(2) The technical replacement of terms under the provisions of Article 138,
paragraph (2), Long-Term Care Insurance Act as applied mutatis mutandis
pursuant to the preceding paragraph (including as applied mutatis mutandis in
Article 140, paragraph (3) of the same Act as applied mutatis mutandis
pursuant to the preceding paragraph) is as in the following table.
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I ERBRIE DO BLE
LA 2 D HE
Provisions
Deemed to Be
Replaced in the
Provisions of
Long-Term Care
Insurance Act

AR X B D T
Terms to Be Replaced

MR 2D )
Terms to be replaced

FH = NKHN
H

Article 136,
paragraph (4)

5—IH
Paragraph (1)

i i D IR OMECRIZBE T 2 VA i
77 (LLF ThfTm) v, ) 3
CTHAEE—HICBWTERT A
B =FN\EE - (FITsHE —+\
FE—HICBWTHERT EENA+
FEHIZBWTHERT L HE2E
o, LTFRIC, )

Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for Enforcement
of the Act on Assurance of
Medical Care for Elderly People
(hereinafter referred to as the
"Order for Enforcement")
(including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 140,
paragraph (3) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement; the same applies
hereinafter)
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HHEOLHA=+—HZ%
2, B TCEDD &
IAIZEY, HES
CHEEIEN
By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, pursuant
to the provisions of
Cabinet Order, the
Federation and the
designated
corporation

e i DRI OREPR B4 2 ik
(BRAE+EFEEE N+ 5, LT
Ml ERMEORTE) LW D, ) B
HHRICEBWTHERT 2A1RE LE
(ZHUE T 2 FERIEID o Gl R R
FEATHE —+IN\EH —HIZEB N T
EHTHEE =+ /\EHE _m (1T
TE HNEFE-HICB W THERT
DA M55 B W TR
L%ahaite, ) ICBWTHERTS
WRIE S OV RTRIZ 3BT TREBIUI
MRREE ] LD, ) DTS
%*+A%%QE BWTHERT S
FE—HN\EKE-HIHET 256
IZZEM T HICE -T2 & X T, HO)
K\@éé&@PE%A®%’ﬁE
LTIToNS X OEERITEETD
ZEITED, IThb
When the Article 110 subject to
special collection prescribed in
paragraph (5) of the preceding
Article, which is applied mutatis
mutandis in the insured of the
Act on Assurance of Medical Care
for Elderly People (Act No. 80 of
1982; hereinafter referred to as
the "Act on Assurance of Medical
Care for Elderly People") (the
Article 138, paragraph (2) subject
to special collection is referred to
as the "Article 140, paragraph (3)
subject to special collection" in
the following paragraph and
paragraph (6), which are applied
mutatis mutandis in the insured,
which is applied mutatis
mutandis in Article 28, paragraph
(1) of the Order for Enforcement
(including the cases where it is
applied mutatis mutandis in the
Article 138, paragraph (1), which
1s applied mutatis mutandis in
Article 28, paragraph (1) of the
Order for Enforcement)), has
come to fall under the case
prescribed in the ward, which is
applied mutatis mutandis in
Article 28, paragraph (1) of the
Order
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H

Article 136,
paragraph (5)

%I
Paragraph (1)

REAT 5 SR ISR W T H
AT 280 =+/\&FE A

Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph

(1) of the Order for Enforcement

KSR RE
Specified Pension
Insurers

i A R CR AR B RICB N T
T L% E = USRS+ —HICH
BT DR E R

Specified Pension Insurers
prescribed in Article 110 as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 134,
paragraph (11) of the Act on
Assurance of Medical Care for the
Elderly Act

UHEAEEONHORT
HHEOELH=+—HZF
Tﬁ\ﬁﬁfﬁwék
ALY, HAR,
FREENKOEAETE)
KE

By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, pursuant
to the provisions of
Cabinet Order, the
Federation, the
Designated
Corporation, and the
Minister of Health,
Labour and Welfare

R RIS e G R B 23 A T3 56 —
FINSEH I wfﬁﬁ¢é%ﬁ
=R E—HIC %%ﬁﬁ?f%éia/\ %
W BB & XX, HIMIT
@GK\EE%A&UEE%@ﬁE
DIRIZFEE L TiThbh s L o EES
GZE\‘%TE) ZEIZED, Ins
When the insured Subject to
Special Collection has come to fall
under the case prescribed in the
Article 138, paragraph (1) which
1s applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for Enforcement,
the Minister of Health, Labour
and Welfare may promptly notify
the Federation so that the visit
will be made via the Federation,
the Designated Corporation, and
the Minister of Health, Labour
and Welfare in that order, and
thereby collect the relevant
information.

Article 136,
paragraph (6)

%A
Paragraph (1)

AT A8 )\ —HITHB W T HE
A4 280 =+/\F&HE—HE

Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for Enforcement
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BHAFEEOYH D@
LHEOELH=+—HF
F\ﬁﬁfﬁwék
ALKy, HEE,
?‘ﬁffﬁi}\l’l@\ﬂﬁﬁ/ﬁf’%
BHFHAEASS
By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, as
provided for by
Cabinet Order, the
Federation, the
Designated
Association, and the
local public employee
mutual aid association
Federation

— I\ S —

TR I SO et S O B DS A T w%g
+ I\ &H I jbb\’(-’%ﬁﬁ‘ﬁ"é
= HNGE-HICHET 25

W ABIZE -7 & X3, ﬁ%ﬁ:
B E1E N K O 5 288 B 3t

k— Fl/<

WA,

LA E A2 DAL %mbffbn
HEOBEERIEETDHILICL
v, Zhb

When the insured Subject to
Special Collection has come to fall
under the case prescribed in the
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph
(1) of the Order for Enforcement,
the Minister of Health, Labour
and Welfare may promptly notify
the Federation through the
Federation, the Designated
Corporation, and the local public
employee mutual aid association
Federation in that order, and
thereby

NE&HL
TH

Article 136,
paragraph (7)

%I
Paragraph (1)

AT A8 )\ —HITHB W CHE
A+ 58E =+ \&%E—HE
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 28, paragraph

(1) of the Order for Enforcement

o hIH
Paragraph (5)

AT T \RE -RICB W T
ﬁ?é%EQ+A%%:@(MﬁA
%*+A%%¥@’%wfﬁﬁ¢é

EIEHJ“W: HIZBWTHEMNT 5
Gerat, ) ICBWTHEMNTLH
TH

Paragraph (5) as applied mutatis
mutandis pursuant to the Article
138, paragraph (2) as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 28, paragraph (1) of the
Order for Enforcement (including
the cases where applied mutatis
mutandis pursuant to the Article
140, paragraph (3) as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 28, paragraph (1) of the
Order for Enforcement)
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I The preceding AT 28H =+N\&HE _H (EiTs
Article 136, paragraph BN E HICBWTHERT S

FEUAEFH —HIIBWTHENT S
LA wEET, ) ICBWTHERT 5
H

The preceding paragraph as
applied mutatis mutandis
pursuant to the Article 138,
paragraph (2) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement (including the cases
where applied mutatis mutandis
pursuant to the Article 140,
paragraph (3) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 28,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement)

paragraph (8)

3 HHEICEWTHERT 2 RBRIES B U558 —HOBUEIS X 2 SIRRHEE 213,
ROEDLEBY LT 5,

(3) The technical replacement of terms under the provisions of Article 140,

paragraph (3), Long-Term Care Insurance Act as applied mutatis mutandis

pursuant to paragraph (1) is as shown in the following table.

I PRBRIE D

2 D HE
Provisions
Deemed to
Be Replaced
in the
Provisions of
Long-Term

R Y (=
BERHAE | A

Terms to Be
Replaced

DR DA (F—
HIZBWTHERT
PR BRIE S B DY 2R
—IHDOHLEIT X D Kl
IR D58
Terms to Be
Replaced (Cases
Pertaining to
Special Collection

Term Care
Insurance Act as
Applied Mutatis
Mutandis Pursuant
to Paragraph (1))

DR HFA) (5
—IHIZBWTHEMT
DA ERBIEE E
TRBE _HOBEIZ
£ DRI AR 2
5a)

Terms to Be
Replaced (Cases
Pertaining to

Care under the Provisions | Special Collection
Insurance of Article 140, under the
Act paragraph (1), Long- | Provisions of Article

140, paragraph (2),
Long-Term Care
Insurance Act as
Applied Mutatis
Mutandis Pursuant
to Paragraph (1))

164




e S S
%—IH
Article 136,

paragraph
(1)

BE T USRE—
HOHEIZ K 58
HP TG
IZBWT, RIS
— AN ONZ 5f FLIH
K OERIE (A%
5 IR D
(ZBRD, ) OBUE
(2 &0 Rl I D
FFIEIC X - TR
Brafu L ko &
THEX
Article 134,
paragraph (1)
when the notice
under the
provisions of is
made and the
Insurance
premiums are to
be collected by
the method of
special collection
pursuant to the
provisions of
paragraphs (1),
(5) and (6) of the
preceding Article
(limited to the
part pertaining
to paragraph (1)
of the same
Article);
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In the case of
intending to collect
insurance premiums
by the method of
special collection
prescribed in Article
140, paragraph (1) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People (Act
No. 80 of 1982;
hereinafter referred
to as the "Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People")
(hereinafter referred
to as "special
collection") pursuant
to the provisions of
Article 107,
paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement of the
Act on Assurance of
Medical Care for
Elderly People
(hereinafter referred
to as the "Order for
Enfescement")
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T LRI (LT
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In the case of
intending to collect
insurance premiums
by the method of
special collection
prescribed in Article
140, paragraph (2)
of the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People (Act
No. 80 of 1982;
hereinafter referred
to as the "Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People")
(hereinafter
referred to as
"special collection")
pursuant to the
provisions of Article
107, paragraph (1)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement of the
Act on Assurance of
Medical Care for
Elderly People
(hereinafter
referred to as the
"Order for
Enforcement")
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Insurance
Premiums
Pertaining to
insured Subject
to Special
Collection

e i R R ORISR
+RICBWTHEHT S
AISRE HHEICHET 5
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(LLF TREBISUIN R 52
BefRBRE ] Lo, )
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Insurance premiums
pertaining to a
Article 110 subject
to special collection
prescribed in
paragraph (5) of the
preceding Article as
applied mutatis
mutandis pursuant
to a insured under
the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People
(hereinafter referred
to as a "insured
subject to special
collection")

(R R A R TE SR
HTE&RICBWTHR
ERAEIE YRR 57

T2 R RIS
#errRE (LU THr
BB T B AR PR R
Fl LW, ) TR
NS
Insurance
premiums

pertaining to a
Article 110 subject
to special collection
prescribed in
paragraph (5) of the
preceding Article as
applied mutatis
mutandis pursuant
to a insured under
the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People
(hereinafter
referred to as a
"insured subject to
special collection")
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H

Insurance
Premium
Amount Divided
by the Number of

REAT A5 I\ SRR —
HIZBWTHERT 55
H = AR —HIH
TE 92 SCEL BRI PR R
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I, ) YT L%
The amount
equivalent to the
amount of insurance
premiums divided by
the number of
payments prescribed
in Article 136,
paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement
(hereinafter referred
to as the "amount of
insurance premiums
divided by the
number of
payments")
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The amount
equivalent to the
amount of insurance
premiums divided
by the number of
payments
prescribed in Article
136, paragraph (1)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement
(hereinafter
referred to as the
"amount of
insurance premiums
divided by the
number of
payments") (in the
case where there
are special
circumstances
where 1t 1s deemed
inappropriate to
apply the amount,
the amount
specified by a
municipality by
taking into
consideration the
income status and
other
circumstances; the
same applies
hereinafter)




FERIBOIN FE 75 &
Persons Under
Obligation of

e R R PR 5
TRICBWTHERT S
ATSR R I HUE T D
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BRIV THEH
T2 RIS LI

%%m¥ RN B E (LLF | BT 2 FeEIUN 5
Collection REBIMIERE ) & | F (LT TRRBIEI
W, ) BHEH] £WVH, )
A Person Under A Person Under
Obligation of Special | Obligation of
Collection as Special Collection
prescribed in as prescribed in
paragraph (5) of the | paragraph (5) of the
preceding Article as | preceding Article as
applied mutatis applied mutatis
mutandis pursuant mutandis pursuant
to the Article 110 of | to the Article 110 of
the Act on the Act on
Assurance of Assurance of
Medical Care for Medical Care for
Elderly People Elderly People
(hereinafter referred | (hereinafter
to as a "Person referred to as a
Under Obligation of | "Person Under
Special Collection" Obligation of
Special Collection"
FETAREK | B HE RiAT A A INRE— | T H 5% - \RE

7 =10
Article 136,

paragraph
(3)

Paragraph (1)

HIZBWTHERT 25
EILEE T =[S
TR L% —H
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement

—HIZBWTH¥ERT
LEEMFRF =
IZBWTHER 55
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Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

Enforcement
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Specified
Pension Insurers
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Specified Pension
Insurers prescribed
in Article 110 as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 134,
paragraph (11) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for the
Elderly (referred to
as "Specified
Pension Insurers" in
paragraph (5) as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

T Wi R R e DR TS 2R
BH&RICBWTHH
THHEE RS
+—HIZHE T D 5F
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B IN\GE—H
[ZRBWTHER 25
B4 =HICE
WTHERT 55 HE
IZBWT THREFE
RBRE] Lo, )
Specified Pension
Insurers prescribed
in Article 110 as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 134,
paragraph (11) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for the
Elderly (referred to
as "Specified
Pension Insurers" in
paragraph (5) as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the

Enforcement) Order for
Enforcement)
AH=+—H HIfEO+H —+H WH —+H
August 31 October 20 of the April 20

previous year
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FE =N

I

(e

(TR Reye

o5 D0 TE Paragraph (1) HICBWTHERTLH | —HIZBWTHENT
Article 136, EUFEREZHICRB Y | 28 EMN 4% —H
paragraph THEMNTLH—H WCBWTHEHTLHE
(4) Paragraph (1) as —IH
applied mutatis Paragraph (1) as
mutandis in Article | applied mutatis
140, paragraph (3) mutandis in Article
as applied mutatis 140, paragraph (3)
mutandis pursuant as applied mutatis
to Article 28, mutandis pursuant
paragraph (1) of the | to Article 28,
Order for paragraph (1) of the
Enforcement Order for
Enforcement
tH=1+—8 AiEDO+H —+H WH—+H
July 31 October 20 of the April 20
previous year
WA TEDDED | HASKUREEAND | HESKUREEAN
AIZXY, #mES |JRICERHE L TiThd | OIEIZEE L TITh
K OFEEEAN LXOHEARIBET D | DL IEESITR
Federationsand | Z &i2&v., Zh b ETHZLITLD,
Designated By informing the b
Corporations Federation through | By informing the
pursuant to the the Federation and Federation through
provisions of a the Designated the Federation and
Cabinet Order Corporation in that | the Designated
order Corporation in that
order
FE=AREK | B H REATHH N RE— | M T o8 R
HHIA Paragraph (1) HIZBWTHERNT 2% | —HITBWTHEMNT
Article 136, BUHEE=ZHEHIIB Y | 28 EN 4 =1E
paragraph THEMNT 25 —H WCBWTHEMNTLE
(5) Paragraph (1) as —IH

applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the

Enforcement Order for
Enforcement
tH=+—H HIfEO+H —+H WH —+H
July 31 October 20 of the April 20

previous year
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AlZEy, HE
=, fREEALY
JE A= 57 18 R
The Federation,
the Designated
Corporation, and
the Minister of
Health, Labour
and Welfare
pursuant to the

provisions of a
Cabinet Order
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By informing the
Federation through
the Federation, the
Designated
Corporation, and the
Minister of Health,
Labour and Welfare
in that order
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By informing the
Federation through
the Federation, the
Designated
Corporation, and
the Minister of
Health, Labour and
Welfare in that

order
EE =N —IH ﬁmﬁ/\’w FNEE— | ATHE -+ I\LH
ONTE Paragraph (1) HIZBWTHERATHEFH *IE WCBWTHERT
Article 136, [EIL R o = (b S é%ﬁm+“W:@
paragraph THERATLHE—H ICBWTHER 520
(6) Paragraph (1) as —IH

applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the

Enforcement Order for
Enforcement

tH=+—=8H HIfEO+H —+H WH —+H
July 31 October 20 of the April 20

previous year
HOCEDD EZ @ux\bﬁﬁkﬁﬁ HWES, HEEAL
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The Federation,
the Designated
Association, and
the local public
employee and
mutual aid
association
Federation
pursuant to the
provisions of

Cabinet Order

no

By informing the
Federation through
the Federation, the
Designated
Association, and the
local public
employee mutual aid
association
Federation in that
order

W&, b

By informing the
Federation through
the Federation, the
Designated
Association, and the
local public
employee mutual
aid association
Federation in that
order
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Article 136,

paragraph
(7)

%I
Paragraph (1)
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TAINEE
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HUHZE =HIZBW
THERT L% —H
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

%T%% RAS i
HIZHB W T HEF S
LHEEMFRE=H
WCBWTHEHTLHE
;IE
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the

Enforcement Order for
Enforcement
oL Bﬁﬁé\%:—lﬁ\%%* FuAT A A \RE
Paragraph (5) IBWTHERT LH —IE BWTHER
ﬁlﬁl—f‘ﬁwi HIZEBW 5 E AR =
THEH T 55 HIE ’k‘b\fﬁﬂﬁﬁé"%
Paragraph (5) which | T.IH

is applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

Paragraph (5) which
is applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the

Enforcement Order for
Enforcement
BHE N | EiE ﬁmﬁ%% FINEKE— | AT HH T+ I\REH
)\ IH The preceding HIZBWTHEHRTEH *IE B W THER 4
Article 136, | paragraph B4 ZHICR W | 28 EMU+458 —1E
paragraph THEH 9 2 R IZBWTHERT 5 A
(8 The preceding H

paragraph as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement

The preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

Enforcement
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Article 137,

paragraph
(1)

HIENE s
Paragraph (1) of
the preceding
Article

jjﬁ_?: /\/rA—

THNGE—
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HUHZE =HIZBW
THEM T DRISRF —H
Paragraph (1) of the
preceding Article
which is applied
mutatis mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

REAT 55 A INSER

—IH|Z kw(ﬁ%#
LHEEMFRE=H
[ZRWTHER % Al
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Paragraph (1) of the
preceding Article
which is applied
mutatis mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the

Enforcement Order for
Enforcement

[EEE MAT A A NRE— | AT R
The same HIZBWCHERT H *IE BWTHERT
paragraph AMERE =TI | 2B HMN+-58 =11

THEMNT DAREF—H [ IZTBWTHERT 50l

Paragraph (1) of the | &% —IH

preceding Article Paragraph (1) of the

which is applied preceding Article

mutatis mutandis in | which is applied

Article 140, mutatis mutandis in

paragraph (3) as Article 140,

applied mutatis paragraph (3) as

mutandis pursuant applied mutatis

to Article 28, mutandis pursuant

paragraph (1) of the | to Article 28,

Order for paragraph (1) of the

Enforcement Order for

Enforcement

SCHARECEI R BB | SCEA RIS BICRBRBHERIS | SCRA IR PR B HER
# Y9 2% (= s R A
Insurance Amount Equivalent | Amount Equivalent
Premium to Insurance to Insurance

Amount Divided
by the Number of

Premiums Amount
Divided by the
Number of
Payments

Premiums Amount
Divided by the
Number of
Payments
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From October 1
of the relevant
year to March 31
of the following

BHEFEEOHHINDZ
DHDET HEDIH
—t+—HZ%ET

From the first day of
the relevant fiscal
year to May 31 of
the year in which

WHAEDNH—H M
HbILH=+RZET
From June 1 to
September 30 of the
relevant year

year that day falls
Fel IR G244 | milin 8 IR IEORE S B | Sl R ORIE SR
AT FRIZBWTHEMT 2 | BH&ICBVTHEH

Pension benefit
subject to special

BHE T IEENEIC
FRIE 3 D FrBIUIN kh 52

TOHE IR
ANIEIZRUE T D Rl

collection Eloiatt (BVF THEB | BOSRFG AR & At
EUNESS ey S (LLF TREBIBIN 6
W, ) LAERAAAT] L
Article 110 Subject Io )
to special collection | Article 110 Subject
(hereinafter referred | to special collection
to as "Article 135, (hereinafter
paragraph (6) referred to as
subject to special "Article 135,
collection") provided | paragraph (6)
for in the pension subject to special
benefit that is collection") provided
applied mutatis for in the pension
mutandis in the benefit that is
pension benefit of applied mutatis
the Act on mutandis in the
Assurance of pension benefit of
Medical Care for the Act on
Elderly People. Assurance of
Medical Care for
Elderly People.
HFE=ttsk | AE MEAT A A INRE— | AT IR
HIH The preceding CBWTHEMNT 2 | ~HICBWTHEMNT
Article 137, | paragraph BERE =HIZBY | 2FE M58 —1H
paragraph THEN S 2 HiHE WZBWTHEM T 5 AT
(2) The preceding H

paragraph as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement

The preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement
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9 =IH Paragraph (1) 18 _kb\fﬁﬁﬁﬁé’“’” THIZE W CHEF
Article 137, B+ —HIZB W | 2F EN+H54&5 =H
paragraph THERT L% —H WZBWTHERT L5
(3) Paragraph (1) as —IH

applied mutatis Paragraph (1) as
mutandis in Article | applied mutatis
140, paragraph (3) mutandis in Article
as applied mutatis 140, paragraph (3)
mutandis pursuant as applied mutatis
to Article 28, mutandis pursuant
paragraph (1) of the | to Article 28,
Order for paragraph (1) of the
Enforcement Order for
Enforcement

FE=TESR | FE=THRK MAT A —HNEKE— | T H5% —+\EKH

o5 VU TH Article 135 IBWTHRT 58 —ra BT

Article 137, B+ 55—IH RN IR E S R

paragraph Article 140, Article 140,

(4) paragraph (1) as paragraph (2) as
applied mutatis applied mutatis
mutandis pursuant mutandis pursuant
to Article 28, to Article 28,
paragraph (1) of the | paragraph (1) of the
Order for Order for
Enforcement Enforcement
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55 IR The preceding " _kb\TEﬁH¢5 —IEIZ B W C U4

Article 137, | paragraph EWF&EZIHICB W | A8 E0N 48 =18

paragraph THEN S 2 HiHE WZBWTHEMT 5 AT

(5) The preceding i=)

paragraph as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement

The preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

Enforcement
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A Paragraph (1) I8 \_iob\“fﬁﬂﬂ"g‘“é’w B W THER T
Article 137, B4 —HIZHB W E)%E@‘F%%Elﬁ
paragraph THERT L% —H WZBWTHERT L5
(6) Paragraph (1) as —IH
applied mutatis Paragraph (1) as
mutandis in Article | applied mutatis
140, paragraph (3) mutandis in Article
as applied mutatis 140, paragraph (3)
mutandis pursuant as applied mutatis
to Article 28, mutandis pursuant
paragraph (1) of the | to Article 28,
Order for paragraph (1) of the
Enforcement Order for
Enforcement
SCHAEIEBICRBREE | SCEARIECEI R BRI | SCEAIRIECEI O BB 4H
#H R RAY \ZFES 3 5 %0
Insurance Amount Equivalent | Amount Equivalent
Premium to Insurance to Insurance
Amount Divided | Premiums Amount Premiums Amount
by the Number of | Divided by the Divided by the
Number of Number of
Payments Payments
G EAE Ity ot S —IH ﬁ'ﬂﬁ THH FINERE— | HITHE I\ E
5L IH Paragraph (1) TH _iab\’fﬁﬁﬁ‘fé *Iﬁ B WCHER 5
Article 137, B4 = HIZB W é%EEJr“”’“ZIE
paragraph THEHT 8 —H WCBWTHERT 55
(7) Paragraph (1) as —IH

applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

Enforcement

Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement

176




FE=tt%k |AiHE RATAE —FARE— | AT RS
% \HA The preceding HICBWTHERTLH | —HIZBWTHENT
Article 137, | paragraph BN EZIHCIB Y | 28 EMN-44 =18
paragraph THEM I D AIHE WZBWTHEM T AT
(8) The preceding H
paragraph as The preceding
applied mutatis paragraph as
mutandis in Article | applied mutatis
140, paragraph (3) mutandis in Article
as applied mutatis 140, paragraph (3)
mutandis pursuant as applied mutatis
to Article 28, mutandis pursuant
paragraph (1) of the | to Article 28,
Order for paragraph (1) of the
Enforcement Order for
Enforcement
FEHTER | HESTUEREBL | &S ERERIER S | SRR R E R
5 ILIH H FRIZBWTHERT S | BHRICBWTHER
Article 137, | Article 134, FE - HNUSEELE THEHE =T ULSE
paragraph paragraph (7) Article 110 As T
9) Applied Mutatis Article 110 As

Mutandis to Article
134, paragraph (7)
under the Act on
Assurance of

Medical Care for.

Applied Mutatis
Mutandis to Article
134, paragraph (7)
under the Act on

Assurance of
Medical Care for.
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Paragraph (5)
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HIZBWCTHENT 55
E 558 = IHIZB W
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Paragraph (5) which
is applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

Enforcement
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Paragraph (5) which
is applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement
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Paragraph (12)
of that Article
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+HRIZBWTHERT 5
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Article 110 As
Applied Mutatis
Mutandis to Article
134, paragraph (12)
under the Act on

Assurance of
Medical Care for.
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Article 110 As
Applied Mutatis
Mutandis to Article
134, paragraph (12)
under the Act on

Assurance of
Medical Care for.

HSIH
Paragraph (6)
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Paragraph (6)
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
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L EMRE=H
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Paragraph (6)
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the

Enforcement Order for
Enforcement
BE NS | BE AREE | miTeE S HNSEE— | T e E SR
o —IH IH HICBWTHERT 5 #ﬁ IZRWCHERT
Article 138, Article 136, B U458 —HITB W 5%§@+%Miiﬁ
paragraph paragraph (1) THHTLIEE -+ | ITBWTHERTLEH
1) R0 —H EES A i

Article 140,
paragraph (3)
applied mutatis
mutandis in Article
136, paragraph (1)
applied mutatis
mutandis in Article
28, paragraph (1) of
the Order for

Article 140,
paragraph (3)
applied mutatis
mutandis in Article
136, paragraph (1)
applied mutatis
mutandis in Article
28, paragraph (1) of
the Order for

Enforcement Enforcement
SCHAEIECEIRBREE | SCHEARIECEICR BBHERIS | SCHA I BRI R BB E
#H FEYS 3 5 %0 WZFES 3 5 %0
Insurance Amount Equivalent | Amount Equivalent
Premium to Insurance to Insurance

Amount Divided
by the Number of

Premiums Amount
Divided by the
Number of
Payments

Premiums Amount
Divided by the
Number of
Payments
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Article 138, | paragraph EUHSRE -HICBY | DFEEHNU4E I
paragraph THM T HHlH (B WTHERS 2 Al
(2) The preceding H
paragraph as The preceding
applied mutatis paragraph as
mutandis in Article | applied mutatis
140, paragraph (3) mutandis in Article
as applied mutatis 140, paragraph (3)
mutandis pursuant as applied mutatis
to Article 28, mutandis pursuant
paragraph (1) of the | to Article 28,
Order for paragraph (1) of the
Enforcement Order for
Enforcement
ISR A S —IH ﬁmﬁ/\w FINERE— | HATHHE NSRS
5 —=IH Paragraph (1) HIZBWTHERT 58 —Iﬁ IZBWTHER
Article 138, B4 —HIZB W | 2F EN+H54&5 —H
paragraph THEMT 25— WCBWTHEMTLH
(3) Paragraph (1) as —IH

applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement

Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

Enforcement
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R BITEIN S R e
B

Insurance
Premium
Amount Subject
to Special
Collection

WTAM AWAS 3
HIZBWTHENT D5
B S 5 — HOME
W2 LD ERIEUN D T ik
(2 o THILT 5 PRER
Bhar

The amount of
insurance premiums
to be collected by the
method of special
collection pursuant
to the provisions of
Article 140,
paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

MaAT A A \ERE
—IH|C j?ob\fﬁﬁﬁﬁ‘
Y AU o S
DHLENZ LV Kl
WD FEZ I - TH
I3 2% PrRBRBLAH

The amount of
insurance premiums
to be collected by
the method of
special collection
pursuant to the
provisions of Article
140, paragraph (2)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

Enforcement Enforcement
FE—HN\E | BE S TNUEREL | R ERERESE | mE ERERIER
o5 VU IH H FHRICBWTHERT S | BHSRICBWTHEH
Article 138, | Article 134, FE - HNUSEELE THEHE =T ULSE
paragraph paragraph (7) Article 110 As LtIH
(4) Applied Mutatis Article 110 As

Mutandis to Article
134, paragraph (7)
under the Act on
Assurance of

Medical Care for.

Applied Mutatis
Mutandis to Article
134, paragraph (7)
under the Act on

Assurance of
Medical Care for.

GRS
The preceding
paragraph

W AT TR
HIZBWTHERT 55
[EL R R s T ab ST
THEM I 2 HIHE

The preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

Enforcement

GifT % T \KH
*ﬁ IZBWTHERT
E) HE M-SR I
ZEWTHEM T DAl
IE
The preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3)
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
Enforcement
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BE =TS | BRI RORBRFE BN
I Category 1 Insured Insured
Article 139, insured person
paragraph
(1)
BE =4 G ERMERIER T | S ERMERIES
Article 133 YIS [ERIES
Act on Assurance of | Act on Assurance of
Medical Care for the | Medical Care for the
Article 109 Article 109
U i ERERIER T | S ERERIES
General CRE-RICHET DS | ALESRFE-HIZHEE
Collection e A U 7% U
General Collection General Collection
prescribed in the prescribed in the
Article 107, Article 107,
paragraph (1) of the | paragraph (1) of the
Act on Assurance of | Act on Assurance of
Medical Care for the | Medical Care for the
FE =TI | BT EIRRE PROR R PRORBRAE
OIH Category 1 Insured Insured
Article 139, insured person
paragraph
(2)

RIH
The following
paragraph

WiAT 5 NG —
HIZBWTHERT SR
SR ZHHIZB W T
ERAY/S

The following
paragraph as
applied mutatis
mutandis pursuant
to paragraph (3) of
the following Article
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for

[y ey
—HIZBWTH¥ERT
IR TR
THEMT DA

The following
paragraph as
applied mutatis
mutandis pursuant
to paragraph (3) of
the following Article
as applied mutatis
mutandis pursuant
to Article 28,
paragraph (1) of the
Order for
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FE =tk | EiE RATAE —FARE— | AT RS
I The preceding HIZBWTHERT K | —HITBWTHEHRT
Article 1389, | paragraph FHECHICBWTHER | 2RGH =ZHITB W
paragraph 9% A THEM T 2 AiH
(3) The preceding The preceding
paragraph as paragraph as
applied mutatis applied mutatis
mutandis pursuant mutandis pursuant
to paragraph (3) of | to paragraph (3) of
the following Article | the following Article
as applied mutatis as applied mutatis
mutandis pursuant mutandis pursuant
to Article 28, to Article 28,
paragraph (1) of the | paragraph (1) of the
Order for Order for
RO R A PR RE PR RE
Category 1 Insured Insured
insured person
Z DR v i 7[5 R e O U v i T 5 PR A O U
This Act Act on Assurance of | Act on Assurance of
Medical Care Medical Care
[ 1 RiAT A R E— | AT H % \RE
The same HIZBWTHERT 2K | —HICBWTHEMNT
paragraph REZHIZBWTHER | DREH =HIZBW
9% A THEM T 2 HHE
The preceding The preceding
paragraph as paragraph as
applied mutatis applied mutatis
mutandis pursuant mutandis pursuant
to paragraph (3) of to paragraph (3) of
the following Article | the following Article
as applied mutatis as applied mutatis
mutandis pursuant mutandis pursuant
to Article 28, to Article 28,
paragraph (1) of the | paragraph (1) of the
Order for Order for
B RE NHRRER T S ARD OB E S ARET (MBEHE = LRHNH

K OE RN N ILE (RRFERLBEITRDLHBIITR D, ) ZR<, ) KOHEEMNA
FOHEIL, EHANTERBRIEEE = HUSEE —HOBEIC L 2@MmB ThbilciHaic
BT, EHMERBIES E = P IAHE T HEY NS LR R ORI (AR IS
BROHTITIRD, ) OBEIZ X0 KRB DO FIEIZ L > THRIBHZ BN L L 9 L T°5
EEICHERT D, ZOHEITBW T, IROEDO RIS 2 s#ERRTE O E IR &
OIS 2 7. TR TNEKRO FTIRICEIT 2 FAICHAEZ Db D ET 5,
Article 29 (1) The provisions of the Long-Term Care Insurance Act Articles 136
through 138 (excluding the Article 137, paragraphs (4) and (5), and paragraph
(9) of the same Act (Iimited to the part pertaining to paragraph (5) of the same
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Article)) and the Article 140 apply mutatis mutandis to the case where the

notice pursuant to the provisions of the Long-Term Care Insurance Act Article

134, paragraph (3) as applied mutatis mutandis is given and insurance

premiums are to be collected by the method of special collection pursuant to

the provisions of the Long-Term Care Insurance Act Article 135, paragraph (2),

and paragraphs (5) and (6) as applied mutatis mutandis (limited to the part

pertaining to paragraph (2) of the same Article). In this case, each term or

phrase listed in the middle column of the following table in the provisions of

the Long-Term Care Insurance Act listed in the left-hand column of the same

table is deemed to be replaced with the corresponding term or phrase listed in

the right-hand column of the same table.

FE = NERE
Article 136,
paragraph (1)

BE =S FE "
Article 134,
paragraph (1)

e O B OMRICET 215 (I8
A+ EFEEEEN+5, LT TEk
FEFMHERE) Evwo, ) BE RIS
BWTHERT L H = HIUSKH —H
Act on Assurance of Medical Care
for Elderly People (Act No. 80 of
1982; hereinafter referred to as the
"Act on Assurance of Medical Care
for Elderly People"): Article 110 as
applied mutatis mutandis in Article
134, paragraph (3)

HISR S —H
Paragraph (1) of the
preceding Article

e R RE S BRI W T
MT DRI E H

Paragraph (2) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care

[F] & 5 — 1A
Paragraph (1) of that
Article

i i ER ORGSR HRICRB W T HE
RS- ES |

Paragraph (2) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care

(2 &0 Rl U
Special collection by

W& mimE EREREE RS —
HUZHUE T 2 Rl (BUT TRERI
Iy &wvd, )

Special collection prescribed by the
Article 107, paragraph (1) of the Act
on Assurance of Medical Care for
Elderly People (hereinafter referred
to as "special collection")
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RSO e B PR R
(2% D PRBRE
Insurance Premiums
Pertaining to
insured Subject to
Special Collection

el EIRMEIRE R B RIS W T HE
F3 2 R85 ALEIZHLE 3 2 Fral1EU
SFEHORRE (LT TR R G2
RERFE ] LD, ) (THRD PRI
Insurance premiums pertaining to a
Article 110 subject to special
collection prescribed in paragraph
(5) of the preceding Article as
applied mutatis mutandis pursuant
to a insured under the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People (hereinafter referred
to as a "insured subject to special
collection")

RPN BB
Persons Under
Obligation of Special
Collection

e R RE S BRI W T
M9 2 RIBEICHE T 2 Fepl U B &
(LLF TR B H ] v o, )

A Person Under Obligation of
Special Collection as prescribed in
the same paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to the
Article 110 of the Act on Assurance
of Medical Care for Elderly People
(hereinafter referred to as a "Person
Under Obligation of Special
Collection"

FE S ARERE
|

Article 136,
paragraph (2)

A EH
The preceding
paragraph

e i O IR OMEPRIZ BT 2 VAT
o (CAF T Evwo, ) H o+
NEH—HIZB W THERT S HH

The preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 29, paragraph (1) of the
Order for Enforcement of the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People (hereinafter referred
to as the "Order for Enforcement")
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M6, FISRH =
(S E SR T
OB _HOBEIC LD
BHEFOMUA—HND
JUH =+ H £ TOMIZ
U S 4 5 PRk oD
AR A EER L TS
Wi, UEEO+H—
ER/ANSELEE

From October 1 of
the relevant year to
the following year,
the amount obtained
by deducting the
total amount of
Insurance premiums
to be collected
during the period
from April 1 to
September 30 of the
relevant year
pursuant to the
provisions of
paragraph (3), and
Article 140,
paragraphs (1) and
(2) of the preceding
Article

. BEREOBEOZA—HMNG
From February 1 of the year
following the relevant year

U RL R BTN 6 G4 4
fa s

The pension benefit
subject to special
collection

i EIRMERE R B T RICR W THE
AT 2RISR SBEITHLE T 2 Rl {#UIX
XRERKGNT (LUT DRSS 5247
&l Lo, )

Article 110 Subject to special
collection prescribed in paragraph
(6) of the preceding Article as
applied mutatis mutandis to a
pension benefit under the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People (hereinafter referred
to as a "pension benefit subject to
special collection").

FE =N
=

Article 136,
paragraph (3)

%I
Paragraph (1)

WA LA I B\
T oI

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement
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e N
Specified Pension
Insurers

e i ER ORISR E RIS W T HE
A58 H = +NURFH+—HICHES
DREEESRRE (fTH%E sk
F—HIZBWTEMRT 2 HILHEITB W
T MEFEERRE] LW o, )
Specified pension insurers
prescribed in the Article 110 as
applied mutatis mutandis pursuant
to the Article 134, paragraph (11) of
the Act on Assurance of Medical
Care for the Elderly (referred to as
"specified pension insurers" in
paragraph (5) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement)

NH=+—H +-H_=+H
August 31 December 20
L= aAe S TR I | REAT A 5 LA HIZ BV T

LR
Article 136,
paragraph (4)

Paragraph (1)

EREAY |

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

tH=1+—8 +=H_+H

July 31 December 20

BETEDDEIAIT | EER KU EEANDIRICRKEH L TIT
FV. HESKROHEE | oD X H#EERITBET L LITE
BN D, Zno

Federations and By informing the Federation
Designated through the Federation and the
Corporations Designated Corporation in that

pursuant to the
provisions of a
Cabinet Order

order

BE N
EiR|

Article 136,
paragraph (5)

%A
Paragraph (1)

BAT A5 55 —F LR —HHIC RV THEH]
ERAY

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

tH=+—H
July 31

+_-H_-+H
December 20
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BZ%’CE&) ZD L2 Ah G’
iy D L [=] :z:\ ?
A&Ufiﬁ@kﬁ
The Federation, the
Designated
Corporation, and the
Minister of Health,
Labour and Welfare
pursuant to the

provisions of a
Cabinet Order

@Q . FREENKE R é%@kﬁ@
JIEIZ EH LCiThinsd L o#eaSIs
%Té Ziizkh, ZThb

By informing the Federation
through the Federation, the
Designated Corporation, and the
Minister of Health, Labour and
Welfare in that order

BE = FRNEE
NIH

Article 136,
paragraph (6)

%I
Paragraph (1)

i) A%
T 5
Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

+h HICBWTHER

tH=4+—8
July 31

+—"H_-+H
December 20

B ’Cﬁ&) ZD LA
iy D L |:| :&\ ? ﬁ::/f
A&Uﬂﬁ& % B 3L
eSS
The Federation, the
Designated
Association, and the
local public employee
and mutual aid
association
Federation pursuant

to the provisions of
Cabinet Order

HAS, BEEANKROHG A B I
ﬁmxwweﬁmbfﬁbMé;

5 RMBZETHZ LIV,
5
By informing the Federation
through the Federation, the
Designated Association, and the
local public employee mutual aid
association Federation in that order

BE N
TIH

Article 136,
paragraph (7)

%A
Paragraph (1)

MAT
THH I
Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

TIEH - HIZB W THEH

5L
Paragraph (5)

[FSREH—HIZBWTHENT 5 LHE
Paragraph (5) as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (1)
of that Article

BE NG
J\IH

Article 136,
paragraph (8)

I
The preceding
paragraph

RiAT A LR — IR W THEM
ERCSL (R

The preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 29, paragraph (1) of the
Order for
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BE - FESRE
gIE

Article 137,
paragraph (1)

HIENE s
Paragraph (1) of the
preceding Article

FATHE IR E—
ERGYIES et |
Paragraph (1) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 29, paragraph
(1) of the Order for Enforcement

[ZBWTHEH

] TH
The same paragraph

FEAT A8 LR —HIZ B W THE
ERALIES

Paragraph (1) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 29, paragraph
(1) of the Order for Enforcement

+H—H»HEE
From October 1 to

BEOZH—HANG
From February 1 of the following

the following year year
FE = ERE | AiH FiAT A LR E IR W THEM
—IH The preceding SR TTPEE

Article 137, paragraph The preceding paragraph as applied

paragraph (2) mutatis mutandis pursuant to
Article 29, paragraph (1) of the
Order for

e =ttERE —IH FEAT A LR —HIZ B W THEH

=18 Paragraph (1) THH—H

Article 137,
paragraph (3)

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

HE =T LEERE
NIH

Article 137,
paragraph (6)

%I
Paragraph (1)

fitid /\’éﬁ +jL
TLH
Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

HIZBWTHH

BE = EsE
IR

Article 137,
paragraph (7)

—IH K OV DU IR
Paragraph (1) and
paragraph (4)

AT IR
ERAY
Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

THIZ B THEH]

BE S ERE
J\IH

Article 137,
paragraph (8)

HiTTH
The preceding
paragraph

MEAT A LR —HITR W THEM
ERCAX:IIES

The preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 29, paragraph (1) of the

Order for
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BE - FESRE
JULIH

Article 137,
paragraph (9)

BE - TUSE LD
HF+=IHE TOHE
TEREOHEIZLD
HWHUZOWT, [FISERHE
+ I

Article 134,
paragraphs (7)
through (13): the
provisions of
paragraph (12) of
that Article apply
mutatis mutandis to
a notice under the
provisions of
paragraph (5)

A ERERIER A FRICBWTHE
AT 585 =+ MNEHE+ 5

Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 134, paragraph
(12) under the Act on Assurance of
Medical Care for.

HNIH
Paragraph (6)

RT3 —HILARE — TRV THEH]
ERAY AN |

Paragraph (6) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

BE = INEE
#IE

Article 138,
paragraph (1)

[y R S5 TR |
Article 136,
paragraph (1)

FiAT A LR H IR W THEM
THEE —INEHE

Article 136, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis pursuant
to Article 29, paragraph (1) of the
Order for Enforcement

FHE KRS | AiHA MATHE RS —HIZ B W THE

—IH The preceding ERALIE

Article 138, paragraph The preceding paragraph as applied

paragraph (2) mutatis mutandis pursuant to
Article 29, paragraph (1) of the
Order for

FETINEE | B HE RiAT A5 F LR —HHIC RV THEH]

=

Article 138,
paragraph (3)

Paragraph (1)

ERAY

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

BE = INEE
IR

Article 138,
paragraph (4)

FE R EEE
Article 134,
paragraph (7)

el R ORE S E F SRRV THE
HT 5% H - +NEFHELH

Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 134, paragraph

(7) under the Act on Assurance of
Medical Care for.
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AT TH
The preceding
paragraph

REAT A5 LA —EHIZ BV T
9% A

The preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 29, paragraph (1) of the
Order for

CHENLREE S
H

Article 140,
paragraph (1)

+HA—HBNLEFED
From October 1 to
the following year

BEOZH—HANG
From February 1 of the following
year

BE T NSGE
Article 136,
paragraph (1)

RiAT A LR — IR W THEM
THEHE —HANSRE I

Article 136, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis pursuant
to Article 29, paragraph (1) of the
Order for Enforcement

RO R A PR R
Category 1 insured Insured
person
Eln AT e i R R R R UE TS B B AR I HE
0O1d Age pension T D E AT
benefit Old Age Article 107, paragraph (2)
Provided for in the pension benefit
of the Act on Assurance of Medical
Care for
FEHRFE | AiE FiAT A H —HILARE — TRV THEH]
6 The preceding ERALIE
Article 140, paragraph The preceding paragraph as applied

paragraph (2)

mutatis mutandis pursuant to
Article 29, paragraph (1) of the
Order for

o T RO R A PR RE

Category 1 insured Insured

person

[F] TH AR —HIZBW TN 5 AHE

The same paragraph

The preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to
paragraph (1) of that Article

FE RS =
H

Article 140,
paragraph (3)

Al 1
The preceding two
paragraphs

REAT A5 LSRR THIZ B W THEA]
T LT

The preceding two paragraphs as
applied mutatis mutandis pursuant
to Article 29, paragraph (1) of the
Order for Enforcement
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FE S HH—IH %TA% +h THIZ 3BT HE

A Paragraph (1) ERAY )
Article 140, Paragraph (1) as applied mutatis
paragraph (4) mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement
AifA [R5 —HIZB W CHER D RiHE
The preceding The precedlng paragraph as applied
paragraph mutatis mutandis pursuant to
paragraph (1) of that Article
5 IHD REAT 5 USRS — HIC R W THEH]
Of paragraph (2) THE _IHD

Of paragraph (2) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for

Enforcement
R 5 A5 BT 2HE =+ R%
Article to be applied | Article 136 As Applied Mutatis
mutatis mutandis Mutandis.
% HIZ RS —HIZBWTHERT L5 HIC
In paragraph (2) In paragraph (2) as applied mutatis

mutandis pursuant to paragraph (1)
of that Article

ER2IEES B ORIGHE—HIZB W TR T 2 HH
The same Article to | IZBWTHERTLHEH =+ 5%
the effect Article 136 To the effect as applied

mutatis mutandis in the preceding
paragraph as applied mutatis
mutandis in paragraph (1) of the
same Article.

2 HIEICEWTHENT L RBIES B = \RE HE (
FHENTRB-HICBWTHETHAaeah, ) OBE
DROEBY T2,

(2) The technical replacement of terms under the provisions of Article 138,

ATEIZ BV CHER T S [AE
W LD EMT R 21X,

paragraph (2), Long-Term Care Insurance Act as applied mutatis mutandis
pursuant to the preceding paragraph (including as applied mutatis mutandis in
Article 140, paragraph (3) of the same Act as applied mutatis mutandis
pursuant to the preceding paragraph) is as in the following table.

IERBIEORET | AR LD FEATR 2D TA)
PEATFRZ DBE ) Terms to be replaced
Provisions Deemed | Terms to Be
to Be Replaced in | Replaced
the Provisions of
Long-Term Care
Insurance Act
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FE =R ENIR
Article 136,
paragraph (4)

F—IH
Paragraph (1)

e i D R ORELRIZ BE 3 D VAR A TS
(LLF ThE T3] &vo, ) B o+Husk
HE—IHICBWCTHERT HEEH =1+ /\&H
—IH (FEATAE LR HIZRB N T
WM 2 5 E U500 IR W T HER
ToHGaEEt, LFRIL, )
Article 138, paragraph (1) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
29, paragraph (1) of the Order for
Enforcement of the Act on Assurance
of Medical Care for Elderly People
(hereinafter referred to as the "Order
for Enforcement") (including as
applied mutatis mutandis pursuant to
Article 140, paragraph (3) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
29, paragraph (1) of the Order for
Enforcement; the same applies
hereinafter)
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BEAEE DM H
DETLFEOL
AH=+—HZ%T
2. B TED
HEZAILK
n. EHEZKD
fEEEN

By July 31 of
the year that
includes the
first day of the
relevant fiscal
year, pursuant
to the
provisions of
Cabinet Order,
the Federation
and the
designated
corporation

A O EROMERICET 215 (I
A EFEREFEN+F, DT TEhEE
WHELRIE] &V D, ) BAETRICEBNT
HEH 9 2 AT AR50 LIS BLE 9 2 Rl 35U
KGR RE (AT H % —+ILERE —H
IZBWTHERTHE =+ I/\&HE H
(MEAT 3 55 —H LR — I B W\ T HEH]
THEEMSFE HICBWTHERT 5
BHEhal, ) ICBWTHERT 2 EK
O ARIHIZEB W T TEERIEBI O Gt PR R
F] LWo, ) BHETEE HILERE—
HIZBWTHERT HE =+ N\KHE—H
ICHET 25 EICEY T DI & &
. RN, EAES MR EEANDIE
IR L TiThid L 9 #EERITBET
HZ 2KV, ZThb
When the Article 110 subject to
special collection prescribed in
paragraph (5) of the preceding Article,
which is applied mutatis mutandis in
the insured of the Act on Assurance of
Medical Care for Elderly People (Act
No. 80 of 1982; hereinafter referred to
as the "Act on Assurance of Medical
Care for Elderly People") (the Article
138, paragraph (2) subject to special
collection is referred to as the "Article
140, paragraph (3) subject to special
collection" in the following paragraph
and paragraph (6), which are applied
mutatis mutandis in the insured,
which is applied mutatis mutandis in
Article 29, paragraph (1) of the Order
for Enforcement (including the cases
where it is applied mutatis mutandis
in the Article 138, paragraph (1),
which is applied mutatis mutandis in
Article 29, paragraph (1) of the Order
for Enforcement)), has come to fall
under the case prescribed in the ward,
which is applied mutatis mutandis in
Article 29, paragraph (1) of the Order

FEH S HAREHEHE
Article 136,
paragraph (5)

51
Paragraph (1)

REAT A5 LA IS B W T
LY T A S R

Article 138, paragraph (1) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
29, paragraph (1) of the Order for
Enforcement
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o TE AR PRBR A

el A R SRR PR TE SR A 2RISR W THER

Specified THEE - MERFE+—HICHET D5

Pension TEAE BRI

Insurers Specified Pension Insurers prescribed
in Article 110 as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 134,
paragraph (11) of the Act on
Assurance of Medical Care for the
Elderly Act

BEAEE DM H %E'J@Wﬁ%%ﬂﬂ%ﬁﬁ%#ﬁ@ THE

DETLEDOE | KB kb‘fﬁﬁﬁﬁé%ﬁ +/\“

A=+—H%XT ”’“*Iﬁ %%ﬂéﬁ‘éi‘a/\ T DI

2. BIRTED | el EiE, HROIT, EHEA, E{i/\

HEZAITK M ONREAE T3 R ONEICHE B L T T

D, HER, | DLO0HEERTEETLIILICEY, 2

EVEN R OEAE no

B R E When the insured Subject to Special

By July 31 of
the year that
includes the
first day of the
relevant fiscal
year, pursuant
to the
provisions of
Cabinet Order,
the Federation,
the Designated
Corporation,
and the
Minister of
Health, Labour
and Welfare

Collection has come to fall under the
case prescribed in the Article 138,
paragraph (1) which is applied
mutatis mutandis pursuant to Article
29, paragraph (1) of the Order for
Enforcement, the Minister of Health,
Labour and Welfare may promptly
notify the Federation to make the
payment via the Federation, the
Designated Corporation, and the
Minister of Health, Labour and
Welfare in that order, and thereby

FE = NERHE A
Article 136,
paragraph (6)

"

1A
Paragraph (1)

RAT A P ILARE IR W TN T
LEE =TI\ H

Article 138, paragraph (1) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
29, paragraph (1) of the Order for
Enforcement
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PR
DETLFEOL
AH=+—HZ%T
2. B TED
HEIAIZK
. EE=. 5
TEVEN KO
Ay =i iRy
HER

By July 31 of
the year that
includes the
first day of the
relevant fiscal
year, as
provided for by
Cabinet Order,
the Federation,
the Designated
Association, and
the local public

RERI O e R R S A T3 55—+ L
FHE-HICBWTHERTHEE =1+ /%
FHICHET 2%, AICA T HICES
ol EiE, EHRNIT, HES, FREEA
O A B A A S ONEICRE
HLTITh s L) EARICETDLZ
LTk, b

When the insured Subject to Special
Collection has come to fall under the
case prescribed in the Article 138,
paragraph (1) which is applied
mutatis mutandis pursuant to Article
29, paragraph (1) of the Order for
Enforcement, the Minister of Health,
Labour and Welfare may promptly
notify the Federation that the local
public employee Collection will be
implemented via the Federation, the
Designated Corporation, and the
mutual aid association Federation of
Hokkaido Electric Power Companies

employee in that order.
mutual aid
assoclation
Federation
HEEAARRBEH | BT AT A8 LG BICB O CHER T

Article 136,
paragraph (7)

Paragraph (1)

HEE - HNGE—H

Article 138, paragraph (1) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
29, paragraph (1) of the Order for
Enforcement

o LIH
Paragraph (5)

FAT A LR IR W TR
LFE = FHN\EE _H (T aE -+
FHE-HICBWTHERT 2 EEN5E
SHICBWTHERT 256280, ) I
BWTHEMNT 55 IHE

Paragraph (5) as applied mutatis
mutandis pursuant to the Article 138,
paragraph (2) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement (including the cases
where applied mutatis mutandis
pursuant to the Article 140,
paragraph (3) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement)
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Article 136,

FE = NREINE

paragraph (8)

AT TH
The preceding
paragraph

%%#IE

_,\

Enforcement)

B’@ﬁ/‘\% “HRERE -HICBWTHERNT
FE =R (T
BWTHERTLHEMN+RE
CBWTHERT 2562510,
BWTHER S 2 HlH
The preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to the
Article 138, paragraph (2) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
29, paragraph (1) of the Order for
Enforcement (including the cases
where applied mutatis mutandis
pursuant to the Article 140,
paragraph (3) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 29,
paragraph (1) of the Order for

+7u

) 1

3 H—

WIZBWTHERT 507

0’(@2%0)&%@ &£ 5,

(3) The technical replacement of terms under the provisions of Article 140,

EORBRYVE S | 4555 =1/

DITE

XD B Ry

paragraph (3), Long-Term Care Insurance Act as applied mutatis mutandis

pursuant to paragraph (1) is as shown in the following table.

ﬂ@%@&®
/%%/E EF' A6 I~

2 D HLE
Provisions
Deemed to
Be Replaced
in the
Provisions
of Long-
Term Care

Insurance
Act

FEAIR 2 B DT
Terms to Be
Replaced

MR 2D )
(FE—HHIZHB W T
Y3 2 iR
B E MR —
HOHBEIZ X D%
B ER D 5
)
Terms to Be
Replaced (Cases
Pertaining to
Special Collection
under the
Provisions of
Article 140,
paragraph (1),
Long-Term Care
Insurance Act as
Applied Mutatis
Mutandis
Pursuant to
Paragraph (1))

ARz DT (B
HIZBWTHERT 5
EIRBRES E U4
THOBEIZ X DR
HUIITER 2 5 8)
Terms to Be Replaced
(Cases Pertaining to
Special Collection
under the Provisions
of Article 140,
paragraph (2), Long-
Term Care Insurance
Act as Applied
Mutatis Mutandis
Pursuant to
Paragraph (1))
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Article 136,

paragraph
(1)

CAS IS NI S
DIENT & 5@%1175‘3

iIThbhi=HGailcksn
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(RS —HIZR D
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TENZ K0 FERIEIL D
BT X - THRBE
ZBINRLED ET5
L E
Article 134,
paragraph (1)
when the notice
under the
provisions of is
made and the
insurance
premiums are to
be collected by the
method of special
collection
pursuant to the
provisions of
paragraphs (1), (5)
and (6) of the
preceding Article
(limited to the
part pertaining to
paragraph (1) of
the same Article);

T D R O e
PRICEAT 2 LA e
174 (LLF THafT
G Eno, ) &
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BWTHER T 55
BUSFE—HD
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T HERE (B
+EREEE N+
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ERMERE] &0
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—ICHIET D FF
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. ) DFIEICK
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Lo ET25856
IZBWT

In the case of
intending to
collect insurance
premiums by the
method of special
collection
prescribed in
Article 140,
paragraph (1) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People
(Act No. 80 of
1982; hereinafter
referred to as the
"Act on Assurance
of Medical Care
for Elderly
People")
(hereinafter
referred to as
"special
collection")
pursuant to the
provisions of
Article 107,
paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis
p&%guant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for

h IR r

i iR A 0D IR R D R A
BE9 2T (L
T ThfTs) &

9. ) B_HNGE—
HIZBWTHEN T 55
BHH4RE HOBE
&0 miEmE DOERD
R ICBET 21 (1
A FEERES N\ +
Te LLT Tl 7
MefRiE) &9, ) 3H
BERE-HICHET
DRFRIEIL (AT TR
B VWD, ) @
TR X - TIRBRE &
BNL LS T 254
IZBWT

In the case of
intending to collect
insurance premiums
by the method of
special collection
prescribed in Article
140, paragraph (2) of
the Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People (Act
No. 80 of 1982;
hereinafter referred
to as the "Act on
Assurance of Medical
Care for Elderly
People") (hereinafter
referred to as "special
collection") pursuant
to the provisions of
Article 107,
paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for
Enforcement of the
Act on Assurance of
Medical Care for
Elderly People
(hereinafter referred
to as the "Order for
Enforcement")




e BB et B PR R
FTHR D PRBR
Insurance
Premiums
Pertaining to
insured Subject to
Special Collection

RN R R e PR A
FETRICBNT
R DAISE
HIZHET D551
BN SRR R
(LT TReRIE0IN
KIRPRRE ] &
WO, ) IR DR
B At
Insurance
premiums
pertaining to a
Article 110
subject to special
collection
prescribed in
paragraph (5) of
the preceding
Article as applied
mutatis mutandis
pursuant to a
insured under the
Act on Assurance
of Medical Care
for Elderly People
(hereinafter
referred to as a
"insured subject
to special
collection")

e i R R IR IE S B
+RIZBWTHERT S
ARG LHEICHET D
RO o G R B
(LLF TR RIS 52
WlRBE ] Lo, )
(2% D PR B
Insurance premiums
pertaining to a
Article 110 subject to
special collection
prescribed in
paragraph (5) of the
preceding Article as
applied mutatis
mutandis pursuant to
a insured under the
Act on Assurance of
Medical Care for
Elderly People
(hereinafter referred
to as a "insured
subject to special
collection")
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AL R ECE PR
Insurance
Premium Amount
Divided by the
Number of

mﬁA” RIS
2B\ THE
ﬁﬁ 7 %6 ANt RN
g —HICEET
% SCHA BRI PR R
g (BLT T334
EIExeSIEN U SR il
EWVD, ) ITHRY
ERRAY

The amount
equivalent to the
amount of
insurance
premiums divided
by the number of
payments
prescribed in
Article 136,
paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement
(hereinafter
referred to as the
"amount of
insurance
premiums divided
by the number of
payments")

%ﬁA” +IEE—
IZBWTHER S 55
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TE T 5 3L RIECEI R R
B (LT SRR
FIPRBEIRE] &
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The amount
equivalent to the
amount of insurance
premiums divided by
the number of
payments prescribed
in Article 136,
paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for
Enforcement
(hereinafter referred
to as the "amount of
Insurance premiums
divided by the
number of payments")
(in the case where
there are special
circumstances where
it is deemed
inappropriate to
apply the amount, the
amount specified by a
municipality by
taking into
consideration the
income status and
other circumstances;
the same applies
hereinafter)
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RERIEUN 75
Persons Under
Obligation of
Special Collection

RN R R e PR A
FETRICBNT
R DAISE
HIZHET D551
BNESHE (LT
CRE BTSN 6 75
Fl o, )
A Person Under
Obligation of
Special Collection
as prescribed in
paragraph (5) of
the preceding
Article as applied
mutatis mutandis
pursuant to the
Article 110 of the
Act on Assurance
of Medical Care
for Elderly People
(hereinafter
referred to as a
"Person Under
Obligation of
Special
Collection"

e i R R IR IE S B
FTHRICBWTHERT S
RS WEICHLE T 5
Rl guN S (LAF
S UIE 7 = e
W, )
A Person Under
Obligation of Special
Collection as
prescribed in
paragraph (5) of the
preceding Article as
applied mutatis
mutandis pursuant to
the Article 110 of the
Act on Assurance of
Medical Care for
Elderly People
(hereinafter referred
to as a "Person Under
Obligation of Special
Collection"

HE NS
o =TH
Article 136,
paragraph

(3)

o —IH
Paragraph (1)

MEATHE g
IRV THE
MT2%BEME 5
Rl SIANEG
M55 =
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for

Enforcement

RiAT A LRS-
HIZBWTHERT 258
BUA5EH —HIZBW
THEMT 5% —H
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for

Enforcement
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Specified Pension
Insurers
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Specified Pension
Insurers
prescribed in
Article 110 as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 134,
paragraph (11) of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
the Elderly
(referred to as
"Specified
Pension Insurers'
in paragraph (5)
as applied
mutatis mutandis
pursuant to
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement)

e i R R IR IE S B
+RIZBWTHERT S
BE T UERHE+—H
(ZHLE T 5 R EF 0k
B (MfTH 5 U
LB —THICRBWTHM
TOHEE M55 =
(CRBWTHER 2581
HIZBWT TREFE
RRFE ] Lo, )
Specified Pension
Insurers prescribed in
Article 110 as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article
134, paragraph (11) of
the Act on Assurance
of Medical Care for
the Elderly (referred
to as "Specified
Pension Insurers" in
paragraph (5) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for
Enforcement)

ANH=4+—H
August 31

AfEDO+_H —+
H

December 20 of
the previous year

WA —+H
April 20
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Article 136,

paragraph
(4)

I
Paragraph (1)
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2B\ THE
)EHT %6 FE M5
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Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in

Article 140,

paragraph (3) as
applied mutatis

%ﬁA” +IEE—
IZBWTHER S 55
EE+%%E%¢%®
T 25—
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph

mutandis (1) of the Order for

pursuant to Enforcement

Article 29,

paragraph (1) of

the Order for

Enforcement
tH=+—H AiFEO+ _—H —+ WWH —+H
July 31 H April 20

December 20 of

the previous year
BATEDDLEZA ARk EE | #HESKOREEAND
2Lk, mEAESKD )\03 JEIZREH LT | EICRHE L TiThbid
fEEEAN fTons LHrd#Ee | LHO#ESIBETD
Federations and DNfmETH L ZEITEh, Thb
Designated Ik, Zhb By informing the
Corporations By informing the | Federation through
pursuant to the Federation the Federation and

provisions of a

Cabinet Order

through the
Federation and
the Designated
Corporation in
that order

the Designated
Corporation in that
order
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Article 136,

paragraph
(5)

I8
Paragraph (1)

mﬁA” RIS
2B\ THE
)EHT %6 FE M5
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MT 2% —H

Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in

Article 140,

paragraph (3) as
applied mutatis

%ﬁA” +IEE—
IZBWTHER S 55
EE+%%E%K%®
T 25—
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph

mutandis (1) of the Order for
pursuant to Enforcement
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement
tH=+—H Ao+ —"H -+ |MH=+H
July 31 H April 20
December 20 of
the previous year
ﬁ%?ﬁ@ék’% HES, BEEAN | EES, BEEALD

W&, eSS, 5
TEVE N OVE A 55 18
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The Federation,
the Designated
Corporation, and
the Minister of
Health, Labour
and Welfare
pursuant to the

provisions of a
Cabinet Order

JYAONERET 1N =
DONEIZFER L TYT
bihvs X HHEags
in#ET D2 LI
L0, ZnbH

By informing the
Federation
through the
Federation, the
Designated
Corporation, and
the Minister of
Health, Labour
and Welfare in
that order

Féw@kﬁ@@ﬁﬁ
Bl Cifthbhsd kot
BRI ETLH LI
I, Zno

By informing the
Federation through
the Federation, the
Designated
Corporation, and the
Minister of Health,
Labour and Welfare
in that order
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Article 136,

paragraph
(6)

I8
Paragraph (1)
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2B\ THE
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Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in

Article 140,

paragraph (3) as
applied mutatis

%ﬁA” +IEE—
IZBWTHER S 55
EE+%%E%¢%®
T 25—
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph

mutandis (1) of the Order for
pursuant to Enforcement
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement
tHA=+—H FIED+ " H —+ 'WH —+H
July 31 H April 20
December 20 of
the previous year
A TEDDEZA | #HES, BEEN | EHER \%EﬁkﬁU
W2k, HES, B | KOG ABEIL 7N BILE LA
ﬁiEE}\ZZK%ﬂEij§%% FHAEAEZODIE | B2 0JRL C‘iEEl,TfTT

BItHHaEES
The Federation,
the Designated
Association, and
the local public
employee and
mutual aid
association
Federation
pursuant to the
provisions of
Cabinet Order

Kﬁmbfﬁbm
%X OEAEEITR
ETHI LK
D, Zno

By informing the
Federation
through the
Federation, the
Designated
Association, and
the local public
employee mutual
aid association
Federation in
that order

DD L O EESITE
ETHZ LTk,
no

By informing the
Federation through
the Federation, the
Designated
Association, and the
local public employee
mutual aid
assocliation
Federation in that
order
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Article 136,

paragraph
(7)

I8
Paragraph (1)

MEAT IS
BRIV THE
MT 2% HMH+5
FoIAIZB W TCHE
M358 —H
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement

MEATHH IR —
HICBWTHERT 55
B A48 = HIZB WD
T 25—
Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for
Enforcement

o HIH
Paragraph (5)

MEAT S LS
H—IH|IZ BV TS
M RRAY AR o S
oI RBWTHE
%8 1
Paragraph (5)
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement

MEAT A LR —
HIZBWTHERT 55
B AR = HIZ B
THERT 55H HH
Paragraph (5) applied
mutatis mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for
Enforcement
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B =N | A B’rﬂﬁ/\” + 4 E@ﬁ/\”‘” +IEE—
5 \IH The preceding HIZBWTH | HIIBWTHERTLEH
Article 136, | paragraph ﬁﬁﬁ‘é%ﬁlﬂ‘lﬁk HE+RBE=HIIBW
paragraph BoHICBWTHE | CTHEMT HRIE
®) M3 2 R1HE The preceding
The preceding paragraph as applied
paragraph as mutatis mutandis in
applied mutatis Article 140,
mutandis in paragraph (3) as
Article 140, applied mutatis
paragraph (3) as | mutandis pursuant to
applied mutatis Article 29, paragraph
mutandis (1) of the Order for
pursuant to Enforcement
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement
G o v S GBS | MEAT S g ﬁﬁzﬁ/\”’“ AL
E I Paragraph (1) of | & —IHZ 55U\ C ¥ LTI 5
Article 137, | the preceding EERRAY FRENU R S EEJV”’“: FIZR U
paragraph | Article BEEIC BT | T SR
(1) M3 %1465 | Paragraph (1) of the

Paragraph (1) of
the preceding
Article which is
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement

preceding Article
which is applied
mutatis mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for

Enforcement
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A 2H ATHE ek | iTHE g E—
The same F—HICBWTHE | HIIBWTHERAT HE
paragraph M2 El+5% | BUHRE=ZHIIBD
BB WTCHE | CHERT DORIRE —H
A4 %154 —1H | Paragraph (1) of the
Paragraph (1) of | preceding Article
the preceding which is applied
Article which is mutatis mutandis in
applied mutatis Article 140,
mutandis in paragraph (3) as
Article 140, applied mutatis
paragraph (3) as | mutandis pursuant to
applied mutatis Article 29, paragraph
mutandis (1) of the Order for
pursuant to Enforcement
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement
SHAEIECEIOR BB | SCHEAEIECRIORBREE | A BRI R ROBHER
Insurance BUCHEYS T 5% YT 5%
Premium Amount | Amount Amount Equivalent to
Divided by the Equivalent to Insurance Premiums
Number of Insurance Amount Divided by
Premiums the Number of

Amount Divided
by the Number of

Payments

Payments
BEFEO+H—HD | UHEEOM A | YZEOARNH —HEND
LEFE=H=+—H | bZOHOETSH |NLA=+HET
T FEOHH=+—H From June 1 to
From October 1 of | ¥ T September 30 of the

the relevant year
to March 31 of the
following year

From the first day
of the relevant
fiscal year to May
31 of the year in
which that day
falls

relevant year
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Fell o 44 dn | mlin B ERIEIRE | Ml ERERIES S
F FEHTRIIBNT | FRICBWTHEMNTS
Pension benefit EHT 2585 =1 | HE T+ LEENHEIZ
subject to special | FLAREANBITHE | BUET 2 FERlBUIT 5
collection @“éﬁ%ﬁhﬁﬂiﬁ%‘é FEafaft (BLT TR
Fafaft (BT BUN s SRt &
DRFRBIN R AR | W, )
Efaft] & Article 110 Subject to
9. ) special collection
Article 110 (hereinafter referred
Subject to special | to as "Article 135,
collection paragraph (6) subject
(hereinafter to special COlleCtiOl’l")
referred to as provided for in the
"Article 135, pension benefit that
paragraph (6) 1s applied mutatis
subject to special | mutandis in the
collection") pension benefit of the
provided for in Act on Assurance of
the pension Medical Care for
benefit that is Elderly People.
applied mutatis
mutandis in the
pension benefit of
the Act on
Assurance of
Medical Care for
Elderly People.
[ ET= I v S (10 E ﬁ’ﬁﬁ/\ B BV S ﬁ’ﬁﬁ/\ —ERE—
| The preceding —IH| B\ THE jbb‘“(ﬁﬂﬂﬁ”éw
Article 137, | paragraph ﬁH#é%EEJr% ﬁlElJré”’“: HIZH
paragraph FoHITRBWTHE | THEMT DAHHE
(2) 4 5HE The preceding

The preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for

Enforcement

paragraph as applied
mutatis mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for

Enforcement
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””E*ﬂ*t% I *)f’rﬂﬁ/\’w RRPATE S ﬁ@ﬁ/\’w +IEE—
H= Paragraph (1) HICBWTHE | HICBW AT 58

Article 137, ﬁﬁﬁ‘é%ﬁlﬂ‘l‘* EIHRE ZHITB WY

paragraph FoIHICBWTHE | THEHTHE—H

(3) M+ 2% —H Paragraph (1) as
Paragraph (1) as | applied mutatis
applied mutatis mutandis in Article
mutandis in 140, paragraph (3) as
Article 140, applied mutatis
paragraph (3) as | mutandis pursuant to
applied mutatis Article 29, paragraph
mutandis (1) of the Order for
pursuant to Enforcement
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement

FE=ttER | B =S AT A Ik | TS AR E—

5 DU IH Article 135 W—TEIC B CHE Hlr BV CHERT 58

Article 137, RS RRAY AR R o S U o S5 SR |

paragraph —IH Article 140,

(4) Article 140, paragraph (2) as
paragraph (1) as applied mutatis
applied mutatis mutandis pursuant to
mutandis Article 29, paragraph
pursuant to (1) of the Order for
Article 29, Enforcement
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement

e =tttk | AiE MEAT 5~ Iug ﬁ’ﬁﬁ/\”’“ IR H—

ER Ok The preceding CHEICHBNCHE | THICBW AT B

Article 137, | paragraph 2@ a4 | E0 4 S S

paragraph W OIRIC BV T CHEF+ A EE

(5) M3 5 H1HE The preceding

The preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement

paragraph as applied
mutatis mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for
Enforcement
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WE =Lk | B BaR Tk [T LA
HONIH Paragraph (1) B W THE ICBWTHERT 55
Article 137, ﬁﬁﬁ‘é%ﬁlﬂ‘l‘* EIEH“%%EIEJ B
paragraph FoIHICBWTHE | THEHTHE—H
(6) M+ 2% —H Paragraph (1) as
Paragraph (1) as | applied mutatis
applied mutatis mutandis in Article
mutandis in 140, paragraph (3) as
Article 140, applied mutatis
paragraph (3) as | mutandis pursuant to
applied mutatis Article 29, paragraph
mutandis (1) of the Order for
pursuant to Enforcement
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement
SRR BORIAR | SCEAEIECRI ORI | SCHEARIECRI PR BROBL RIS
Insurance BUCHEY 5% Y3 5 %A
Premium Amount | Amount Amount Equivalent to
Divided by the Equivalent to Insurance Premiums
Number of Insurance Amount Divided by
Premiums the Number of
Amount Divided Payments
by the Number of
Payments
FE=TLESR | B E E@ﬁ/\’* +hGgk | HATRE SRS —
HHIE Paragraph (1) WIZBWTHE | THIZBWTHERT 55
Article 137, ﬁﬁa“é%“ﬁ@ﬂk B4R 58 = HIZ B
paragraph FBoHICRBWCHE | CTHEMTLE R
(7) MT 2% —1H Paragraph (1) as

Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement

applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for

Enforcement
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BE =tk | A mﬁA” + 4 %ﬁA” +IEE—
55\ IH The preceding IZRB W TCHE ICBWTHERT 5 H
Article 1387, | paragraph ﬁﬁﬁ‘é%ﬁlﬂ‘lﬁk EIEH“%%EIEJ BN
paragraph BoHICBWTHE | CTHEMT HRIE
®) M3 2 R1HE The preceding
The preceding paragraph as applied
paragraph as mutatis mutandis in
applied mutatis Article 140,
mutandis in paragraph (3) as
Article 140, applied mutatis
paragraph (3) as | mutandis pursuant to
applied mutatis Article 29, paragraph
mutandis (1) of the Order for
pursuant to Enforcement
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement
FEH=tER | FE=HNURELE | mimd ERERE | SlE ERERIES S
HILIA Article 134, FERICBWT LI BWTHEAT S
Article 137, | paragraph (7) WHTAEE -+ | EE - +NLELE
paragraph D SR | Article 110 As
(9) Article 110 As Applied Mutatis

Applied Mutatis
Mutandis to
Article 134,
paragraph (7)
under the Act on
Assurance of

Medical Care for.

Mutandis to Article
134, paragraph (7)
under the Act on
Assurance of Medical
Care for.

7 L IH
Paragraph (5)

M7 - IuSs
[l SIANEG
M3 Za %EIEH“*
B _IHIZRB W T HE
ﬁﬁﬁ‘ Zo o5 HLIH
Paragraph (5)
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement

ﬁ’ﬁﬁ/\”k IR H—
BWTHERHT L5
EIEH“%%EIEK%%
THWMNT L IHE
Paragraph (5) applied
mutatis mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for

Enforcement
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[F4&H+ "
Paragraph (12) of
that Article

e i R e IR T
FEFRICBNT
HT FHH =1
B e |
Article 110 As
Applied Mutatis
Mutandis to
Article 134,
paragraph (12)
under the Act on
Assurance of

Medical Care for.

R IR A
+RICBWTHERAT S
BEH NS E+ A
Article 110 As
Applied Mutatis
Mutandis to Article
134, paragraph (12)
under the Act on
Assurance of Medical
Care for.

NI
Paragraph (6)

MEAT A U
H—IHIZ BV TS
MT 2% EE+5
#%¢%wfﬁ
HT 55 5H
Paragraph (6)
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement

ARR T ARE

’%‘b\fﬁﬂﬁ‘é””
EIT_EHJ"W: BB
THEHT HENRIE

Paragraph (6) applied
mutatis mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for
Enforcement

BE = FN\SE
IR
Article 138,
paragraph
(1)

FE=TANREHE

Article 136,
paragraph (1)

M7 - IuSs
—IH|ZH T HE
M55 E M +5
oI RB W THE
AT 5FEE =1+~
K —IH
Article 140,
paragraph (3)
applied mutatis
mutandis in
Article 136,
paragraph (1)
applied mutatis
mutandis in
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement

T T LR —
HIZBWTHERT H
EIUHSE =ZHITBW
THEHTLIHEE =+N
FHE—H

Article 140,
paragraph (3) applied
mutatis mutandis in
Article 136,
paragraph (1) applied
mutatis mutandis in
Article 29, paragraph
(1) of the Order for
Enforcement
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BENEE eI s

Insurance

SCHL R OR R
BUCH Y 9 5%

SCHA R R OR OB R L
GEE A

Premium Amount | Amount Amount Equivalent to
Divided by the Equivalent to Insurance Premiums
Number of Insurance Amount Divided by
Premiums the Number of
Amount Divided Payments
by the Number of
Payments
HE =S| A MATHH Ik | AT A LR —
o 18 The preceding E—HIZBWTHE | HICBWCHERATE
Article 138, | paragraph ATAEEMN+5 | BUHEEFE=HEIIB W
paragraph EEHEICBWCHE | CHERT HAE
(2) M3 2 r1HE The preceding
The preceding paragraph as applied
paragraph as mutatis mutandis in
applied mutatis Article 140,
mutandis in paragraph (3) as
Article 140, applied mutatis
paragraph (3) as | mutandis pursuant to
applied mutatis Article 29, paragraph
mutandis (1) of the Order for
pursuant to Enforcement
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement
FE =TI\ | B E MATHH K | iTeE HILRE—
55 =8 Paragraph (1) BHHICBWTHE | HICBWCHERT 8
Article 138, T 5HEm 4 | B AS SEI B
paragraph FoHEICRBWTHE | THERT A
(3) M+ 2% —H Paragraph (1) as

Paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement

applied mutatis
mutandis in Article
140, paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for

Enforcement
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TRERBIABOIN k52 LR B ek
|

Insurance
Premium Amount
Subject to Special
Collection

WA T
BRIV THE
MT 2% HMH+5
FE—HOBEIZ X
0 RERIBIL D J5 1k
IZ &> THUNT 5
TR BREHR

The amount of
insurance
premiums to be
collected by the
method of special
collection
pursuant to the
provisions of
Article 140,
paragraph (1) as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for

MEATHH IR —
HIZBWTHERT 58
B ZHOBUE
(2 K0 Rl o 71k
(2 Ko TS 2 PRBR
FIEH

The amount of
insurance premiums
to be collected by the
method of special
collection pursuant to
the provisions of
Article 140,
paragraph (2) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for
Enforcement

Enforcement
BE- T N\GE | BE = [ UEHCE | GhE ERERE | he ERRES o
5 DU IH Article 134, FERICBWT LI BWTHEAT S
Article 138, | paragraph (7) EHIHEE =+ | FE = TlUEHLE
paragraph VS5 EIE Article 110 As
(4) Article 110 As Applied Mutatis

Applied Mutatis
Mutandis to
Article 134,
paragraph (7)
under the Act on
Assurance of
Medical Care for.

Mutandis to Article
134, paragraph (7)
under the Act on
Assurance of Medical
Care for.
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HiTTH
The preceding
paragraph

MEAT IS
BRIV THE
MT 2% HMH+5
FoIAIZB W TCHE
3 %l

The preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis

MEATHH IR —
HIZBWTHERT 55
[EL e S ARl eb ST
THEM T 2 AiHE

The preceding
paragraph as applied
mutatis mutandis in
Article 140,
paragraph (3) as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph

mutandis (1) of the Order for
pursuant to Enforcement
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
Enforcement
FE =TIk | B R R R LN T PR
H—IH Category 1 insured | Insured Insured
Article 139, | person
paragraph
(1)
FE -t =5 i ERMEIRTE | i EREREE S
Article 133 FE IR TS
Act on Assurance | Act on Assurance of
of Medical Care Medical Care for the
for the Article 109 | Article 109
7 6 1IN i ERMERTE | minE EREREE S
General Collection | ZFH E5&FE —HIC | B&E HICHET S
FLE T 2 s | S
General General Collection
Collection prescribed in the
prescribed in the | Article 107,
Article 107, paragraph (1) of the
paragraph (1) of Act on Assurance of
the Act on Medical Care for the
Assurance of
Medical Care for
the
FE =TI | BRI PR rR PR
% IR Category 1 insured | Insured Insured
Article 139, | person
paragraph
(2)
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RIA MATHH Ik | T eE HILRE—
The following FTEIZBWTHE | HIZBWTHEHT AR
paragraph AT LHREFHE=T | REZHITBWTHEH
ICBWTHENTS | T2RHA
RIA The following
The following paragraph as applied
paragraph as mutatis mutandis
applied mutatis pursuant to
mutandis paragraph (3) of the
pursuant to following Article as
paragraph (3) of | applied mutatis
the following mutandis pursuant to
Article as applied | Article 29, paragraph
mutatis mutandis | (1) of the Order for
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for
FE =gk | AA MATHH Ik | T e S LR —
| The preceding E—IHICBWTYH | HIIBWTHEHT IR
Article 139, | paragraph AT AWRSEE =TH | LB =THIZHB W TR
paragraph ICBWCHERT %5 | T 5HAIH
(3) A TH The preceding

The preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
paragraph (3) of
the following
Article as applied
mutatis mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for

paragraph as applied
mutatis mutandis
pursuant to
paragraph (3) of the
following Article as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for

5 — S IR AR R AR R

Category 1 insured | Insured Insured

person

Z DL R AR | E T R R A
This Act Act on Assurance | Act on Assurance of

of Medical Care

Medical Care
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[l A
The same
paragraph

MEAT IS
BRIV THE
MT2WEHE =11
WIZBWTHERT 5
[EUEE]

The preceding
paragraph as
applied mutatis
mutandis
pursuant to
paragraph (3) of
the following
Article as applied
mutatis mutandis
pursuant to
Article 29,
paragraph (1) of
the Order for

TR G
HIZBWTHERT 5
SR =HIZRB W CHEA
9% AiH

The preceding
paragraph as applied
mutatis mutandis
pursuant to
paragraph (3) of the
following Article as
applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 29, paragraph
(1) of the Order for

F=tk MERRESE = FAENOHEE=1TIEET (FEFHE =HAREE ZHK
O E =+ BB NIE R O EN NS VA (RSE LEICR DD ICRS, ) &
br<. ) OBUEIR, EHMERRIES T =R ZHEE LIE =_HOBREIL LD
HWRPT O SE ERMERRIES 5 =+ HEH T HOBEIZ X Y% @ IR
DB PRBRE (26 U TR 2 MR AR L D PRIREE D — 8 2 R IR D J7 1A Ko THRULS
D% EaR<, ) XITERMERRIES H = +HUSREMNHEOBIEIZ X 58T
TG EITRW T, ERTHERMRIES | R CHEI NS LE K OVENE (RS
B IHITRDEDITR D, ) OBUEIZ X0 RN O FIEIZ K o TREEHZ B L X
D ETHELEEFIZERNT L, ZOHEITBNT, ROKRD EMRICHEIT 2R BRiE DO
EFRROFHRICHG T 2 FalE, ENENERO THIZHEIT 2 FAICHAEZ D H D
LT 5,

Article 30 (1) The provisions of the Long-Term Care Insurance Act Articles 136
through 139 (excluding the Article 136, paragraph (2) and Article 137,
paragraphs (4) and (5), and paragraph (9) of the same Act (Iimited to the part
pertaining to paragraph (5) of the same Article)) apply mutatis mutandis to the
case where a notice is given pursuant to the provisions of the Long-Term Care
Insurance Act Article 134, paragraph (2), or paragraph (3) as applied mutatis
mutandis (excluding the case where part of the insurance premiums for the
fiscal year imposed on the insured pertaining to the notice pursuant to the
provisions of the Long-Term Care Insurance Act Article 135, paragraph (2) as
applied mutatis mutandis are collected by the method of special collection) or
where a notice is given pursuant to the provisions of the Long-Term Care
Insurance Act Article 134, paragraph (4) as applied mutatis mutandis, and the
insurance premiums are to be collected by the method of special collection
pursuant to the provisions of the Long-Term Care Insurance Act Article 135,
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paragraph (3), and paragraphs (5) and (6) as applied mutatis mutandis (limited
to the part pertaining to paragraph (3) of the same Article). In this case, each
term or phrase listed in the middle column of the following table in the
provisions of the Long-Term Care Insurance Act listed in the left-hand column
of the same table is deemed to be replaced with the corresponding term or
phrase listed in the right-hand column of the same table.
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BE NSRS
H

Article 136,
paragraph (1)

FE = TUSRE—
H

Article 134,
paragraph (1)

e G DOEROMEIRICE T 258 (1
M+ EEEREE N5, DT [Ek
FEEMERIE) VW H, ) BETRIC
BWTHEHT HEE USRS A
L <UEH =HOHEI X 2@m 53 MTH
nicht (milmE ERERERE 5
[ZBWTHEM T 2 A5 “HOHEIC
K0 YELBANI AR D AR E 23 LT
ART D M REAE EE O PREREE D — 5 & 1w lin
FERERIERE T CRE - HICHET
2RI (LR TRRBIEBIN) &
V. ) DFEIZL > THEINT 258 %
<o ) Xdmimd ERERESE +
FRICBWTHER T 25 EH =+ IUSEEN
H

In the case where a notification is
made pursuant to the provisions of
Article 110 as applied mutatis
mutandis in Article 134, paragraph
(2), or paragraph (3) under the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People (Act No. 80 of 1982;
hereinafter referred to as the "Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People") (excluding the case
where part of the insurance
premiums for the fiscal year imposed
on the Article 110 pertaining to the
notification pursuant to the
provisions of paragraph (2) of the
preceding Article as applied mutatis
mutandis in insured under the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People are collected by the
method of special collection
prescribed in Article 107, paragraph
(1) under the Act on Assurance of
Medical Care for Elderly People
(hereinafter referred to as "special
collection")) or in Article 134,
paragraph (4) as applied mutatis
mutandis in Article 110

GUESE |
Paragraph (1) of
the preceding
Article

i EIRMEREE BRI W T HE
M 2RI =

Paragraph (3) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care
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[R5 —H
Paragraph (1) of
that Article

e i ER ORGSR E RIS W T HE
A3 2aisE ==

Paragraph (3) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care

e BRI 6 S P
R 1 2% D PR B
Insurance
Premiums
Pertaining to
insured Subject

i BRI RE S BRI W T
F3 2 R85 ALEIZHLE 3 2 Fral1EU
SFEHORRE (LT TR R G2
RERE ] LD, ) ITHR D PRBE
Insurance premiums pertaining to a
Article 110 subject to special

to Special collection prescribed in paragraph (5)
Collection of the preceding Article as applied
mutatis mutandis pursuant to a
insured under the Act on Assurance
of Medical Care for Elderly People
(hereinafter referred to as a "insured
subject to special collection")
SCRAEIECRIORBREE | mnE ERAERIE S A RV THE
# 3 DRI = HICHET 5 A
Insurance TR D FOA%E (LT T3Z3A B

Premium Amount
Divided by the
Number of

FICRBEHEE O LA L9, )

The prospective amount of insurance
premiums divided by the number of
payments prescribed in paragraph
(3) of the preceding Article, as
applied mutatis mutandis pursuant
to the Article 110 of the Act on
Assurance of Medical Care for the
Elderly (hereinafter referred to as
the "prospective amount of insurance
premiums divided by the number of
payments")

S vk

FERIBUN %53
Persons Under
Obligation of
Special Collection

i EIRMERE R B T RICR W T HE
M3 2 A58 LT HLE T 2 Rl {#UX
#5E (UUT TRRIBINERE ] & v
Do )

A Person Under Obligation of Special
Collection as prescribed in paragraph
(5) of the preceding Article as applied
mutatis mutandis pursuant to the
Article 110 of the Act on Assurance
of Medical Care for Elderly People
(hereinafter referred to as a "Person
Under Obligation of Special
Collection"

220




Article 136,
paragraph (3)

I8
Paragraph (1)

TR O R OfERIZ BT D 1B AT
a4 (UUF TEfta) &vwo, ) HB=+
FE-HIIBWTHERNT5H |
Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement of the Act on Assurance
of Medical Care for Elderly People
(hereinafter referred to as the "Order
for Enforcement")

K E T RIRE
Specified Pension
Insurers

e i ER ORGSR E R W T HE
A3 58 H = +NURFH+—HICHET
LR EFRSRRE (EITHE = +5&H
—HHIZBWTHERT 2 LHEIZB N T

(R EFERRRE ] &), )
Specified pension insurers prescribed
in Article 110 as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 134,
paragraph (11) of the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People (referred to as
"specified pension insurers" in
paragraph (5) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement)

ANHA=4+—H BEOTH +H
August 31 February 20 of the following year
FE =R EN o —IH RAT 455 =A% —HICRB W THER T

H
Article 136,
paragraph (4)

Paragraph (1)

L% —H

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

tH=4+—H BHEDO A _+H

July 31 February 20 of the following year
HATEDD LD | MESXKOHEEEANDOIRICEH L TTT
AIZEY, HES | DRDIOIEARITEETDHILICK
M OFEEEN n., ZNH

Federations and By informing the Federation through
Designated the Federation and the Designated
Corporations Corporation in that order

pursuant to the
provisions of a
Cabinet Order
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A A S
H

Article 136,
paragraph (5)

I8
Paragraph (1)

REAT 55 = 3R — ISR\ W T
L

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

tH=4+—H
July 31

BUHEDO T H —+H
February 20 of the following year

BB TEDD &Z
ALY A
=, HEEAKLD
JEA ST B KR
The Federation,
the Designated
Corporation, and
the Minister of
Health, Labour
and Welfare
pursuant to the

provisions of a
Cabinet Order

A, FEEEAKNREATEKE D
JIEIZ#RH L TiThild L 9 HESI2E
ETAHI LTI, Thb

By informing the Federation through
the Federation, the Designated
Corporation, and the Minister of
Health, Labour and Welfare in that
order

BE - AEEAN
H

Article 136,
paragraph (6)

H—IH
Paragraph (1)

AT H =+ RE—HIZBWTHENT
LI

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

tH=+—H
July 31

FEDOHZ+H
February 20 of the following year

BATEDDL L
AIZED | HEE
=, HEEBEALY
M7 N Hs B AL R
ERLNEES

The Federation,
the Designated
Association, and
the local public
employee and
mutual aid
association
Federation
pursuant to the
provisions of

Cabinet Order

HAES, BEEANKOHG A B3
MEEEEONEICRH L TiThbid &
IEAERIURETHZLITLY, Th
5

By informing the Federation through
the Federation, the Designated
Association, and the local public
employee mutual aid association
Federation in that order
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BH - FAEEL
H

Article 136,
paragraph (7)

I8
Paragraph (1)

REAT 55 = 3R — ISR\ W T
L

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

oI
Paragraph (5)

AR —HICBWCTHER T 55 1l
Paragraph (5) as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (1)
of that Article

BHE = FARNEEIN
H

Article 136,
paragraph (8)

HiTTH
The preceding
paragraph

REAT 5 = 2R —HICB W T
% HijHE
The preceding paragraph as applied

mutatis mutandis pursuant to Article
30, paragraph (1) of the Order for

FE=ttERE—
H

Article 137,
paragraph (1)

GUESE At
Paragraph (1) of
the preceding
Article

AT B =+ RE—HIZBWTHEHRT
DAl —IH

Paragraph (1) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 30, paragraph (1)
of the Order for Enforcement

[ T8 MEATHH =+ &FH - HICB W THERT

The same DHHIZRE—H

paragraph Paragraph (1) of the preceding
Article as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 30, paragraph (1)
of the Order for Enforcement

IH AR RRE | SCEARIECEI PR B ER O FRLAA %R

%A Estimated amount of insurance

Insurance premiums divided by the number of

Premium Amount
Divided by the
Number of

payments

+H—H»bB4E
—“H=F+—R%T
From October 1
to March 31 of
the following year

WH—H»OILH =+HET
April 1 through September 30
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e RIS % B4 4
fafd

Pension benefit
subject to special
collection

e i ER ORGSR E RIS W T HE
AT 58 E =+ HRFENEICHET D
RN e faft (BUT TRERIK
W AERRRRT] Lo, )

Article 110 Subject to special
collection (hereinafter referred to as
"Article 135, paragraph (6) subject to
special collection") provided for in
the pension benefit that is applied
mutatis mutandis in the pension

benefit of the Act on Assurance of
Medical Care for Elderly People.

[N ph vt <5 U
H

Article 137,
paragraph (2)

A
The preceding
paragraph

AT = RE—HIZBWTHERNT
2 A

The preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
30, paragraph (1) of the Order for

FE-tHESRES
H

Article 137,
paragraph (3)

o —IH
Paragraph (1)

REAT 55 =2 —HICB W T
LI

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

FE-HERES
TH

Article 137,
paragraph (6)

o —IH
Paragraph (1)

REAT 55 =2 — HICB W T
LA

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

SCHAEEEN R BB
#H

Insurance
Premium Amount
Divided by the
Number of

SR A ECE P BROBHER 00 LA KR
Estimated amount of insurance
premiums divided by the number of
payments

FE=t+t&REL
H

Article 137,
paragraph (7)

75— TH M OVE DU I
Paragraph (1)
and paragraph
(4)

AT 35 = R — ISR W THER
L% —H

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

BE = FESEEN
H

Article 137,
paragraph (8)

HiTTH
The preceding
paragraph

AT 8 = SR ISR W TR
% AT

The preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
30, paragraph (1) of the Order for
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BHE - FESERL
H

Article 137,
paragraph (9)

FE = HUEE L
HLLH+ —HE
TOREILE B
DOREI X @M
IZOWT, [AISRH
+ A

Article 134,
paragraphs (7)
through (13): the
provisions of
paragraph (12) of
that Article apply
mutatis mutandis
to a notice under
the provisions of
paragraph (5)

A ERERIESE A RSBV THE
AT 585 =+ MNEHE+ H
Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 134, paragraph
(12) under the Act on Assurance of
Medical Care for.

B ONIH
Paragraph (6)

AT H =+ RE—HIZBWTHENT
2 i NIH

Paragraph (6) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

BE = INSGE—
TH

Article 138,
paragraph (1)

FE = ARERE—

Article 136,
paragraph (1)

REAT 55 =2 —HICB W T
LEE =R

Article 136, paragraph (1) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
30, paragraph (1) of the Order for
Enforcement

SCHAEIEEN R BB
¥

Insurance
Premium Amount
Divided by the
Number of

SR A ECE P BROBHER 00 LA KR
Estimated amount of insurance
premiums divided by the number of
payments

FE = TNEE S | HiE RiAT 8 = F &R IR W T

" The preceding % HiHE

Article 138, paragraph The preceding paragraph as applied

paragraph (2) mutatis mutandis pursuant to Article
30, paragraph (1) of the Order for

FE=tN\EKHE= |HF—H RAT 455 =A% —HICRB W THER T

IH
Article 138,
paragraph (3)

Paragraph (1)

L% —H

Paragraph (1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement
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e B % SR
B

Insurance
Premium Amount
Subject to Special
Collection

e EIRMECRIE R B RIS W THE
AT 58 =+ HEHE HOBEIZ X
D RERIUI D 51 & > TN 2 %
BRBHAE

The amount of insurance premiums
to be collected by the method of
special collection pursuant to the
provisions of Article 110 as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
135, paragraph (3) of the Act on

Assurance of Medical Care for the
Elderly

BE = \SEN
I

Article 138,
paragraph (4)

FE TR EL
H

Article 134,
paragraph (7)

i ERMERE S BRI W T HE
M358 E = +MUEELHE

Article 110 As Applied Mutatis
Mutandis to Article 134, paragraph

(7) under the Act on Assurance of
Medical Care for.

HiTTH
The preceding
paragraph

REAT 55 =35 —HICB W T
% HijHE
The preceding paragraph as applied

mutatis mutandis pursuant to Article
30, paragraph (1) of the Order for

BE =t E—
TH

Article 139,
paragraph (1)

o RO R
Category 1
insured person

PR

Insured

[ R i S
Article 133

S A USSP S
Act on Assurance of Medical Care for
the Article 109

3 150X
General
Collection

e i A R CR VA B LA — IR
el AR =B CiEE- ¢

General Collection prescribed in the
Article 107, paragraph (1) of the Act
on Assurance of Medical Care for the

FE=HILRE -
H

Article 139,
paragraph (2)

o SRR

Category 1
insured person

WrRpRAE

Insured

RIE
The following
paragraph

AT =+ RE —HIZBWTHENT
% IRIH

The following paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
30, paragraph (1) of the Order for
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BEH PG E=
H

Article 139,
paragraph (3)

AT TH
The preceding
paragraph

REAT 55 = 3R — ISR\ W T
% HijHE

The preceding paragraph as applied
mutatis mutandis pursuant to Article
30, paragraph (1) of the Order for

I R BRLR R

Category 1 Insured

insured person

Z D v M A [ R PR

This Act Act on Assurance of Medical Care
R AR —HICBWTCHER T 5 R1HE
The same The preceding paragraph as applied
paragraph mutatis mutandis pursuant to

paragraph (1) of that Article

2 APEICBWTHERN T 2 RBES E =\ RS ZHOBUEID L 5 BEAMTHIHRE 2 1%,
ROXDLEEBY &T 5,

(2) The technical replacement of terms under the provisions of Article 138,

paragraph (2), Long-Term Care Insurance Act as applied mutatis mutandis

pursuant to the preceding paragraph is as shown in the following table.

I ELRIRIE DO BLE H
AR X D BE
Provisions Deemed
to Be Replaced in
the Provisions of
Long-Term Care
Insurance Act

AT A B DA

Terms to Be Replaced

FEAEE 2D T
Terms to be replaced

BE NS IUIHE
Article 136,
paragraph (4)

1A
Paragraph (1)

e O EROMERICET 51
A T s (ML Hfra) &v
Do ) W TREHICBWT
WHTHHEE - +N\EHE
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement of the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People (hereinafter
referred to as the "Order for
Enforcement")
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LYHFEEOHH DO/ %
FOLtH=+—HFET
2, A CEDDHEZA
WLV, EHEEKOREE
=N

By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, pursuant to
the provisions of
Cabinet Order, the
Federation and the
designated corporation

il E O EROMERICET 2k
At (BFn i+ EARSE N\ +
e VAT Tt PR IRIE
LW, ) BETRICBWTHE
T 2055 LA ET D FF
BRI Gl R (BiA T 5
=FERFE-HIZBWTHERNT S
FE =R CIHICRB W T
M 2 RE R OFEAREIZHBWT
MR RIBRID R RBRE ) &
Do ) DATHH =+ RF—H
ICBWTHERT L HE -+ I\ %
HEIHICHET 258104 T
HILE T L EiF, HONIT,
A= M QR ETIE N DNEIZ i H
LTIThid & o EAaRIT nE
THZEIZED, Thb
When the Article 110 subject
to special collection prescribed
in paragraph (5) of the
preceding Article as applied
mutatis mutandis pursuant to
the insured of the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People (Act No. 80 of
1982; hereinafter referred to
as the "Act on Assurance of
Medical Care for Elderly
People") (referred to as the
"Article 138, paragraph (2)
subject to special collection"
in the following paragraph
and paragraph (6) as applied
mutatis mutandis pursuant to
the insured as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 30, paragraph (1) of
the Order for Enforcement)
has come to fall under the
case prescribed in the Article
138, paragraph (1) as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 30, paragraph (1) of
the Order for Enforcement,
the Minister of Health,
Labour and Welfare may
promptly notify the
Federation of the Ministry of
Health,

228




[ R S T R |
Article 136,
paragraph (5)

F—IH
Paragraph (1)

RAT A H = ARE - HICB N T
EHT2H5H5 =+\FHE—H
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

R BB R R
Specified Pension
Insurers

i i E SRR R
WCTHERT 58 H —+MUEHE+
—IHIZHLE T D K EF B IRRE
Specified Pension Insurers
prescribed in Article 110 as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 134,
paragraph (11) of the Act on
Assurance of Medical Care for
the Elderly Act

VHEEEOYIHDET D
FOLH=+—HET
2. R TEDDLEZA
Wk EEs, fREE
N OV A 5548 K B
By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, pursuant to
the provisions of
Cabinet Order, the
Federation, the
Designated
Corporation, and the
Minister of Health,
Labour and Welfare

RO e G R R S i A T
B SRE-HICB W TR
LHE =N\ EE—HIHET
LHEEICEE T DI T L&
I OIS, EER., fREE
AN K OV AE T B R DN #E HR
LTiThNnsd X oEESITRE
+AH-LiIcky. b
When the insured Subject to
Special Collection has come to
fall under the case prescribed
in the Article 138, paragraph
(1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article
30, paragraph (1) of the Order
for Enforcement, the Minister
of Health, Labour and Welfare
may promptly notify the
Federation to make the
payment via the Federation,
the Designated Corporation,
and the Minister of Health,
Labour and Welfare in that
order, and thereby

BEH AN ANE
Article 136,
paragraph (6)

%I
Paragraph (1)

MATHH =T RE-HITBNT
EHT 255 = +\5H—H
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement
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LYHFEEOHH DO/ %
FOLtH=+—HFET
2, A CEDDHEZA
kv, EHER, FBEE
N QO R/ 3= B
e o

By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, as provided
for by Cabinet Order,
the Federation, the
Designated Association,
and the local public
employee mutual aid
association Federation

RERI O e G R R S A T3
o RE—HIZBW TN
LEE = HIN\GEE —HICHET
LDHGEICHEY T HICE- T & &
L RS, AR, FREE
N QM TG 085 B AL 3 LA A
D2ONAICHEH L TiThivd L 9
HESIIETDLIILICED,
Ny g5

When the insured Subject to
Special Collection has come to
fall under the case prescribed
in the Article 138, paragraph
(1) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article
30, paragraph (1) of the Order
for Enforcement, the Minister
of Health, Labour and Welfare
may promptly notify the
Federation to make the
notification via the
Federation, the Designated
Corporation, and the local
public employee mutual aid
association Federation in that
order, and thereby

FE =T REKHLEE
Article 136,
paragraph (7)

I
Paragraph (1)

RiAT A5 =1 2R —HITB N T
EHT 2 EH = +\S5HE—H
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

o LI
Paragraph (5)

MAT A =& TN T
WA D8 E =\ &% HI
BWTHEMNT 5 LHE
Paragraph (5) applied mutatis
mutandis in Article 138,
paragraph (2) as applied
mutatis mutandis pursuant to
Article 30, paragraph (1) of
the Order for Enforcement
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FE = HRSESE/NIE | AiA MATHH = +HRE-HIZBWT

Article 136, The preceding R HHE =\ RH IS
paragraph (8) paragraph BWTHRH T S E1HE

The preceding paragraph as
applied mutatis mutandis in
Article 138, paragraph (2) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 30,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

Fot—% NERREFEE=TAEPOEE -+ NLEET (FEFH = +AREHE W
KOEE =+ LR MK O I NS IVE (FISRE LHEICR D SICR 5, )
ZR<, ) OBUEIEL, ERAMERRIEREE USRS LHEOBEIC L 2@EMR o
AW, R ERRIES E =+ HERHE = HIE NS HHE K ORI (RS
F IR DE TR D, ) OBUEIZ X0 Rl U O J7IEIC X o THREEF 22U L X
LT HEXICHERT D, ZOHAITBNT, ROKRDO LIS T 2 RRIEDH
EHRFRIR ORI T 2 FaIE, TNENFRRO THIZET 2 FAICHAEZ DD O
LT 5,

Article 31 (1) The provisions of the Long-Term Care Insurance Act Articles 136
through 139 (excluding the Article 136, paragraph (2) and Article 137,
paragraphs (4) and (5), and paragraph (9) of the same Act (Ilimited to the part
pertaining to paragraph (5) of the same Article)) apply mutatis mutandis to the
case where the notice pursuant to the provisions of the Long-Term Care
Insurance Act Article 134, paragraph (5) as applied mutatis mutandis is given
and the insurance premiums are to be collected by the method of special
collection pursuant to the provisions of the Long-Term Care Insurance Act
Article 135, paragraph (3), and paragraphs (5) and (6) as applied mutatis
mutandis (limited to the part pertaining to paragraph (3) of the same Article).
In this case, each term or phrase listed in the middle column of the following
table in the provisions of the Long-Term Care Insurance Act listed in the left-
hand column of the same table is deemed to be replaced with the corresponding

term or phrase listed in the right-hand column of the same table.
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BEH T ANSE
Article 136, paragraph
(1)

BE - IUSE
Article 134, paragraph (1)

i i D IR D Rl PR I B
T HERE (4t
BRSNS, U T
i E ERMERIE] W
9. ) FEHTRITENT
EHY 25 E —HUEE
HIE

Act on Assurance of
Medical Care for Elderly
People (Act No. 80 of
1982; hereinafter
referred to as the "Act
on Assurance of Medical
Care for Elderly
People"): Article 110 as
applied mutatis
mutandis in Article 134,
paragraph (5)

(IES |
Paragraph (1) of the
preceding Article

R R RIE R A+
FIZBWTHERT HHIS
o —IH

Paragraph (3) of the
preceding Article as
applied mutatis
mutandis in the Article
110 of the Act on
Assurance of Medical

Care

A &8 55—
Paragraph (1) of that
Article

il ERRERIEE E
FIZBWTHERT HHIS
5 —IH

Paragraph (3) of the
preceding Article as
applied mutatis
mutandis in the Article
110 of the Act on
Assurance of Medical

Care
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(2 &0 KRR
Special collection by

(2 &0 m e R R A
FHERE-HICHET
LRI (LUT TRER
) s, )

Special collection
prescribed by the Article
107, paragraph (1) of the
Act on Assurance of
Medical Care for Elderly
People (hereinafter
referred to as "special
collection")

RERIBUN KT S AR TR 1 T4
% PR R

Insurance Premiums
Pertaining to insured
Subject to Special
Collection

e i R ORISR E
FIZBWTHERT RIS
I HUE T 2 Rl
IR et (LT
[RF IS0 R SRR PR BR
F] WO, ) IRDER
Bk
Insurance premiums
pertaining to a Article
110 subject to special
collection prescribed in
paragraph (5) of the
preceding Article as
applied mutatis
mutandis pursuant to a
insured under the Act
on Assurance of Medical
Care for Elderly People
(hereinafter referred to
as a "insured subject to
special collection")
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AL R ECE PR B R AR
Insurance Premium
Amount Divided by the
Number of

e i R R IR IE S E
FITBWTHERT 214
5 =TI HLE T D HAE]
BOEI PR BB D LA B
(LLF T3CHA R B R R
BHEO FGAZE] &0
D6 )
The prospective amount
of insurance premiums
divided by the number
of payments prescribed
in paragraph (3) of the
preceding Article, as
applied mutatis
mutandis pursuant to
the Article 110 of the
Act on Assurance of
Medical Care for the
Elderly (hereinafter
referred to as the
"prospective amount of
insurance premiums
divided by the number
of payments")

R BN 815 &
Persons Under Obligation
of Special Collection

e i E RIS E
FIZBWCTHER T 2 R15
5 HUE T 2 Feill i
INFEBHE (LLT TR
NFEHE] Lo, )

A Person Under
Obligation of Special
Collection as prescribed
in paragraph (5) of the
preceding Article as
applied mutatis
mutandis pursuant to
the Article 110 of the
Act on Assurance of
Medical Care for Elderly
People (hereinafter
referred to as a "Person
Under Obligation of
Special Collection"
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B NS
Article 136, paragraph
(3)

F—IH
Paragraph (1)

s O EIR ORI B
T HEREEITS (LR
TS v, ) B
=t —5E-HIZBWT
RS 55—
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement
of the Act on Assurance
of Medical Care for
Elderly People
(hereinafter referred to
as the "Order for
Enforcement")

FeE IR RE
Specified Pension
Insurers

e i E RIS E
FIZBWTHERT 5 E
= PUSRE A THICRHUE
T 5 KE R RRE (i
TRHE=tT—FE—HIC
BWTHERT 5 IS
BWT THREFEBIRIR
Hl Lo, )
Specified Pension
Insurers prescribed in
Article 110 as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 134,
paragraph (11) of the
Act on Assurance of
Medical Care for the
Elderly (referred to as
"Specified Pension
Insurers" in paragraph
(5) as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 31, paragraph (1)
of the Order for

Enforcement)
ANHA=+—H 'WH —~+H
August 31 April 20
BE S ONSENUE H—IH MAT =+ —5FE—H

Article 136, paragraph
(4)

Paragraph (1)

IZBWTHER T 55—
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement
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tH=+—H
July 31

WWH —+H
April 20

BETEDDLEZAITEK
D, EAESKOREEEAN
Federations and
Designated Corporations

pursuant to the provisions
of a Cabinet Order

HES K OFREEANDIE
IR L TYThN b L 9
HERIBET DL LI
v, Zhb

By informing the
Federation through the
Federation and the
Designated Corporation
in that order

FHE =1
(5)

INERE T
Article 136, paragraph

1A
Paragraph (1)

AT A =+ —&E—H
IZBWTHERT 5 —H
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

tH=+—H
July 31

'WH —+H
April 20

A TEDDEZAITEL
D, EAER. BEEALD
JE A 558 KB

The Federation, the
Designated Corporation,
and the Minister of
Health, Labour and
Welfare pursuant to the

provisions of a Cabinet
Order

HES, HEEEBEAKDE
AT B RE DN #E B L
TiIThbnd L HEAESIT
fGETHLICZLY, Z
no

By informing the
Federation through the
Federation, the
Designated Corporation,
and the Minister of
Health, Labour and
Welfare in that order

wE =

P e

7?7&5!%/\

1]

Article 136, paragraph

(6)

1A
Paragraph (1)

MAT A = —RE—H
ICRWTHEH %5 —1H
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

tH=4+—H
July 31

WA —+H
April 20
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ﬁZ/‘\T‘ﬁ?&bé L2 AL

. HEE, BEEEAKLDY
G N B BILE A A S
The Federation, the
Designated Association,
and the local public
employee and mutual aid
association Federation
pursuant to the provisions
of Cabinet Order

@ééxﬁﬁﬁkﬁvﬂ
B B A S
®%K%mbfﬁbhé
FXOHEERIBETLHZ
LiZkn, Znbs

By informing the
Federation through the
Federation, the
Designated Association,
and the local public
employee mutual aid
association Federation
in that order

BEH —HANSRE L
Article 136, paragraph
(7)

%A
Paragraph (1)

AT = —RE—H
IZBWTHEMNT LH—H
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

o L TH
Paragraph (5)

R —HHIZRB W THEH
ERAL R

Paragraph (5) as applied
mutatis mutandis

pursuant to paragraph
(1) of that Article

NS A S YN
Article 136, paragraph
(8)

AT TH
The preceding paragraph

MAT A H =+ — &K%
IZBWTHERT 2 HIH
The preceding
paragraph as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

BE = ERE-H
Article 137, paragraph
(1)

GIES taatl
Paragraph (1) of the
preceding Article

WiAT 8 =1 K% —H
CRBWTHEM T DRI
#IE

Paragraph (1) of the
preceding Article which
1s applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 31, paragraph (1)
of the Order for

Enforcement
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[F] ]
The same paragraph

MAT B =+ —&RFE—H
(B W THER D RIS
—IH

Paragraph (1) of the
preceding Article which
is applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 31, paragraph (1)
of the Order for

Enforcement
SCHA EICEI R BB SCHL EIECEI R BB D FL
Insurance Premium JAZRE

Amount Divided by the
Number of

Estimated amount of
insurance premiums
divided by the number
of payments

+H—B2
—H%ET
From October 1 to March
31 of the following year

BEZA =+

NH—H»BRH =+H
T
June 1 to September 30

R DRI R SRR AR )
Pension benefit subject to
special collection

e i E RIS E
RICBWTHERT 2EH
=+ ERFEANHEICHET
2 R RIBON 6 S A e At
(LLF TR G4
Efaftl Lo, )
Article 110 Subject to
special collection
(hereinafter referred to
as "Article 135,
paragraph (6) subject to
special collection")
provided for in the
pension benefit that is
applied mutatis
mutandis in the pension
benefit of the Act on
Assurance of Medical
Care for Elderly People.

FE bR E
Article 137, paragraph
(2)

GRS
The preceding paragraph

AT =+ —&E—H
IZBWTHEN T 5 AHE
The preceding
paragraph as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement
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Sty o e S R E |
Article 137, paragraph
(3)

F—IH
Paragraph (1)

AT A =+ —&E—H
IZBWTHERT 5 —H
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

I T e W S AN
Article 137, paragraph
(6)

H—1H
Paragraph (1)

AT A =+ —&RE—H
IZBWTHENT 55—
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

SCELEIECEI R B 4E
Insurance Premium
Amount Divided by the
Number of

SR BB R BB O J,
IARH

Estimated amount of
insurance premiums
divided by the number
of payments

FEH -+ tESRFELH
Article 137, paragraph
(7)

55— TH e OVE Y T
Paragraph (1) and
paragraph (4)

AT A =+ — & —H
IZBWTHEMNT LH—H
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

BE = ERE/NE
Article 137, paragraph
(8)

ATIH

The preceding paragraph

AT =+ —&E—H
IZBWTHE T 5 HiHA
The preceding
paragraph as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

BE - FESEREIILE
Article 137, paragraph
9)

FHE R LEN S
T = E TOREITH LA

DREIZ X DBEIZOU
T, [FZ&H+_H
Article 134, paragraphs
(7) through (13): the
provisions of paragraph

(12) of that Article apply

mutatis mutandis to a
notice under the
provisions of paragraph

6)

e e R R A IR IE S
RIZBWTHERTEH
S NIIE S Ch e
Article 110 As Applied
Mutatis Mutandis to
Article 134, paragraph
(12) under the Act on
Assurance of Medical
Care for.
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FONTH
Paragraph (6)

AT A =+ —&E—H
(B WTHERIS 2 5580
Paragraph (6) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

BE = FNGE—HE
Article 138, paragraph
(1)

FE = REREH

Article 136, paragraph (1)

AT A =+ —&RE—H
ICRBWTHERT 238/ =
FAREH I

Article 136, paragraph
(1) as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 31, paragraph (1)
of the Order for

Enforcement
S [RIECE AR B A SCEAEIECE BR REEE O B
Insurance Premium AKE

Amount Divided by the
Number of

Estimated amount of
insurance premiums
divided by the number
of payments

FE =\
Article 138, paragraph
(2)

EIRE]
The preceding paragraph

AT =+ —&E—H
(B WCTHER] 3 2 AT
The preceding
paragraph as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

N YA <3 |
Article 138, paragraph
(3)

%I
Paragraph (1)

AT =+ —&E—H
IZBWTHENT LH—H
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement
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RERIABUIL R S LR R LR
Insurance Premium
Amount Subject to Special
Collection

e i IR IR IE S E
RICBWTHERT HE
= HEE =HOHEIC
&0 Rl D J71EIC &
o TS 2% PrBBHER
The amount of
insurance premiums to
be collected by the
method of special
collection pursuant to
the provisions of Article
110 as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 135, paragraph
(3) of the Act on
Assurance of Medical
Care for the Elderly

B = \KFNE
Article 138, paragraph
(4)

FE = USEEH
Article 134, paragraph (7)

e i R R PRV B 1
FICBWCHERT 2HE
= FELHE
Article 110 As Applied
Mutatis Mutandis to
Article 134, paragraph
(7) under the Act on
Assurance of Medical
Care for.

EIRE]
The preceding paragraph

AT =+ —&E—H
(B WCTHER] 3 2 AT
The preceding
paragraph as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

BE LSS —H
Article 139, paragraph
(1)

o SRR

Category 1 insured person

PR BRA

Insured

[ e <
Article 133

T [ R AR PR R L
ES

Act on Assurance of
Medical Care for the

Article 109
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= 3 UL
General Collection

A ERMERES E
FE—HICHET 5@
{E=dhd

General Collection
prescribed in the Article
107, paragraph (1) of the
Act on Assurance of
Medical Care for the

BE =TGR E A
Article 139, paragraph
(2)

5 R IR IR

Category 1 insured person

PeprpRE

Insured

RIH
The following paragraph

AT A =+ —&RE—H
IZBWTHEN T 5 kHE
The following paragraph
as applied mutatis
mutandis pursuant to

Article 31, paragraph (1)
of the Order for

Enforcement
N apIIE S N | GURE] AT A =+ — & —H
Article 139, paragraph | The preceding paragraph | B W THEH I 5 RiIE

(3)

The preceding
paragraph as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the
Order for Enforcement

B T RO R HRAR R

Category 1 insured person | Insured

Z DA e i R e R TS

This Act Act on Assurance of
Medical Care

[ H [R5 —HIZBWTHEH

The same paragraph

+ 5

The preceding
paragraph as applied
mutatis mutandis
pursuant to paragraph
(1) of that Article

AT 3 W THE 3 2 A PR RIE S B =\ S88 O TS X D BATAIEEE 213,

WOED LB &5,

(2) The technical replacement of terms under the provisions of Article 138,

paragraph (2), Long-Term Care Insurance Act as applied mutatis mutandis

pursuant to the preceding paragraph is as shown in the following table.
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IR IRIE DO BLE H
AR X DRE
Provisions Deemed
to Be Replaced in
the Provisions of
Long-Term Care
Insurance Act

AR Z DI D T
Terms to Be Replaced

MLAR 2B )
Terms to be replaced

FE S NSEUE
Article 136,
paragraph (4)

H—1H
Paragraph (1)

Il O EROMERICET 51k
AT s (BLF ThefTa) &
9. ) BT —FKE HIZBW
THERTIHEE = +HNEFE
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement of the Act on
Assurance of Medical Care
for Elderly People
(hereinafter referred to as
the "Order for Enforcement")
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LYHFEEOHH DO/ %
FOLtH=+—HFET
2, A CEDDHEZA
WLV, EHEEKOREE
=N

By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, pursuant to
the provisions of
Cabinet Order, the
Federation and the
designated corporation

EEE O EFEOMRICET 515
it (BFn i+ EaEERE /-

o LA [E s R Rk
EWVo, ) FEFRICBWTH
A DRI%E LEICHET D5
%&Wﬁ%%%@%(mﬁA”

kB HEICBWTHERT
6%§_+A%%:@L%wf
HER 9 A RIE N NFE/SHEIZB WD

TT%%@Wﬁ%%%ﬁ%J&
WO, ) MBRATRHE =T —&RE
—HIZBWTHERNT 2%/ =+
NGEFE-HIHET 255125
Y HIEST- & X, H,
(. @AA&U?EE/jﬁA@JIIE
Rl L TiThihd L 2 EEGS]
fGETHZ EITLD, ;ZI“L%
When the Article 110 subject
to special collection
prescribed in paragraph (5)
of the preceding Article as
applied mutatis mutandis
pursuant to the insured of
the Act on Assurance of
Medical Care for Elderly
People (Act No. 80 of 1982;
hereinafter referred to as the
"Act on Assurance of Medical
Care for Elderly People")
(referred to as the "Article
138, paragraph (2) subject to
special collection" in the
following paragraph and
paragraph (6) as applied
mutatis mutandis pursuant
to the insured of the Order
for Enforcement as applied
mutatis mutandis pursuant
to Article 31, paragraph (1)
of the Order for Enforcement)
has come to fall under the
case prescribed in the Article
138, paragraph (1) as applied
mutatis mutandis pursuant
to Article 31, paragraph (1)
of the Order for Enforcement,
the Minister of Health,
Labour and Welfare may, by
promptly informing the
Federation that the
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[ R S T R |
Article 136,
paragraph (5)

F—IH
Paragraph (1)

AT HHE = —RE-HITRB W
THERTL2HEE -+ N\EE—H
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

R BB R R
Specified Pension
Insurers

i i E R RIS Rk
WCTHERT 58 H =+ MUEHE+
—IHHIZHLE T D K EF B IRRE
Specified Pension Insurers
prescribed in Article 110 as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 134,
paragraph (11) of the Act on
Assurance of Medical Care
for the Elderly Act

VHEEOYIHDET S
FOLH=+—HET
2. BB TEDDLEZA
Wk EEs, fREE
N QONEREEE [P N
By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, pursuant to
the provisions of
Cabinet Order, the
Federation, the
Designated
Corporation, and the
Minister of Health,
Labour and Welfare

RO e G R R S i A T
F=t—RE—HIZRB W THEH
THEE = NEHE -HICHE
TOHGRICEYETHICE-T &
TE, WO, HES, HBE
BN K OVEA 578 K B DRI %
mLTiThbhsd L oEESIR
ETAHZLEICEY, b
When the insured Subject to
Special Collection has come
to fall under the case
prescribed in the Article 138,
paragraph (1) which is
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement, the
Minister of Health, Labour
and Welfare may promptly
notify the Federation of the
fact through the Federation,
the Designated Corporation,
and the Minister of Health,
Labour and Welfare in that
order.

BE = FREEARE
Article 136,
paragraph (6)

%—IH
Paragraph (1)

AT HH =+ —RFE - HITEBW
THEHTHIEE —~+/\FHFE—H
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

245




LYHFEEOHH DO/ %
FOLtH=+—HFET
2, A CEDDHEZA
kv, EHER, FEEE
N OVH 5 8% B 363
AHEAR

By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, as provided
for by Cabinet Order,
the Federation, the
Designated
Association, and the
local public employee
mutual aid association
Federation

RO e G R R S A T3
F =t — &R HIZ B W THER
THEE = HN\GKHE -HIZHE
THGAICEY T HICE-T L
xRN, AR, BE
YN AON: LR/ = B S RS P!
AEONEICFEH L TIThiud &
IWMERIBETHZ &ITL
n, Zhb

When the insured subject to
special collection has come to
fall under the case prescribed
in the Article 138, paragraph
(1) which is applied mutatis
mutandis pursuant to Article
31, paragraph (1) of the
Order for Enforcement, the
Minister of Health, Labour
and Welfare may promptly
notify the Federation so that
the local public employee and
mutual aid association
Federation will be visited via
the Federation, the
Designated Corporation, and
the Port and Harbour
Federation in that order.

BE = REHEHE
Article 136,
paragraph (7)

1A
Paragraph (1)

BiAT 5 =+ —RE —HIZBW
THRTL2HE —H\EKE—H
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

o LIH
Paragraph (5)

AT =P —RE-HITRB W
THEMTLHE =\ &HE _H
WZBWTHENT 5 HE
Paragraph (5) which is
applied mutatis mutandis in
Article 138, paragraph (2) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement
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FE=NEFE/NH | EE AT =+ —RFE—HITB
Article 136, The preceding THERTIHEE = +/N\FKE H
paragraph (8) paragraph IZBWTHER T B RiE

The preceding paragraph as
applied mutatis mutandis in
Article 138, paragraph (2) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 31,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

Btk NERREFEE TAEPOEE T NEET (FEFH = +ARELHE W
KOEE =+ LR MK O I NS IVE (FISRE LHEICR D SICR 5, )
ZR<, ) OBUEIEL, ERAMERRIEFRE USRS RNEOBEIC L 2@EMBIITHN
AW, R ERRIES E =+ HERHE = HIE NS HHE K ORI (RS
F IR DE TR D, ) OBUEIZ X0 Rl U O J7IEIC X o THREEF 22U L X
LT HEXICHERT D, ZOHAITBNT, ROKRDO LIS T 2 RRIEDH
EHRFRIR ORI T 2 FaIE, TNENFRRO THIZET 2 FAICHAEZ DD O
LT 5,

Article 32 (1) The provisions of the Long-Term Care Insurance Act Articles 136
through 139 (excluding the Article 136, paragraph (2) and Article 137,
paragraphs (4) and (5), and paragraph (9) of the same Act (Ilimited to the part
pertaining to paragraph (5) of the same Article)) apply mutatis mutandis to the
case where the notice pursuant to the provisions of the Long-Term Care
Insurance Act Article 134, paragraph (6) as applied mutatis mutandis is given
and the insurance premiums are to be collected by the method of special
collection pursuant to the provisions of the Long-Term Care Insurance Act
Article 135, paragraph (3), and paragraphs (5) and (6) as applied mutatis
mutandis (limited to the part pertaining to paragraph (3) of the same Article).
In this case, each term or phrase listed in the middle column of the following
table in the provisions of the Long-Term Care Insurance Act listed in the left-
hand column of the same table is deemed to be replaced with the corresponding

term or phrase listed in the right-hand column of the same table.
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FEH = REE R
Article 136,
paragraph (1)

BE UG E—H
Article 134, paragraph (1)

e i D ER ORER B
DIEME (WA -Ca s
FN+5, LT Tl E
WRERIE) D, ) BH
FTHRICBWTHERT HA
=HPHSRENIH

Act on Assurance of
Medical Care for Elderly
People (Act No. 80 of 1982;
hereinafter referred to as
the "Act on Assurance of
Medical Care for Elderly
People"): Article 110 as
applied mutatis mutandis
in Article 134, paragraph

(6)

RS T —
Paragraph (1) of the
preceding Article

[ RS (S AR e S
B W THER T AR =
TH

Paragraph (3) of the
preceding Article as
applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the
Act on Assurance of
Medical Care

[R5 —H
Paragraph (1) of that
Article

e i B R DR AT 4R
[ZBWTHER T D EISRE =
H

Paragraph (3) of the
preceding Article as
applied mutatis mutandis
in the Article 110 of the

Act on Assurance of
Medical Care

(2 &0 KRR
Special collection by

2 &0 il E R RIES
HBERE—HITHET D5
B (LLF TR
EWVo, )

Special collection
prescribed by the Article
107, paragraph (1) of the
Act on Assurance of
Medical Care for Elderly
People (hereinafter
referred to as "special
collection")
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RERITEUN kT G O PR L %R
2 PR

Insurance Premiums
Pertaining to insured
Subject to Special
Collection

e R R CRIE S B 5
(B WTHEM T 2 AT
T HLE 3 2 Rl 8Ok 52
#etrbrE (LU TRpBIEN
XRPRBRE ] LD, )
(Z4% D O Bkt

Insurance premiums
pertaining to a Article 110
subject to special
collection prescribed in
paragraph (5) of the
preceding Article as
applied mutatis mutandis
pursuant to a insured
under the Act on
Assurance of Medical Care
for Elderly People
(hereinafter referred to as
a "insured subject to
special collection")

SCEAEIECE R B RE
Insurance Premium
Amount Divided by the
Number of

e EIRMEORE S B 5
WZBWTHER 2 Al =
T HUE 3 2 A [EIECRI R
BOBHERO JIAKE (LLF T3
FARIEC R R BREHER 0D LA
B Lo, )

The prospective amount of
insurance premiums
divided by the number of
payments prescribed in
paragraph (3) of the
preceding Article, as
applied mutatis mutandis
pursuant to the Article
110 of the Act on
Assurance of Medical Care
for the Elderly
(hereinafter referred to as
the "prospective amount of
insurance premiums
divided by the number of
payments")
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R BN F 15
Persons Under Obligation
of Special Collection

A IR RE R A
IZBWTHER T D RIS H
THIZHLE T 2 Rl U 3875
F (LT TEERIBIN 75
Fl Lo, )

A Person Under
Obligation of Special
Collection as prescribed in
paragraph (5) of the
preceding Article as
applied mutatis mutandis
pursuant to the Article
110 of the Act on
Assurance of Medical Care
for Elderly People
(hereinafter referred to as
a "Person Under
Obligation of Special
Collection"

Ny aVA Sy |
Article 136,
paragraph (3)

I
Paragraph (1)

R O EFROfERIZEE T
HIEHMEI TS (BAF ThadT
TEWwWH, ) B4
BB W THERT
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement of the Act
on Assurance of Medical
Care for Elderly People
(hereinafter referred to as
the "Order for
Enforcement")
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o TE AR PRBR A

Specified Pension Insurers

e i E R ORISR E 2R
CBWTHERT2EE =+
MU+ —THICHET 2%
ERERRE (T8 =
+ TR HIZB W T
TAHERLHEICBWT [T
FEERRE] LD, )
Specified Pension Insurers
prescribed in Article 110
as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 134, paragraph
(11) under the Act on
Assurance of Medical Care
for Elderly People
(referred to as "Specified
Pension Insurers" in
paragraph (5) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement)

ANH=4+—H NH+H
August 31 June 20
FHE A TARKBNE | B RAT A = CARE I

Article 136,
paragraph (4)

Paragraph (1)

BWTHERT L —H
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

tH=4+—H
July 31

~HZ-+H
June 20

BETEDDLEZAIZEK
D, EEESKOREEAN
Federations and
Designated Corporations

pursuant to the provisions
of a Cabinet Order

HA R KU EIEADIEIC
Bl L TIThhd & HEs
S sETHZLITLD,
hb

By informing the
Federation through the
Federation and the
Designated Corporation in
that order

FEH S RSEERIA
Article 136,
paragraph (5)

I
Paragraph (1)

FAT A =+ Z&H—HIC
BWTHEMT L5 —H
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement
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tH=+—H SNH_Z+H

July 31 June 20

BATEHDH EZAICEL HAES, BEEALNEA
n, EEES, HEEALDY B KE DNRIZ#EH L TIT
JEAE T B R R DD XD EAERITBET
The Federation, the HZElzkn, 2hb

Designated Corporation,
and the Minister of
Health, Labour and
Welfare pursuant to the

provisions of a Cabinet
Order

By informing the
Federation through the
Federation, the
Designated Corporation,
and the Minister of
Health, Labour and
Welfare in that order

FEH =R ENRIEA
Article 136,
paragraph (6)

F—IH
Paragraph (1)

RAT A =+ R H—HIC
BWTHERT 55—
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

tH=4+—H NH+H
July 31 June 20

UIN me\?E%A&@
7 N B A S
The Federation, the
Designated Association,
and the local public
employee and mutual aid
association Federation

pursuant to the provisions
of Cabinet Order

ﬁzﬁ%%ﬁ A DA
ZHEH L“Cﬁbi(bé X 9
ARIBETDHZ EITL
n., Thb

By informing the
Federation through the
Federation, the
Designated Association,
and the local public
employee mutual aid
association Federation in
that order

_

BEEHARFGELE
Article 136,
paragraph (7)

1A
Paragraph (1)

MEAT A =+
BWTHENTLH
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

&HE—HI

5 hIH
Paragraph (5)

[R5 —THIC B\ CHERT
% 5 HIH

Paragraph (5) as applied
mutatis mutandis
pursuant to paragraph (1)
of that Article
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A A S YA
Article 136,
paragraph (8)

AT TH
The preceding paragraph

FEAT A =+ R — I
FBWTHER S S AH

The preceding paragraph
as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 32, paragraph (1)
of the Order for
Enforcement

BE S EgREH
Article 137,
paragraph (1)

AR5 —IH
Paragraph (1) of the
preceding Article

MEAT 8 =+ 45—
BWTHEMT DATSRF—H
Paragraph (1) of the
preceding Article which is
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

[F] TH
The same paragraph

FiAT A8 =+ SR —HIZ
BWTHERT A4S —H
Paragraph (1) of the
preceding Article which is
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

AL EIECEI O PR
Insurance Premium
Amount Divided by the
Number of

SCHA EIECEI R BB R D FLIA
#H

Estimated amount of
insurance premiums
divided by the number of
payments

+H—H»
—HZ%ET
From October 1 to March
31 of the following year

BE=H =+

NA—H»LILH=+H%
—(:\

August 1 through
September 30
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R BB e B A A A+
Pension benefit subject to
special collection

e i E R ORISR E 2R
CBWTHERT2EE =+
FARF NI HE T 2 )
WU St (LT
[RF BSOS R SRAF B AR A
EWVo, )
Article 110 Subject to
special collection
(hereinafter referred to as
"Article 135, paragraph (6)
subject to special
collection") provided for in
the pension benefit that is
applied mutatis mutandis
in the pension benefit of

the Act on Assurance of
Medical Care for Elderly

People.
[ = B ol w3 e B - 1B AT =+ & E I
Article 137, The preceding paragraph BWTHEHT HHEIH

paragraph (2)

The preceding paragraph
as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 32, paragraph (1)
of the Order for
Enforcement

[l e Y Rl
Article 137,
paragraph (3)

I
Paragraph (1)

MiAT A =+ RIS
BWTHERT LHE—IH
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

FE = ESRENRE
Article 137,
paragraph (6)

1A
Paragraph (1)

MAT A =+ & H—HIC
BWTHENT L% —H
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

AL R ECE R PR
Insurance Premium
Amount Divided by the
Number of

SCHA EIECEI R BB R oD RLIA
#H

Estimated amount of
insurance premiums
divided by the number of
payments
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[ e v S TR e |
Article 137,
paragraph (7)

55— I} OVER DU I
Paragraph (1) and
paragraph (4)

FEAT A =+ R — I
BWTHERT L5 —H
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

BE = +tE5HE/INEAE
Article 137,
paragraph (8)

EIRE]
The preceding paragraph

RAT 5 = 4R IS
BWTHERS S AHE

The preceding paragraph
as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 32, paragraph (1)
of the Order for
Enforcement

[t o W 3 DI
Article 137,
paragraph (9)

FE T URFELENOH
+ =T E COBEILF HIH
DHEIZ L H1BHITDON
T, FZFE+ H

Article 134, paragraphs (7)
through (13): the
provisions of paragraph
(12) of that Article apply
mutatis mutandis to a
notice under the
provisions of paragraph (5)

A IR RE R E 5
WCBWTHERTLIHE =1
R+

Article 110 As Applied
Mutatis Mutandis to
Article 134, paragraph
(12) under the Act on
Assurance of Medical Care
for.

NIH
Paragraph (6)

RiAT A =+ RIS
BWTHERT 55 NIH
Paragraph (6) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

BE = NGE—HE
Article 138,
paragraph (1)

[t RV S5 |
Article 136, paragraph (1)

MEAT A8 =+ 48— I
BWTHERNTLHEEH =N
RE—H

Article 136, paragraph (1)
as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 32, paragraph (1)
of the Order for
Enforcement

S RIECE PR B A
Insurance Premium
Amount Divided by the
Number of

SCHA RIECE R BROBHER 0D FLIA
#H

Estimated amount of
insurance premiums
divided by the number of
payments
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FE = HI\SE IR
Article 138,
paragraph (2)

AT TH
The preceding paragraph

FEAT A =+ R — I
FBWTHER S S AH

The preceding paragraph
as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 32, paragraph (1)
of the Order for
Enforcement

[T A Y |
Article 138,
paragraph (3)

H—1H
Paragraph (1)

MEAT A8 =+ R — IS
BWTHER T 55—
Paragraph (1) as applied
mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order
for Enforcement

R B 6 SR AR B 48
Insurance Premium
Amount Subject to Special
Collection

e i E R ORISR 5
WCBWTHERT 5 E =1+
TR —HOBEIZ LD Fr
BTN D 5151 & - THUY
ERAY NSRS

The amount of insurance
premiums to be collected
by the method of special
collection pursuant to the
provisions of Article 110
as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 135, paragraph (3)
of the Act on Assurance of
Medical Care for the
Elderly

BE =S NIE
Article 138,
paragraph (4)

FE =T UERELE
Article 134, paragraph (7)

[ A ST Al e S
WBWTHENTLHE =1
WS R x|

Article 110 As Applied
Mutatis Mutandis to
Article 134, paragraph (7)
under the Act on
Assurance of Medical Care
for.

GRS
The preceding paragraph

RAT 8 = &R I
BWTHEN S HHHE

The preceding paragraph
as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 32, paragraph (1)
of the Order for
Enforcement
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BEH - HNWEGE
Article 139,
paragraph (1)

o R IR IR

Category 1 insured person

WerrpRE

Insured

BEH =4
Article 133

I IR CRIE R A LS
Act on Assurance of
Medical Care for the
Article 109

388 150U
General Collection

T R R IE S B B AR
55— I HLE 2 s 0y
General Collection
prescribed in the Article
107, paragraph (1) of the
Act on Assurance of
Medical Care for the

BE =LA A
Article 139,
paragraph (2)

o R

Category 1 insured person

PORBRAE

Insured

RIA
The following paragraph

RiAT A =+ RIS
BWTHEMT 5 RIHA

The following paragraph
as applied mutatis
mutandis pursuant to

Article 32, paragraph (1)
of the Order for

paragraph (3)

Enforcement
FE —ILEE = | B AT =+ & E I
Article 139, The preceding paragraph BWTHHT HH1H

The preceding paragraph
as applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 32, paragraph (1)
of the Order for

Enforcement

o — o BRI PeLR

Category 1 insured person | Insured

Z Ok v M [ R T R

This Act Act on Assurance of
Medical Care

] TH FISHE —HIZB W CTHERT

The same paragraph

% HijH

The preceding paragraph
as applied mutatis
mutandis pursuant to
paragraph (1) of that
Article

2 ATEIZBWTHERT 2 MERBRIES B =+ /\KH HOBEIC X 5 HEIFHE 2 1%,
ROXDLEEBY £T 5,
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(2) The technical replacement of terms under the provisions of Article 138,
paragraph (2), Long-Term Care Insurance Act as applied mutatis mutandis

pursuant to the preceding paragraph is as shown in the following table.

I ELRIRIE DL
T BEA 2D
HE

Provisions
Deemed to Be
Replaced in the
Provisions of
Long-Term Care
Insurance Act

AR R DI D TR

Terms to Be Replaced

FEAEE 2 DT
Terms to be replaced

FE = HNERE
VU TH

Article 136,
paragraph (4)

o —IH
Paragraph (1)

e i O BEIR O REPRZBE 9 2 i A il
4 (U THfTH) 5, ) 4
S T4E—HEHIIBWTHERT A
EE= A S |

Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement of the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People (hereinafter
referred to as the "Order for
Enforcement")
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YHFEEDOHHDORT S
FOLtH=+—HFT
2, A CEDDHEZ A
W& EEEATYEE
EA

By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, pursuant to
the provisions of
Cabinet Order, the
Federation and the
designated corporation

e in D R DO RECRIZ B9 2 A
(R EFEEE N5, LT
MEln ERMERIE] &0, ) &
BHSRICBWTHERT HRI5E IIHA
(ZHUE T 2 R DR S g R
(REAT 5 =1+ 4B —HIZB W T
TR HE = F\EE _HIZBW
THERT D RE R OFHARHITEBWT
[Rp BRI R PR ) & v
Ve ) DHEITHE =+ &E—HIZ
BWTHERNT HE =HN\KHE—H
WCBET 25BN T DICESTZ
XL RN, EESKOEE
EANDIEICRRBE L TiThbhd Xk 9 f
ERCmETDHZEIZLY, 2D
When the Article 110 subject to
special collection prescribed in
paragraph (5) of the preceding
Article as applied mutatis
mutandis pursuant to the
insured of the Act on Assurance
of Medical Care for Elderly
People (Act No. 80 of 1982;
hereinafter referred to as the
"Act on Assurance of Medical
Care for Elderly People")
(referred to as the "Article 138,
paragraph (2) subject to special
collection" in the following
paragraph and paragraph (6) as
applied mutatis mutandis to the
insured as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement) has come to fall
under the case prescribed in the
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement, the Minister of
Health, Labour and Welfare may
promptly notify the Federation of
the Ministry of Health, Labour
and Welfare
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A A S
HIH

Article 136,
paragraph (5)

I8
Paragraph (1)

FEAT A8 =+ R —HITHB W T
AT 28E =+I\&E—H

Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

R BB R R
Specified Pension
Insurers

e i E R R IE SR E - RITRB VT
WHT L H = IUSHE+—HICH
TET DK EF SR RE

Specified Pension Insurers
prescribed in Article 110 as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 134,
paragraph (11) of the Act on
Assurance of Medical Care for
the Elderly Act

LEFEOYHORT S

FEOLtH=+—HBFT

2, BB TCTEDDLEZA
W&, eSS, fBEE

INAONERESS IPNED
By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant

fiscal year, pursuant to

the provisions of

Cabinet Order, the

Federation, the
Designated

Corporation, and the
Minister of Health,
Labour and Welfare

R BB e AR PR R 23 A T 5 2 =
+:%%*ﬁ’%%TE%Té%§
= HARFE-HIHET D2 HEI1C#
%’lﬁ“é IZE T & X, NI

HES, HEEARTE éﬁ{@jﬁﬁ

DIEIZ#H L TIThh b L 9 #EAER
WABET HZ LI, b
When a insured Subject to
Special Collection has come to
fall under the case prescribed in
the Article 138, paragraph (1)
which is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement, the Minister of
Health, Labour and Welfare may
promptly notify the Federation to
make the payment via the
Federation, the Designated
Corporation, and the Minister of
Health, Labour and Welfare in
that order, and thereby

BE N
NIH

Article 136,
paragraph (6)

Yaraxd

IR
Paragraph (1)

AT AR =+ RFE - HITRB W T
MT 28 H =+ /)\&H A

Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement
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MHFEOYIHDRET 5
FEOLtH=+—HZFT

2, B TEDDHEZA
kv, HES, BEE
INA0S: iy 3=E: -3

N
BEAER

By July 31 of the year
that includes the first
day of the relevant
fiscal year, as provided
for by Cabinet Order,
the Federation, the
Designated Association,
and the local public
employee mutual aid
association Federation

ﬁ%@ﬂﬁ%%%&%ﬁ%ﬁﬂ%_
+ &% kwfﬁﬁfé%ﬁ
Z‘I“/\%%QIE CHET HHEITH
U BT 7 & X I %%z:
HES, HEEEAKR O AK B
(ﬁff‘ﬂmL i} :z:\@ ”E ‘f‘XEH Lfffbj/b
HEDHERIIEET HZ EICK
D, Thb

When the insured Subject to
Special Collection has come to
fall under the case prescribed in
the Article 138, paragraph (1)
which is applied mutatis
mutandis pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement, the Minister of
Health, Labour and Welfare may
promptly notify the Federation
through the Federation, the
Designated Corporation, and the
local public employee mutual aid
association Federation in that
order, and thereby

FE = RERE
tIH

Article 136,
paragraph (7)

o —IH
Paragraph (1)

FEAT A8 =+ 45— I
A+ 58H =+ I\&5—1HE
Article 138, paragraph (1) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

BT

5 hIH
Paragraph (5)

Ry R e Y e (e
M 2% EH =+ /\&E “HITBWNT
5B IE

Paragraph (5) which is applied
mutatis mutandis in Article 138,
paragraph (2) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

BE = NEE
J\IH

Article 136,
paragraph (8)

GRS
The preceding
paragraph

RiAT 8 = &R I
WT5%53+A%%:ak
YR 5 HiE

The preceding paragraph as
applied mutatis mutandis in
Article 138, paragraph (2) as
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 32,
paragraph (1) of the Order for
Enforcement

B\ TH#E
BT
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Bt =5 Hikk
Article 33 Deleted

BRE FEFEK

Section 5 Request for Examination

(T2 19 e hin o MR AR A (S P32 [ R REPRRTE D BLE D Fidk )

(Deemed Replacement of Terms in the Provisions of the National Health

Insurance Act Concerning the Examination Board for Old-)

FHo TSR ERE = TROBUEIC X D8I

FREZIX, ROFEOLBY LT 5,

Article 34 The technical replacement of terms pursuant to the provisions of the
Article 130 of the Act is as follows.

] B f e PR PR 15
DHUE P REHRE
2 B HE

Provisions of
the National

AR R B DA
Terms to Be Replaced

T x BT
Terms to be replaced

Health

Insurance Act

that are

deemed to be

replaced

B+ =45 — |, RIRE . EE OER ORI T A iEE

IH , Insurer (LLF TEdms =Rt v

Article 93, 9o ) HUANGITHET 2 %5

paragraph (1) W R NS (LU T2 1) & e
FIERIEBES ] 0o, )
, Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75
and older prescribed in Article 48
of the Act on Assurance of
Medical Care for Elderly People
(hereinafter referred to as the
"Act on Assurance of Medical
Care for Elderly People")
(hereinafter referred to as the
"Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75
and older")

BILHNS . R . 1R R R A

Article 96 , Insurer , Association of Medical Care

Systems for the Elderly Aged 75
and older
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B NEGE—
H

Article 98,
paragraph (1)

HETA TS (B
S CHOBIEI L DAL
DN TIE, HEEsy
Z LIzhilTkR &3 %, )
A municipality or a
cooperative (in the case
of a disposition under
the provisions of Article
80, paragraph (3), the
municipality that has
made the disposition)

% 1) v i 7 [ LS B A S T TR
Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75
and older or Municipality

BEEORHL
Article 100

TTHT A S TAR &
Municipality or

3] i in = R LS 5 ST AR

Association of Medical Care

Heading. Cooperative Systems for the Elderly Aged 75
and older or Municipality
CHEES mEAr, MHAE % ] 5 i o R T 0 S S X T A

Article 100

Municipalities and
Cooperatives

Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75
and older or Municipality

FE—&RE A
Article 101,
paragraph (2)

BSDOEDD EZAITE
V. ic#E. B R OMER
S eSSl

Travel expenses, daily
allowances, and lodging
fees or remuneration
pursuant to the

provisions of Cabinet
Order.

7 BIniES 8 EROBEICES
SKPNZ X FEEREOHNZLY
R, B R OEREZ, REIDE
OHEZAIZLY

Travel expenses, daily
allowances, and lodging fees, in
accordance with the rules for
reimbursement of actual costs
under ordinances based on the
provisions of the Article 207 of
the Local Autonomy Act, are paid
as compensation pursuant to the
provisions of ordinances.

[ SIS
Article 102

ZOEKD
This Chapter and

FILT =R DHISGE TRORSE,
i ERMERIER T FARAD
BE LRI NS

Article 93 Through the preceding
Article and the following Article,
Articles 128 and 129 under the

Act on Assurance of Medical Care
for the Elderly, and.

A S
Article 103

L —&%E—H
Article 91, paragraph
(1)

En A R RIE S NS
H

Act on Assurance of Medical Care
for the Article 128, paragraph (1)

(15 RAEFRCRBRIE A T4 D HEH)
(Mutatis Mutandis Application of the Order for Enforcement of the)

LU TS
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DILTENE

‘Hmim A ERFEES L OERE KRB - HOFEEF RO FHIZ OV

THERNT L, ZOHEITENT, ROKXDO LIS 2 R4 ORE T IRERO T
T D5, ENENRRO THICET 2 FMCHARZ LD ET D,

Article 35 The provisions of Article 30, Article 34, Article 35, and Article 37 of
the Order for Enforcement of the National Health Insurance Act apply mutatis

mutandis to the procedures for a request for examination by the Certification
Committee for O1d-Old Healthcare and the Article 128, paragraph (1) of the Act.
In this case, each term or phrase listed in the middle column of the following

table that appears in the provisions of the same Order listed in the left-hand

column of the same table is deemed to be replaced with the corresponding term

or phrase listed in the right-hand column of the same table.

F=tk | RERAATTIC i Wi R R AR DRI R LN SRICHUE T
Article 30 | To the payment of LW EEAAA (BT T2
insurance proceeds B EEEA EWva, ) 1z
To the medical care benefit for the
Elderly Aged 75 or older provided
for in Article 56 of the Act on
Assurance of Medical Care for
Elderly People (hereinafter referred
to as the "medical care benefit for
the Elderly Aged 75 or older")

EBILRSE H L O I IE v i R R DR V5 28 LT DU SR 508 = &

Article 9, paragraphs (2) OV TLIH

and (4) of the Act Article 54, paragraphs (3) and (5) of
the Act on Assurance of Medical
Care for Elderly People

Fota | BIRBRER S - &5 (EHEE | RBREE S (BiE ERERER S

[ =KD ZHE-HIIHET D | N+ —K0 B —HITHET D HIRR

Article WIRRE LS - B FE

30, item Insured mark and number | Insured number (Article 161-2,

@) (Article 111-2, paragraph paragraph (1) number specified in
(1) mark and number the insured of the Act on Assurance
specified in the insured of of Medical Care for Elderly People)
the Act)

w4 | REBEAT % 1) il 3 R R AR AT

B Payment of insurance Old-old medical care benefit

Article proceeds

30, item

(i1)
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ES Law R 5 ERERRRE (REICTBW

Article 34 T MMERERE] Lo, )
Act on Assurance of Medical Care
for Elderly The National Health
Insurance Act as applied mutatis
mutandis in Article 130 (referred to
as the "National Health Insurance
Act as applied mutatis mutandis" in
the following Article)

[ e 1) VS AAEES EHEREFR AR

% Legal Article 100 National Health Act Applied

Article 35 Mutatis Mutandis Article 100

F=tt | REBAEAHCET 545 % W s B R AR AT B 5 /L5y

k% —IA | Dispositions concerning Dispositions Concerning medical

Article payment of insurance care benefit for Old-Old Persons

317, proceeds

paragrap

h (1)

B+t | HRBRERS - FS PIRRE 2

45 —IE Insured Mark and Number | Insured Number

BB

Article

317,

paragrap

h (1),

item (i1)

H=t+t | RS % Wl RIS )

%% —1 | Payment of insurance Old-old medical care benefit

o= proceeds

Article

317,

paragrap

h (1),

item (iii)

Bt | RGBS % ) s 3 R AR AT

5 —18 Payment of insurance Old-old medical care benefit

% proceeds

Article

317,

paragrap

h (1),

item (v)
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Municipality or % 1% B v E R AR G (R =
Cooperative TN T 14 3] = e o A e E

B &I, )

Association of Medical Care

Systems for the Elderly Aged 75 and
older prescribed in Article 48 of the
Act on Assurance of Medical Care
for Elderly People (referred to as
"Association of Medical Care
Systems for the Elderly Aged 75 and
older" in item (iii) of the following

paragraph)

B+t |k i i A R R R 1
ES | Law Act on Assurance of Medical Care
Article
37,
paragrap
h (2)
Bt G | WOASUAZ OMOF | H ) i B B Rl A S T A
4 IR Municipality or Association of Medical Care
= Partnership or any other Systems for the Elderly Aged 75 and
Article person older or Municipality
37,
paragrap
h (2),
item (iii)

FENET  HERI

Section 6 Miscellaneous Provisions

(EBEH =+ =5&F _HIIHET 2T TEDDLLHE)
(Cases Specified by Cabinet Order Prescribed in the Article 133, paragraph (2)
of the Act)
Bt RNE EEE ST EAE HICHET AE R TED DL EIE. RICET 256 L
T 5,
Article 36 The cases specified by Cabinet Order that are provided for in the
Article 133, paragraph (2) of the Act are the following cases:
— EHEHETAREE BB M EITR Y LT 55E
(1) cases where the benefits set forth in Article 56, item (iii) of the Act are to be
provided;
ZOEEENEE HICHET ORAEZED, IIEEL LD LT 555
(ii) when establishing or revising ordinances prescribed in the Article 104,
paragraph (2) of the Act.
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Chapter IV Miscellaneous Provisions

(R AT B E 5~ DZEAE)
(Delegation to the Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare)
F=ttsk ZOBHTEDDLODIEN, OB O FERD IO MBI T Z Ot o
FIHL, BAEGBE S TED D,
Article 37 Beyond what is provided for in this Cabinet Order, procedures and
other matters necessary for the implementation of this Cabinet Order are
prescribed by Order of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

M ORIt Bl [BREHE+HA+LB] (3#3) ) ()
Supplementary Provisions [Order for Enforcement of the Act Cabinet
Order No. 318,2007 ] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
F—5 ZOBEAIE, EE A — B ST 5,
Article 1 This Cabinet Order comes into effect as of April 1, 2008.

(B NPRAEIEHEAT 5 O BE 1)

(Repeal of the Order for Enforcement of the Health and Medical Services)
Bk BARMEERTS (MIMLHEEESE gt =7%) I, BT 5,
Article 2 The Order for Enforcement of the Health and Medical Services Act for

the Elderly (Cabinet Order No. 293 of 1982) is repealed.

(XRS5 P I AR 2 PR IR D TR IR O e 1))
(Special Provisions on the Reduced Assessment of Insurance Premiums for
Public Pension Income)

F=k Lo, #IRRE. TOET LA O U DRI D T oot
B Toh 5 RE Th - TRHEETICEMFRES = AW —HICHET 2 ANEEE
(2R D AR DWW T RIS WIHICHLE T 2 ARESERERRE (Filn S+ I8l L Toh
HEIEDBDICRD, ) OEEREZITIZbDIZONTIX, FBHNEENEE 5+
BT @B LHLH01E TeFrsaf (ERES =T hEE=_HIIRET D
NHVESEIRDFRIC OV TR, FEE HE S OHEIC L - TEHE LIc&%En):
ORI M EZER Lcem) kO &, TRHEMBIE =+ =% _FHHE] LHDD
X THUOGBUEMAIZE =+ =0 _FHE) L. T5+AM] ¢H501F THE_+H5
M &, REFENST HRErSetE] & b0l HRprses (FrsiliEs =+ 1%
BHICHET 2 AMNFESEFITRDLFHFICOVWTIE, RFEHE _HE-SOBREICE-
TR LZ&EN O+ TN 2R L% | & RERE_HE—F LbHdDD
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Article 3 Until otherwise provided for by law, the term "the amount of gross
income and" in Article 18, paragraph (4), item (i) is deemed to be replaced with
"the amount of gross income (in the case of income from public pensions, etc. as
prescribed in Article 35, paragraph (3) of the Income Tax Act, the amount
calculated pursuant to the provisions of paragraph (2), item (i) of the same
Article, less 150000 yen) and"; the term "Article 33-2, paragraph (5) of the
Supplementary Provisions of the same Act" is deemed to be replaced with
"Article 33-2, paragraph (5) of the Supplementary Provisions of the Local Tax
Act"; the term "1,100,000 yen" is deemed to be replaced with "1,250,000 yen";
the term "the amount of gross income" in Article 18, paragraph (4), item (iv) is
deemed to be replaced with "the amount of gross income (in the case of income
from public pensions, etc. as prescribed in Article 35, paragraph (3) of the
Income Tax Act, the amount calculated pursuant to the provisions of paragraph
(2), item (i) of the same Article, less 150000 yen)"; and the term "paragraph (2),
item (i) of the same Article" in Article 18, paragraph (4), item (iv) is deemed to
be replaced with "Article 314-2, paragraph (2), item (i) under the Local Tax
Act". insured insured.

(BeHk & T d o T RBRE 126 U TR 3 2 Rl U R OV = HE I B 1T
% PRBRER 0O B E D R 1))

(Special Provisions for Calculation of Insurance Premiums in Fiscal Year 2017
and Fiscal Year 2018 Imposed on a insured Who Was a Dependent)

B Rl A IUEE R OV = HEE I BT 2RI OB B>V T, BHINSERE
THEOHEZEMN T 2561280V TE, FEFE -1 N onWT, EHL+ &5 5
DWTINNICEYE T DHICEST-HDORT 5 AUSE F 2% T25H ETORICIED .,
BHWRBEE CThH o T RRFE I L CTIER T 51 & H D01k, Tk U TRER S
L1 LD,

Article 4 In the case of applying the provisions of Article 18, paragraph (5) to the
calculation of insurance premiums in fiscal year 2017 and fiscal year 2018, the
phrase "is imposed on insured who was the dependent only during the period
until the month in which two years have elapsed from the month including the
day on which the person came to fall under any of the items of Article 52 of the
Act" in item (i) of the same paragraph is deemed to be replaced with "is
1mposed on".

(BFUNFEEIZ 31T 2 RBOEF O FE B3 2 R fil)
(Special Provisions on Calculation of Insurance Premiums in Fiscal Year 2024)
FHE ROBFZOWNTIINTEE Y T DR EE OREOBUE O %52 5 g IRRE
ZER<, ) I L TRRT 2R FAEEICB T D RBEIOFEEIZHO>WT, BHNASRE—
HEOE _HOBELZEHAT 25 EICBWTL, FFEE -HE N ROFH _HE S

268



I+ TH) ED0ix. TE+H=0M) &7 5,

Article 5 (1) With regard to the calculation of insurance premiums to be imposed
on a insured that falls under any of the following items (excluding a insured to
which the provisions of the following paragraph apply) in fiscal year 2024,
when the provisions of Article 18, paragraphs (1) and (2) are applied, the term
"800000 yen" in paragraph (1), item (vi) and paragraph (2), item (v) of the same
Article is deemed to be replaced with "730000 yen":

— B AWNE=H =+— BN ENTE

(i) a person born on or before March 31, 1949;

=SB = AURNCERLERE S OREEZIT, HIRREEK LA
LTCWaHE (Hi=I2BT 28 LOWM _+UENA — 260 —+heE=H =+
—HETICAENTETETHICE LERICYLRE L T R M & s =R A
WOl A O KIENITEFTZ2A L2 o2 b D &R, )

(ii) a person who received the certification referred to in Article 50, item (ii) of
the Act on or before March 31, 2025, and who is eligible to operate a insured
(excluding a person set forth in the preceding item and a person who was
born from April 1, 1949 to March 31, 1950 and who has lost their address
within the area of the certified Association of Medical Care Systems for the
Elderly Aged 75 and older after reaching 75 years of age).

2 AR O BLEPERR TR DR ATIF SRR T\ T A A TR W ERRE 16 L TR
THHERMANEEICB T DEBREOREEICHONWT, BEHFALE-HEHNOE=ZHE TOH
EXBEHAT2HEICRBNTIE, RKE-HENZROE _HBELST T+l &
bHDIE TA+HEHM] &, REE=HE =% THRRELEEREO N+ I\ 50
FH YT 58] D0l THIRREEERE &35,

(2) In the case of applying the provisions of Article 18, paragraphs (1) through (3)
to the calculation of insurance premiums in fiscal year 2023 to be imposed on
insured whose gross income, etc. after basic personal exemption in 2024 does
not exceed 580000 yen, the term "800000 yen" in paragraph (1), item (vi) and
paragraph (2), item (v) of the same Article is deemed to be replaced with
"670000 yen", and the term "the amount equivalent to 52 / 48 of the total
amount of per capita income in insured" in paragraph (3), item (iii) of the same
Article is deemed to be replaced with "the total amount of per capita income in

insured".
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